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1. 1994 Г. 

ПОЛОЖЕНИЕ ОБ ОБРАЩЕНИИ С ВОЕННОПЛЕННЫМИ 
 

Данный документ был принят парламентом ЧРИ в декабре 1994 года. 

1. Пленные. 
1. В соответствии с «Законом об обороне» Чеченской Республи-

ки Ичкерия и международными нормами права, регулирующими пра-

вила ведения войны, во время ведения боевых действий и военных 

операций в плен могут быть захвачены личный состав вооруженных 

сил противной стороны, личный состав ополчения и добровольческих 

отрядов, воевавших на стороне противника, наемники, лица из состава 

вооруженных сил противника, не принимавшие непосредственного 

участия в военных операциях, но находящиеся у них на службе и от-

крыто носящие оружие и соблюдающие законы и обычаи ведения вой-

ны, врачи, юристы, различный обслуживающий персонал, лица, нахо-

дящиеся на спецслужбах, в том числе и журналисты (некомбатанты).  

2. Задержания, аресты, лишения свободы, права передвижения, 

совершенные не на основании закона, захват в заложники или другие 

действия, попирающие личные права и интересы мирных граждан ка-

раются законом.  

3. Миссионеры, парламентеры, другие лица противника, наде-

ленные правом неприкосновенности, не могут быть пленены.  

2. Места и условия содержания военнопленных. 
4. Военнопленные должны содержаться в специальных лагерях, 

соответствующих международным стандартам.  

5. Военнопленные должны быть обеспечены условиями, при-

ближенными к условиям, которыми пользуются вооруженные силы 

противника.  

6. Запрещается насильно использовать военнопленных, за ис-

ключением офицеров, в военных действиях.  

3. Права военнопленных. 
7. Военнопленные пользуются правом переписки с семьей, полу-

чения посылок с продуктами питания и одеждой.  

8. Военнопленные могут обращаться к военным властям содер-

жащей их стороны.  

9. Военнопленные могут из своей среды избрать доверенных 

лиц, которые представляют их интересы перед военным руководством 

содержащей их стороны.  
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4. Обязанности военнопленных. 
10. Военнопленные подчиняются законам и приказам действую-

щих в вооруженных силах содержащей их стороны и подчиняются ре-

жиму лагеря.  

11. Военнопленные могут быть привлечены к работам, не свя-

занным с военными действиями.  

5. Ответственность военнопленных. 
12. За совершенные проступки военнопленных могут судить 

только военные трибуналы. Исключается наказание коллектива за ин-

дивидуальные проступки.  

13. Военный трибунал и военное руководство при определении 

наказания военнопленным за совершенный побег и другие проступки 

руководствуются мерами, определенными международными нормами, 

а также местными законами.  

13. Военнопленные освобождаются и репатриируются после 

окончания военных действий.  

14. Норма пункта 13 не распространяется на лиц, которые при-

влекаются к уголовной ответственности или осуждены.  

15. Для концентрации всех сведений о военнопленных преду-

сматривается создание центрального справочного бюро" 

РАПОРТ 
Этот рапорт был подготовлен одним из высокопоставлен-

ных офицеров российской армии в начале Первой чеченской войны. 

Работая совместно с генералами и офицерами ГШ и СКВО, про-

шу разрешения доложить свое мнение о подготовке руководства шта-

бов, войск по организации и ведению боевых действий. 

Подготовка руководства. 

Руководство боевыми действиями объединенной группировки 

было возложено на командующего СКВО генерал-полковника А. Ми-

тюхина. Планирование первого этапа боевых действий осуществлялось 

генштабом во главе с генерал-лейтенантом Л. Шевцовым и оператив-

ной группой от ГШ. 

В целом план специальной операции отработан грамотно и отве-

чал установленным требованиям, но при детальном планировании вы-

явлен ряд недостатков, которые не были учтены: 

– во-первых, органы управления не смогли перейти на режим 

работы в условиях военного времени. Парадность, шаблонность и 

―шапкозакидательство‖ не прошли мимо командиров низшего звена. 

Выражение министра обороны РФ генерала армии П. Грачева, ―что он 
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возьмет Грозный одним парашютно-десантным полком‖, пагубно от-

ложилось на сознании командиров дивизий и оперативно-тактических 

групп, 

– во-вторых, с командованием не было проведено ни одного 

инструктивного занятия, не были конкретно поставлены боевые зада-

чи. Командующим СКВО не был подписан ни один документ на орга-

низацию и ведение боевых действий, особенно на открытие огня и на-

несение авиационных ударов. Все документы подписывал начальник 

штаба СКВО генерал-полковник В. Потапов, 

– в-третьих, штаб СКВО и лично командующий оказались не 

готовы к организации и планированию боевых действий. Командую-

щий очень слабо руководил своими подчиненными, не заслушивал их 

предложения, все его ―указания‖ переходили на нецензурную брань и 

ругань своих подчиненных. Не была создана группа огневого и ядерно-

го планирования, 

– в-четвертых, нет организации взаимодействия. 05 декабря 

1994 года министр обороны не учел доклад командующего СКВО о 

неготовности органов управления, пунктов управления и в целом войск 

для ведения боевых действий, 

– в-пятых, при организации, планировании и ведении боевых 

действий не были учтены погодные условия и время года. Необходимо 

было провести боевое слаживание органов управления на средствах 

связи путем проведения 3-5 дневного командно-штабного учения, дать 

дополнительно до 10-15 суток на подготовку войск и начать боевые 

действия в период не ранее 20-25 декабря 1999 года. 

Подготовка штабов 

1. При подготовке к проведению операции со штабами всех 

степеней не было проведено ни одной командно-штабной тренировки 

или командно-штабного учения. 

2. Штабы оказались не готовы к работе в условиях ведения бое-

вых действий, работа штабов была организована на низком уровне. 

3. Планирование и подготовка операции проводились поверхно-

стно, что привело к неоправданным потерям вооружения, техники и 

личного состава. 

4. Не проводился анализ положения, состава и возможного ха-

рактера действий противника. 

5. Положение, состояние, обеспеченность и возможности своих 

войск при планировании боевых действий не учитывались, задачи и 

характер действий соседей доя командиров подчиненных войск не до-

водились. 
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6. Выводы из сложившейся обстановки, предложения и необхо-

димые расчеты делались поверхностно, как правило, командованием не 

учитывались. 

7. Четкого и постоянного взаимодействия организовано не было. 

8. Боевой опыт не обобщался и не доводился до соединений и 

частей. 

9. Учет личного состава, вооружения, боевой и другой техники 

велся поверхностно, что затрудняло проведение опознания погибших 

военнослужащих, учет личного состава, попавшего в плен и пропавше-

го без вести, а также учет вооружения, захваченного противником. 

10. Штабы работали в нервозной обстановке, которая нагнета-

лась командованием, лично генерал-полковником А. Митюхиным. 

Подготовка войск 

1. Личный состав морально и физически слабо подготовлен к 

ведению боевых действий в сложных погодных условиях. 

2. Войска не обучены совершению марша, ведению наступа-

тельного и оборонительного боя. 

3. Слабые знания материальной части вооружения и техники 

личным составом не позволяли ее умело применять. 

4. Слабые навыки в ведении боевых действий военнослужащи-

ми в одиночном порядке и в составе подразделения. 

5. Слабые навыки личного состава в ведении огня из личного и 

группового оружия. 

6. Механики-водители и водители имеют слабые навыки в 

управлении боевой техникой. 

7. Наводчики-операторы БМП, наводчики танков не знают пра-

вил стрельбы и ведения огня по появляющимся и движущимся целям, 

неуверенно действуют при вооружении. 

8. Военнослужащие не обучены оказанию первой медицинской 

помощи на поле боя, не умеют пользоваться противошоковыми препа-

ратами. 

9. Подразделения не обучены ведению сосредоточенного огня, 

переносу огня на новую цель. 

10. Слабо применяется постановка дымов для скрытого переме-

щения на поле боя, организации выноса раненых. 

11. Не созданы группы снайперов для вывода из строя расчетов 

орудий, ЗУ, станковых противотанковых гранатометов, гранатометчи-

ков, не ведется борьба со снайперами. 

12. Личный состав не умеет обозначать передний край и давать 

целеуказания ракетами авиации. 
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13. Не применяются действия обходных групп. 

14. Военнослужащие не обучены способам передвижения на поле боя. 

15. Не подготовлены штурмовые группы для уничтожения огне-

вых точек, дотов, дзотов, слабо применяются огнеметы и гранатометы. 

16. У личного состава нет именных медальонов, что затрудняет 

их опознание в случае гибели. 

17. Сержантский состав не обучен командованию на поле боя и 

не в состоянии заменить офицера в случае его гибели. 

18. Спецподразделения не подготовлены к выполнению возло-

женных на них задач. 

19. Боевое слаживание подразделений не проводится в пунктах посто-

янной дислокации, а ведется, как правило, в районе чрезвычайного положе-

ния, где практически отсутствует материальная база боевого слаживания. 

20. Опыт афганской войны не нашел применения при ведении 

боевых действий. 

Виды боевого обеспечения 

а). Разведка. 

1. Своевременно не вскрывались возможные места блокировки 

колонн на маршрутах выдвижения. 

2. Разведывательные подразделения не проводили предвари-

тельной разведки маршрутов. 

3. Ведение разведки носило пассивный характер, ограничива-

лось наблюдением, своевременно не вскрывались огневые средства 

боевиков и их передвижение. 

4. За время ведения боевых действий разведкой не добыто ни 

одного ―языка‖, что значительно снижало возможность проверки до-

бытых разведанных. 

5. Командование группировки в основном пользовалось развед-

данными, добытыми ФСК, ГРУ ГШ, разведуправлением ВВ МВД РФ. 

6. Подразделения разведки показали низкую обученность при 

выполнении боевых задач. 

б). Маскировка. 

1. Маскировке как виду боевого обеспечения должного внима-

ния не уделялось. 

2. Личный состав способам маскировки не обучен. 

3. Огневые позиции, позиции подразделений не маскировались, 

что вело к гибели личного состава. 

4. Маскировочные средства не применялись. 

5. Вооружение и техника не были замаскированы под фон ок-

ружающей местности. 
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6. Личный состав не был обеспечен белыми маскировочными 

костюмами. 

в). Инженерное оборудование. 

1. Военнослужащие не обучены оборудованию окопов, тран-

шей, перекрытых щелей. 

2. Для оборудования позиций не применялись насыпные мешки. 

3. Не весь личный состав был обеспечен шанцевым инструментом. 

4. Личный состав не обучен постановке и снятию мин и минных 

полей, уничтожению фугасов. 

5. Слабо действовали отделения обеспечения движения и отде-

ления разминирования. 

6. Личный состав не обучен быстрому и четкому наведению 

мостов, проделыванию проходов. 

7. Инженерная разведка местности и противника не велась. 

Техническое обеспечение. 

1. Боевая техника прибывала в район боевых действий не в бое-

готовом состоянии. 

2. Отсутствуют запасные части на некоторые виды вооружения. 

3. Часть техники не заправлена незамерзающей охлаждающей 

жидкостью, отсутствуют аккумуляторы, необходимые горюче-

смазочные материалы. 

4. Техническое наблюдение, эвакуация поврежденной техники 

были организованы очень слабо. 

5. Текущий ремонт поврежденной техники и вооружений прак-

тически не производился. 

Тыловое обеспечение. 

1. Тыловое обеспечение боевых подразделений было организо-

вано на низком уровне. 

2. Не весь личный состав был обеспечен теплым бельем, пор-

тянками, валенками, что приводило к многочисленным обморожениям. 

3. Питание личного состава организовано неудовлетворительно 

(по 6-8 суток личный состав не обеспечивался горячей пищей), в раци-

он не включены ни овощи, ни фрукты. 

4. Банно-прачечное обслуживание личного состава не организо-

вано, что привело к возникновению педикулеза. 

5. Не были развернуты пункты обогрева личного состава. 

6. Бронежилеты выдавались личному сотаву в неисправном со-

стоянии. 

7. Личный состав не был обеспечен подшлемниками, теплыми 

рукавицами, флягами. 
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СОСТАВ ВС ЧРИ 
ПЕРЕД ПЕРВОЙ ЧЕЧЕНСКОЙ ВОЙНОЙ 

К началу операции Вооруженные силы Чечни состояли из:  
 Республиканских Вооруженных сил. 
 Отрядов самообороны. 
 Незаконных вооруженных формирований. 
Состав Республиканских сил:  
1. Армия. 
2. Части МВД. 
3. Части государственной безопасности. 
4. Личная охрана президента. 
Состав армии: 
1. Ударно-штурмовая бригада. 
2. ОМСП. 
3. Танковый полк.  
4. Артиллерийский полк.  
5. Полк специального назначения.  
6. Полк Национальной гвардии.  
7. Мусульманский истребительный батальон.  
8. ―Абхазский‖ батальон. 
Состав МВД:  
1. Отдельный полк ВВ. 
2. OРВД-всего-15. 
3. Патрульно-постовая служба. 
Состав ГБ:  
1. Непосредственная охрана Дудаева (родственный клан). 
2. Батальон охраны Дудаева. 
Отряды самообороны формировались в каждом населенном пунк-

те. Всего 282 населенных пункта. С вводом ВС РФ оппозиционные пра-
вительству формирования и не контролируемые банд формирования 
уголовно-мафиозной направленности частично перешли на сторону Ду-
даева. С началом подготовки к восстановлению конституционного по-
рядка в Чечне на сторону Дудаева прибыли ―дикие гуси‖ из исламских 
стран, Украины, Прибалтики, России, всего около 1500 человек.  

Всего к началу военных действий в Чечне против объединенной 
группировки ВС РФ противостояло:  

1. Личного состава – 5-7 тысяч человек, в том числе подготов-
ленных специалистов около 2 тысяч человек, а с учетом отрядов само-
обороны – до 45 тысяч человек, вооруженных нарезным оружием.  

2. Бригад – 2.  
3. Отдельных полков – 7.  
4. Отдельных батальонов – 3.  
5. Танков – 42 (15 боеготовых).  
6. ПТС – 617 единиц.  
7. Орудий и минометов – 123.  
8. ПЗРК – 200. 
9. БМП – 38; БТР – 26; БРДМ – 14.  
10. Авиации – 262 (боеготовых). 
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 
«О мероприятиях по восстановлению 
конституционной законности и правопорядка 
на территории Чеченской Республики» 

В связи с продолжением вооруженного конфликта в Чеченской 
Республике, неподчинением требованиям о прекращении огня, сдаче 

оружия, роспуске вооруженных формирований, освобождения всех 

захваченных и насильственно удерживаемых граждан, гибелью граж-

данского населения и в соответствии со статьей 88 Конституции Рос-

сийской Федерации, Законом РСФСР "О чрезвычайном положении" и 
Законом Российской Федерации "О безопасности" постановляю: 

1. Осуществить с 6 часов 00 минут 1 декабря 1994 г. мероприя-

тия по восстановлению конституционной законности и правопорядка в 

Чеченской Республике согласно прилагаемому плану. 
2. Создать Группу руководства действиями по разоружению и 

ликвидации вооруженных формирований, введению и поддержанию 

режима чрезвычайного положения на территории Чеченской Респуб-

лики (далее именуется Группа) в следующем составе: 

ГРАЧЕВ П. С. – Министр обороны Российской Федерации (ру-
ководитель). 

ЕГОРОВ Н. Д. – Министр Российской Федерации по делам на-

циональностей и региональной политике. 

КРУГЛОВ А. С. – Председатель Государственного Таможенного 
комитета Российской Федерации. 

ЕРИН В. Ф. – Министр Внутренних дел Российской Федерации. 

КУЛИКОВ А. С. – Заместитель Министра Внутренних дел Рос-

сийской Федерации. 

НИКОЛАЕВ А. И. – Главнокомандующий Пограничными Вой-
сками Российской Федерации. 

ПАНИЧЕВ В. Н. – Заместитель Генерального прокурора Россий-

ской Федерации – Главный военный прокурор. 

ПАСТУХОВ Б. Н.– Заместитель Министра Иностранных дел 

Российской Федерации. 
СТАРОВОЙТОВ А. В. – Генеральный директор Федерального 

Агентства правительственной связи и информации при Президенте 

Российской Федерации. 

СТЕПАШИН С. В. – Директор Федеральной службы контрраз-
ведки Российской Федерации. 

ШИРШОВ П. П. – Председатель Комитета по вопросам безопасности 

и обороны Совета Федерации Федерального Собрания (по согласованию). 
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ЮШЕНКОВ С. Н. – Председатель Комитета по обороне Госу-

дарственной Думы Федерального Собрания (по согласованию). 
3. Предоставить руководителю Группы Грачеву П. С. полномочия по 

координации деятельности федеральных органов исполнительной власти и 

сил обеспечения безопасности при реализации плана мероприятий по восста-

новлению конституционной законности и правопорядка в Чеченской Респуб-
лике, привлечению в случае необходимости к ответственности должностных 

лиц, участвующих в указанных мероприятиях, вплоть до отстранения их от 

выполнения служебных обязанностей, а также по использованию средств и 

ресурсов направленных на решение задач по восстановлению 

конституционной законности и правопорядка в Чеченской Республике. 
Установить, что распоряжения и приказы руководителя Группы 

ГРАЧЕВА П. С. обязательны для исполнения органами исполнительной 

власти, органами внутренних дел, органами контрразведки, воинскими 

частями внутренних войск Министерства внутренних дел Российской Фе-
дерации и Пограничных войск Российской Федерации, предприятиями, 

организациями и учреждениями, а также должностными лицами, прини-

мающими участие в реализации плана мероприятий по восстановлению 

конституционной законности и правопорядка в Чеченской Республике. 

4. Возложить на Группу следующие основные задачи: 
– обеспечение прекращения вооруженных столкновений, разо-

ружение и ликвидация вооруженных формирований на территории Че-

ченской Республики. 

– организация действий по освобождению захваченных и на-
сильственно удерживаемых граждан. 

– организация установления особого режима въезда и выезда, а 

также особого порядка передвижения в зоне чрезвычайного положения. 

– обеспечение при необходимости деятельности особых форм 

управления на территории Чеченской Республики. 
– создание условий для восстановления законности и правопо-

рядка в Чеченской Республике. 

– организация переговоров по урегулированию вооруженного 

конфликта на территории Чеченской Республики мирными средствами. 
– разработка предложений по организации внешнеполитического 

и информационного обеспечения нормализации обстановки в Чечен-

ской Республике, а также по оказанию срочной гуманитарной помощи 

населению. 

5. Настоящий Указ вступает в силу с момента его подписания. 

Президент Российской Федерации 

Б. ЕЛЬЦИН. 

Москва, Кремль 30 ноября 1994 года 
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2. 1995 Г. 

ПОЛОЖЕНИЕ О СНК 

УТВЕРЖДАЮ 

Член делегации Правительства 

Российской Федерации,  

Министр внутренних дел РФ 

А. С. Куликов 

 

УТВЕРЖДАЮ 

Член делегации Чеченской Республики 

Ичкерия, Начальник главного штаба 

Вооруженных сил Республики 

А, А, Масхадов 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ К СОГЛАШЕНИЮ ПО МИРНОМУ 

УРЕГУЛИРОВАНИЮ СИТУАЦИИ В ЧЕЧЕНСКОЙ 

РЕСПУБЛИКЕ ПО БЛОКУ ВОЕННЫХ ВОПРОСОВ  

ОТ "__" АВГУСТА 1995 Г. 

 

ПОЛОЖЕНИЕ О СПЕЦИАЛЬНОЙ  

НАБЛЮДАТЕЛЬНОЙ КОМИССИИ. 

1. Общие положения. 
1.1. На Специальную Наблюдательную Комиссию (далее – СНК) 

возлагается наряду с Полномочным Представителем Президента Рос-

сийской Федерации в Чеченской Республике организация работы и 

контроль за выполнением договоренностей и соглашений по всему 

блоку военных вопросов. Оба этих органа являются одновременно га-

рантами выполнения данного Соглашения. 

1.2. В состав СНК включаются: 

– военные представители сторон; 

– представители: 

– старейшин; 

– духовенства; 

– Комитета национального согласия; 

– Территориального управления федеральных органов испол-

нительной власти в Чеченской Республике. 

В качестве наблюдателей приглашаются представители ОБСЕ. 
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1.3. Руководство СНК осуществляют сопредседатели в лице Ко-

мандующего объединенной группировкой российских войск в Чечен-

ской Республике А. А. Романова и Начальника главного штаба воору-

женных сил Чеченской Республики Ичкерия А. А. Масхадова. 

1.4. СНК имеет в своем составе следующие группы: 

– быстрого реагирования; 

– планирования и организации работы по добровольной сдаче 

оружия; 

– организации и контроля за освобождением насильственно 

удерживаемых лиц; 

– координации взаимодействия с органами власти; 

– по работе с населением; 

– материального обеспечения; 

– связи; 

– дежурная служба; 

– пресс-центр; 

– секретариат. 

1.5. СНК в своей работе руководствуется законами Российской 

Федерации, Соглашением по мирному урегулированию ситуации в Че-

ченской Республике и настоящим Положением, координирует свою 

деятельность с Полномочным представителем Президента РФ в Чечен-

ской Республике. 

1.6. Представители ОБСЕ принимают участие в работе групп 

быстрого реагирования, планирования и организации работы по добро-

вольной сдаче оружия, а также организации контроля за освобождени-

ем насильственно удерживаемых лиц. 

2. Основные задачи 
2.1. Организация работы и контроль за выполнением договорен-

ностей и соглашений по всему блоку военных вопросов в строгом со-

ответствии с Соглашением по мирному урегулированию ситуации в 

Чеченской Республике: 

– прекращение боевых действий; 

– освобождение насильственно удерживаемых лиц; 

– разоружение, поэтапный вывод войск; 

– прекращение террористических актов и диверсий. 

3. Функции 

3.1. Проведение разъяснительной работы в вооруженных форми-

рованиях (далее – ВФ), среди ополченцев и населения по добровольной 

сдаче вооружения и боевой техники. 
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3.2. Разработка и проведение мероприятий по добровольной сда-

че боевой техники и оружия в соответствии с Инструкцией о порядке 

приема добровольно сданного оружия, боеприпасов, боевой техники и 

тяжелого вооружения вооруженными формированиями, ополченцами и 

частными лицами Чеченской Республики. 

3.3. Организация сдачи оружия ВФ и последующей перевозки 

ВФ Чеченской Республики в места постоянного проживания. 

3.4. Учет и уничтожение сданного оружия и боевой техники. 

3.5. Оказание помощи в организации комендантской службы, в 

охране населенных пунктов там, где не созданы правоохранительные 

органы Чеченской Республики. 

3.6. Организация работы по поиску и обмену насильственно 

удерживаемых лиц. 

3.7. Организация работы с прессой. 

4. Обязанности и права сопредседателей СНК  

4.1. Сопредседатели СНК обязаны: 

– организовать работу своих структурных подразделений, 

обеспечить выполнение Соглашения по блоку военных вопросов; 

– обеспечить руководство районными подразделениями СНК
1
 в 

местах сдачи оружия, обмена насильственно удерживаемых лиц, фор-

мирования отрядов охраны населенных пунктов там, где нет правоох-

ранительных органов Ч Р. 

4.2. Сопредседатели СНК имеют право: 

– заявлять протест в случае невыполнения одной из сторон по-

ложений Соглашения и требовать его выполнения; 

– вносить на рассмотрение СНК предложения по реализации 

военного блока вопросов; 

– возникающие спорные вопросы разрешать только за столом 

переговоров коллегиально с участием наблюдателей от ОБСЕ и Пол-

номочного представителя Президента РФ в Чеченской Республике. 

5. Образование, состав и задачи структурных подразделений цен-

тральной СНК 
5.1. Группа быстрого реагирования (далее – ГБР). 

5.1.1. Руководство группой осуществляют представители, назна-

ченные по согласованию сторон. 

5.1.2. Задачами ГБР являются: 

                                                           
1
 Районные СНК осуществляют свои задачи по тому же принципу, что и центральная СНК. В 

их состав входят военные представители сторон и представители общественности (общее 

число членов районной СНК 3 – 5 человек). 
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– контроль за выполнением сторонами, подписавшими Согла-

шение, приказов о прекращении огня; 

– организация связи и взаимодействия противостоящих груп-

пировок; 

– контроль за отводом в период разоружения воинских формирова-

ний на расстояние 2 – 4 км от линии непосредственного соприкосновения; 

– установление сигналов взаимоопознавания при проведении 

совместных действий против вооруженных групп, продолжающих бое-

вые действия после подписания Соглашения по мирному урегулирова-

нию ситуации в Чеченской Республике; 

– контроль за взаимным обменом картами размещения и дис-

локации воинских формирований и картами минных полей, представ-

ление этих карт в СНК; 

– оповещение граждан об опасных районах и обеспечение ог-

раничения прохода (проезда) граждан в указанные районы до их очи-

стки и разминирования. 

5.2. Группа планирования и организации работ по добровольной 

сдаче оружия (далее – ГИД СО). 

5.2.1. Руководство группой осуществляет представитель внут-

ренних войск МВД России. 

5.2.2. Задачами ГПДСО являются: 

– определение сроков сдачи оружия и боевой техники; 

– определение мест сдачи, хранения и уничтожения оружия и 

боевой техники; 

– организация и руководство работой пунктов приема оружия и 

боевой техники; 

– организация работы складов хранения сданного оружия и 

боевой техники; 

– контроль за сдачей и уничтожением оружия; 

– контроль за порядком хранения и использования оружия вре-

менно создаваемыми отрядами охраны населенных пунктов там, где не 

созданы правоохранительные органы Чеченской Республики. 

5.3. Группа организации и контроля за освобождением насильст-

венно удерживаемых лиц (далее – ГКО). 

5.3.1. Руководство группой осуществляют сопредседатели, на-

значенные по согласованию сторон. 

5.3.2. Задачами ГКО являются: 

– подготовка и взаимный обмен списками насильственно удер-

живаемых лиц, в том числе представление списка лиц, содержавшихся 
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в фильтрационных пунктах в городах Моздоке, Грозном и других мес-

тах их содержания; 

– подготовка и взаимный обмен списками лиц, без вести про-

павших; 

– определение мест, сроков и порядка освобождения насильст-
венно удерживаемых лиц; 

– обеспечение освобождения насильственно удерживаемых лиц 

по принципу "всех на всех"; 

– организация работы по доставке освобожденных лиц в места 
их постоянного проживания, прохождения службы; 

– информирование родственников освобожденных лиц об их 

освобождении и месте нахождения; 

– поиск мест захоронения и эксгумация тел военнослужащих и 

гражданских лиц, погибших в ходе боевых действий на территории 
Чеченской Республики; 

– поиск на территории Чеченской Республики насильственно 

удерживаемых лиц. 

5.4. Группа координации взаимодействия с органами власти (да-
лее – ГКВОВ). 

5.4.1. Руководство группой осуществляют представители, назна-

ченные по согласованию сторон. 

5.4.2. Задачами ГКВОВ являются: 

– организация взаимодействия с органами власти на местах по 
вопросу участия их представителей в работе районных СНК и выпол-

нения Соглашения; 

– рассмотрение жалоб и заявлений представителей сторон, 

граждан и общественных организаций по вопросам обеспечения вы-
полнения Соглашения; 

– подготовка предложений по существу жалоб и заявлений 

представителей сторон, граждан и общественных организаций и внесе-

ние их на рассмотрение временных органов исполнительной власти, а 

также органов местного самоуправления. 
5.5. Группа по работе с населением (далее – ГРН). 

5.5.1. Руководство группой осуществляют представители, назна-

ченные по согласованию сторон. 

5.5.2. Задачами ГРН являются: 
– прием населения, рассмотрение жалоб и заявлений по вопро-

сам выполнения подписанного Соглашения; 

– подготовка обращений, заявлений в органы власти по вопро-

сам содействия СНК по выполнению Соглашения по блоку военных 

вопросов; 
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– подготовка для рассмотрения СНК предложений по устране-

нию сторонами нарушений Соглашения; 

– разъяснение нормативных актов, издаваемых сторонами в це-

лях выполнения Соглашения, документов СНК. 5.6. Пресс-центр. 

5.6.1. Руководство группой осуществляет представитель, назна-

ченный по согласованию сторон. 

5.6.2. Задачами пресс-центра являются: 

– сбор и обобщение информации о ходе выполнения Соглаше-

ния; 

– организация и проведение пресс-конференций по вопросам 

выполнения Соглашения; 

– подготовка материалов о ходе выполнения Соглашения для 

средств массовой информации. 

5.7. Группа материального обеспечения (далее – ГМО). 

5.7.1. Состав ГМО – 2 человека. Старший группы –

представитель МВД России. 

5.7.2. Задачами ГМО являются: 

– определение потребностей СНК в помещениях, оборудова-

нии, транспортных средствах и иных материальных потребностей для 

обеспечения деятельности СНК; 

– представление заявок во временные органы исполнительной 

власти Территориальному управлению федеральных органов исполни-

тельной власти в Чеченской Республике, командованию Объединенной 

группировки российских войск в Чеченской Республике на обеспече-

ние необходимых потребностей для деятельности СНК; 

– контроль за использованием представленных материальных 

средств.  

5.8. Секретариат. 

5.8.1. Состав секретариата – 5 человек. В том числе – бюро про-

пусков в составе 2-х человек. 

5.8.2. Задачами секретариата являются: 

– ведение учета издаваемых СНК нормативных актов; 

– регистрация и контроль исполнения поступающих в СНК до-

кументов, писем, заявлений; 

– оформление пропусков членам СНК и гражданам для прохода 

в здания, помещения СНК; 

– организация приема граждан сопредседателями и другими 

членами СНК.  

5.9. Дежурная служба. 

5.9.1. Состав дежурной службы – 6 человек. 
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5.9.2. Задачами дежурной службы являются: 

– организация круглосуточного дежурства в здании (помеще-

нии) СНК; 

– обеспечение пропускного режима в здание (помещение), где 

располагается СНК; 

– обеспечение безопасности здания СНК. 5.10. Группа связи. 

5.10.1. Группа связи состоит из трех (2+1) человек. 

5.10.2. Задачами группы связи являются: 

– организация системы связи СНК с временными органами ис-

полнительной власти Чеченской республики, с органами местного са-

моуправления, с Командованием Объединенной группировки россий-

ских войск и вооруженных формирований ЧР; 

– обеспечение связи с членами СНК, выезжающими на места 

для выполнения своих задач; 

– подготовка заявок Командованию Объединенной группиров-

ки российских войск в Чеченской Республике по обеспечению СНК 

необходимыми средствами связи. 

Примечание. Специальная Наблюдательная Комиссия имеет 

свою атрибутику: флаг с надписью "СНК" и специальные пропуска. 
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ВРЕМЕННЫЕ КООРДИНАЦИОННЫЕ ОРГАНЫ 

Постановление Правительства РФ 
от 20 октября 1995 г. № 1023 
«О временных координационных органах 
на территории Чеченской Республики» 

Принимая во внимание обращение Комитета национального со-

гласия Чеченской Республики и Правительства национального возрож-

дения Чеченской Республики об упорядочении системы взаимодейст-

вия органов управления на территории Чеченской Республики, Прави-

тельство Российской Федерации постановляет: 

1. Поддержать предложение Комитета национального согласия 

Чеченской Республики и Правительства национального возрождения 

Чеченской Республики, согласованное с полномочным представителем 

Президента Российской Федерации в Чеченской Республике, об обра-

зовании на территории Чеченской Республики временных координаци-

онных органов - районных (городских) координационных штабов. 

2. Одобрить прилагаемое Примерное положение о районном (го-

родском) координационном штабе. 

3. Выделение административных зданий для размещения район-

ных (городских) координационных штабов обеспечивается Правитель-

ством национального возрождения Чеченской Республики. 

4. Территориальному управлению федеральных органов испол-

нительной власти в Чеченской Республике совместно с Правительст-

вом национального возрождения Чеченской Республики по согласова-

нию с полномочным представителем Президента Российской Федера-

ции в Чеченской Республике: 

разработать и утвердить примерную структуру районного (го-

родского) координационного штаба и типовое положение о функцио-

нальных обязанностях его должностных лиц; 

принять необходимые меры по всестороннему обеспечению дея-

тельности районных (городских) координационных штабов. 

5. Безопасность функционирования районных (городских) коор-

динационных штабов обеспечивается Правительством национального 

возрождения Чеченской Республики, Министерством внутренних дел 

Российской Федерации, командованием Временных объединенных 

сил, выполняющих задачи по разоружению всех незаконных воору-

женных формирований на территории Чеченской Республики. 
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6. Министерству финансов Российской Федерации совместно с 

Территориальным управлением федеральных органов исполнительной 

власти в Чеченской Республике по согласованию с Правительством на-

ционального возрождения в Чеченской Республике определить порядок 

финансирования районных (городских) координационных штабов. 

 

Председатель Правительства 

Российской Федерации В.Черномырдин 

Одобрено 

постановлением Правительства РФ 

от 20 октября 1995 г. N 1023 
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Примерное положение о районном (городском) 
координационном штабе 

1. Настоящее Примерное положение определяет порядок образо-

вания, задачи и функции, а также организацию деятельности районного 

(городского) координационного штаба. 

2. Районный (городской) координационный штаб является времен-

ным органом по координации деятельности федеральных органов испол-

нительной власти, органов исполнительной власти и органов местного 

самоуправления Чеченской Республики на соответствующей территории. 

На основе Примерного положения разрабатываются с учетом 

местных особенностей положения о районных (городских) координа-

ционных штабах, утверждаемые полномочным представителем Прези-

дента Российской Федерации в Чеченской Республике. 

3. Районный (городской) координационный штаб создается в целях: 

стабилизации социально-экономической обстановки на террито-

рии Чеченской Республики; 

осуществления мер по восстановлению и развитию экономики и 

социальной сферы Чеченской Республики; 

создания условий для подготовки и проведения в установленном 

порядке выборов в органы государственной власти и органы местного 

самоуправления Чеченской Республики; 

координации деятельности по обеспечению общественной безо-

пасности и правопорядка федеральных и республиканских правоохра-

нительных органов, воинских частей и подразделений Временных объ-

единенных сил, выполняющих задачи по разоружению всех незакон-

ных вооруженных формирований на территории Чеченской Республи-

ки (далее именуются - Временные объединенные силы). 

4. Районный (городской) координационный штаб в своей дея-

тельности руководствуется Конституцией Российской Федерации, фе-

деральными законами, иными нормативными правовыми актами Рос-

сийской Федерации и настоящим Примерным положением. 

5. В состав районного (городского) координационного штаба входят: 

представитель полномочного представителя Президента Россий-

ской Федерации в Чеченской Республике - уполномоченный районного 

(городского) координационного штаба; 

по согласованию старейшины и представители общественных 

объединений, действующих на территории района (города); 

руководители администрации района (города), прокуратуры 

района (города) и частей (подразделений) Министерства обороны Рос-
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сийской Федерации, Министерства внутренних дел Российской Феде-

рации и Федеральной службы безопасности Российской Федерации. 

6. Районный (городской) координационный штаб возглавляет 

руководитель, назначаемый на должность и освобождаемый от долж-

ности полномочным представителем Президента Российской Федера-

ции в Чеченской Республике по согласованию с Правительством на-

ционального возрождения Чеченской Республики. 

Уполномоченный районного (городского) координационного 

штаба назначается из числа руководителей администраций районов 

(городов) Российской Федерации, которые имеют необходимый опыт 

организаторской работы и командируются в Территориальное управ-

ление федеральных органов исполнительной власти в Чеченской Рес-

публике на срок не менее 2 месяцев. 

7. Для обеспечения деятельности районного (городского) коор-

динационного штаба создается аппарат, штаты которого утверждаются 

руководителем Территориального управления федеральных органов 

исполнительной власти в Чеченской Республике по согласованию с 

Правительством национального возрождения Чеченской Республики. 

8. Районный (городской) координационный штаб: 

координирует деятельность представителей федеральных органов 

исполнительной власти и органов исполнительной власти Чеченской 

Республики, организует их взаимодействие с командованием воинских 

частей и подразделений Временных объединенных сил, правоохрани-

тельными органами, органами местного самоуправления, предприятия-

ми, учреждениями и организациями, общественными объединениями, 

действующими (дислоцированными) на территории района (города); 

обеспечивает реализацию на территории района (города) распо-

ряжений полномочного представителя Президента Российской Феде-

рации в Чеченской Республике, постановлений Правительства нацио-

нального возрождения Чеченской Республики, решений органов ис-

полнительной власти Чеченской Республики по вопросам урегулиро-

вания кризиса в Чеченской Республике, восстановления ее экономики, 

обеспечения законности и правопорядка в данном регионе; 

участвует в оперативном управлении силами и средствами Вре-

менных объединенных сил и органов внутренних дел Чеченской Рес-

публики, дислоцированных на соответствующей территории; 

обеспечивает реализацию на территории района (города) Согла-

шения по мирному урегулированию ситуации в Чеченской Республике 

(по блоку военных вопросов) и дополнительных протоколов к нему, а 
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также иных документов, регламентирующих деятельность по преодо-

лению кризиса в Чеченской Республике; 

контролирует ход проведения восстановительных работ, целевое 

использование финансовых и материальных ресурсов, выделяемых на 

их проведение. 

9. Решения районного (городского) координационного штаба 

оформляются протоколом, утверждаемым руководителем этого штаба. 

10. Уполномоченный районного (городского) координационного штаба: 

через представителей командования Временных объединенных 

сил, Министерства внутренних дел Российской Федерации, Министер-

ства обороны Российской Федерации участвует в оперативном управ-

лении дислоцированными на территории района (города) воинскими 

частями, подразделениями и органами внутренних дел, выполняющи-

ми задачи по восстановлению конституционной законности и правопо-

рядка в Чеченской Республике; 

осуществляет контроль за ходом проведения восстановительных 

работ, целевым использованием финансовых и материальных ресурсов, 

выделяемых на их проведение; 

осуществляет иные полномочия в соответствии с законодатель-

ством Российской Федерации, настоящим Примерным положением, 

решениями полномочного представителя Президента Российской Фе-

дерации, Территориального управления федеральных органов испол-

нительной власти в Чеченской Республике и Правительства нацио-

нального возрождения Чеченской Республики. 
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Протокол заседания делегаций по вопросу мирного 
урегулирования кризиса в чеченской республике при 
содействии ОБСЕ 

Заседание 12 июля 1995 года в г. Грозный. Соглашение не было 

достигнуто, так как Дудаев в обмен на свою отставку потребовал 

ухода Ельцина и в целом отражало победу российской стороны. 

 

Сегодня переговоры были продолжены. В них приняли участие: 

– В. А. Михайлов, А. И. Вольский, М. А. Краснов, А. С. Кули-

ков, Н. И. Семенов – делегация правительства РФ. 

– У. К. Имаев, А. А. Масхадов, А. Д. Идигов, А. Х. Закаев, Х. А. 

Яриханов – делегация ЧРИ. 

– Л. Д. Магомадов, А. М. Бугаев, Ю. Д. Усамов – делегация 

Комитета национального согласия Чеченской республики. 

– Ш. Месарош, О. М. Пелен – группа содействия ОБСЕ в Че-

ченской республике. 

1. На заседании окончательно согласован блок политиче-

ских вопросов. 

При этом стороны пришли к соглашению, что для стабилизации 

ситуации в Чеченской республике необходимо мирное урегулирование 

и проведение свободных, демократических выборов всех уровней  

власти. 

а). Создание условий для проведения свободных, демократи-

ческих выборов. 

Условиями проведения свободных, демократических выборов 

стороны считают: 

 Выполнение блока военных вопросов. 

 Создание республиканской, окружной и участковых избира-

тельных комиссий для проведения свободных, демократических выбо-

ров с участием наблюдателей. 

 Обновление состава временных органов исполнительной вла-

сти на согласованной персональной основе по деловым и профессио-

нальным качествам. 

 Создание, одновременно, по согласительному принципу спе-

циальной наблюдательной комиссии (СНК), одобренной делегациями 

при рассмотрении блока военных вопросов. 

 Принятие президентом РФ мер по освобождению от уголов-

ной ответственности участников вооруженного конфликта, на что пре-

зидент РФ выразил согласие. 
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 Создание равных условий для участия в выборах всего насе-

ления, в том числе и граждан, вынужденных временно покинуть рес-

публику. 

 Создание равных условий для участия в выборах всех обще-

ственных объединений, не проповедующих войну, насилие, межнацио-

нальную вражду. 

 Предоставление равного доступа к СМИ, включая радио и те-

левидение, всем кандидатам в органы представительной власти. 

При этом стороны констатируют: 

 На территории Чеченской республики были сформированы 

структуры власти – президент, Кабинет министров и парламент Чечен-

ской республики (впоследствии Чеченской республики Ичкерия), ко-

торые отказались признать суверенитет РФ на данной территории, вер-

ховенство Конституции РФ и провозгласили свою независимость и 

самостоятельность. Формирование и акты указанных структур были 

признаны незаконными высшим органом государственной власти РФ. 

 В настоящее время на территории Чеченской республики 

действуют Комитет национального согласия и Правительство нацио-

нального возрождения Чеченской республики, функции и полномочия 

которых подтверждены президентом РФ. 

В целях мирного урегулирования кризиса в Чеченской респуб-

лике стороны договорились о необходимости образования в кратчай-

шие сроки на согласованной основе коалиционных органов, имеющих 

функции представительной и исполнительной власти (органы власти 

переходного периода), которые будут действовать до начала работы 

органов государственной власти Чеченской республики, сформирован-

ных в результате свободных, демократических выборов. 

С момента образования органов власти переходного периода в 

республике прекращают деятельность президент, Кабинет министров и 

парламент ЧРИ, а равно Комитет национального согласия и Прави-

тельство национального возрождения Чеченской республики. 

Координация работы подразделений федеральных министерств и 

ведомств, осуществляющих восстановление экономики социальной 

сферы Чеченской республики, до проведения выборов сохраняется за 

территориальным управлением федеральных органов исполнительной 

власти в Чеченской республике. Гарантии выполнения принятых со-

глашений осуществляет представитель президента РФ в Чеченской 

республике. 

Особенности статуса Чеченской республики (государства) будут 

установлены после проведения свободных, демократических выборов До-
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говором о разграничении полномочий между органами государственной 

власти РФ и органами государственной власти Чеченской республики на 

основе Конституции РФ и новой Конституции Чеченской республики.  

б). Разработка и принятие Положения о выборах всех уров-

ней власти: 

 Положение о выборах разрабатывается в соответствии с фе-

деральным законодательством, включая процедуру подготовки и при-

нятия новых нормативных актов. 

 Проект Положения разрабатывается и утверждается специ-

ально созданной комиссией и публикуется в печати. 

 Республиканская, окружные и участковые комиссии форми-

руются на согласованной основе, с учетом социально-значимых кате-

горий населения, административно-территориального деления. 

 Выборы в высший законодательный (представительный) ор-

ган власти Чеченской республики и органы местного самоуправления 

проводятся одновременно и в согласованные сроки. 

в). Проведение выборов с участием наблюдателей. 

Под наблюдательными сторонами понимаются представители 

общественных организаций, объединений, политических партий, орга-

нов власти и управления Чеченской республики и РФ, иностранных 

государств, ОБСЕ, других международных организаций, изъявивших 

желание участвовать в подготовке и проведении выборов. 

г). Неприменение силы, решение всех вопросов исключи-

тельно мирными, политическими средствами, отказ от мести, 

межнациональной вражды. 

Стороны согласились, что под гарантией неприменения силы 

понимается официальный документ или официальное заявление, сде-

ланное сторонами устно или письменно. 

Под отказом от мести и межнациональной вражды понимаются: 

– Соответствующие гарантии РФ и Чеченской республики о 

прекращении преследования лиц, участвовавших в вооруженном кон-

фликте, и проведение соответствующей государственной политики. 

– Контроль со стороны государственных органов за офици-

альными СМИ с целью недопущения публичных выступлений, нано-

сящих ущерб межнациональным отношениям, провоцирующих людей 

на месть. 

– Привлечение к ответственности виновных за разжигание 

межнациональной вражды или мести и доведение до сведения общест-

венности о принятых к этим лицам мерах. 
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– Государственная поддержка общественных и религиозных 

объединений, организаций, разъясняющих и проводящих политику 

недопущения мести между гражданами, семьями. 

– Создание специальной комиссии по примирению для рассмот-

рения вопросов, не связанных с преступлениями. Решения данной комис-

сии (если оно не касается преступления) должно быть окончательным. 

– Проведение согласованной политики, направленной на соз-

дание условий для возвращения граждан, вынужденно покинувших 

Чеченскую республику. 

д). Формирование представительных органов власти с уче-

том национального состава. 

Гарантии равноправного участия в исполнительных органах вла-

сти русскоязычного населения и других национальных групп в соот-

ветствии с квалификацией. 

2. Стороны согласовали блок экономических вопросов. 

В целях реализации вопросов экономического блока коалицион-

ные органы исполнительной власти Чеченской республики и предста-

вители правительства РФ разрабатывают соглашения: 

а). По уточнению Федеральной программы восстановления эко-

номики и социальной сферы Чеченской республики на 1995 год и разра-

ботке программы на 1996 год. При этом особое внимание будет уделено: 

 Неотложным мерам социальной помощи населению. 

 Восстановлению объектов жизнеобеспечения. 

 Восстановлению базовых отраслей и производственной ин-

фраструктуры. 

 Возмещению ущерба гражданам, пострадавшим в результате 

вооруженного конфликта в Чеченской республике. 

 Восстановление жилья, прежде всего индивидуальным домо-

владельцам. 

б). По возвращению научных и культурных ценностей, вы-

везенных с целью их сохранения из г. Грозного, других населенных 
пунктов республики в период боевых действий, и предоставлению 

копий и дубликатов исторических, культурных, архивных и иных ма-

териалов и документов, имеющихся в распоряжении федеральных ар-

хивов и учреждений культуры. 

в). По поддержке создаваемого международного фонда по 

оказанию экономической помощи Чеченской республики. 

Стороны договорились, что все технические аспекты, связанные 

с реализацией политического и экономического блоков вопросов, бу-

дут решаться на согласованной основе. 
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3. 1996 Г. 

Выдержки из Уголовного кодекса Чечни 
(законы шариата по-чеченски) 

“Независимая газета”, 2000 г. 
 

12 сентября 1996 года указом президента З.Яндарбиева был 

введен новый Уголовный кодекс ЧРИ 

СМЕРТНАЯ КАЗНЬ 

Смертная казнь осуществляется либо через отсечение головы, 

либо путем побивания камнями, либо таким же путем, каким преступ-

ник лишил жизни свою жертву.  

ВОЗДАЯНИЕ РАВНЫМ 

Воздаянием равным является наказание преступника, умышлен-

но совершившего то или иное деяние, путем совершения такого же 

действия в отношении его самого. Право на воздаяние равным имеет, 

прежде всего, жертва преступления, а затем оно переходит к ее близ-

ким родственникам.  

МНОГОКРАТНОСТЬ ВОЗДАЯНИЯ РАВНЫМ 

Воздаяние равным в случае нанесения ранения осуществляется в 

соответствии с количеством ранений, нанесенных разным органам по-

терпевшего, и в соответствии с принципом поглощения меньшего 

большим за исключением тех случаев, когда нанесение повреждений и 

ранений потерпевшему осуществлялось преступником с целью наказа-

ния. В подобных случаях преступник наказывается двукратной ампу-

тацией, когда ампутируется сначала меньшая часть, а затем большая. 

Если преступник отрезал одни и те же части тела у нескольких потер-

певших сразу и если мерой наказания за подобное преступление слу-

жит воздаяние равным, то он подлежит этому наказанию, если хоть 

один из потерпевших потребует этого, что не лишает остальных потер-

певших права требовать полного или частичного возмещения в зави-

симости от реально сложившейся ситуации.  

БЛИЗКИЕ ЖЕРТВЫ ПРЕСТУПЛЕНИЯ, ИМЕЮЩИЕ ПРАВО 

НА ВОЗДАЯНИЕ РАВНЫМ 

К близким потерпевшего, имеющим право на воздаяние равным, 

относятся лица, являющиеся его наследниками на момент кончины. 

Государство берет на себя исполнение функций близких, если таковых 

у потерпевшего не имеется, или если местонахождение их неизвестно, 

или если возвращение их маловероятно.  
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БИЧЕВАНИЕ 

Если речь не идет о преступлениях, подлежащих наказанию в 

соответствии с определенными положениями шариата, приговоры, свя-

занные с телесными наказаниями, не выносятся в отношении лиц, дос-

тигших возраста 60 лет, а также в отношении больных, так как подоб-

ное наказание может создать угрозу для их жизни или привести к 

ухудшению состояния их здоровья. Если наказание, связанное с биче-

ванием, не применяется ввиду преклонного возраста преступника или 

его болезни, то данное наказание заменяется для него на другое.  

ВОЗМЕЩЕНИЕ ЗА УБИЙСТВО, УВЕЧЬЕ ИЛИ РАНЕНИЕ 

(ДИЙ‖А) 

Полный размер возмещения ―дий‖а‖ составляет сто коров или 

такую же сумму денег, которая эквивалентна их стоимости, периоди-

чески определяемой Верховным судьей после консультаций с компе-

тентными органами.  

МЕРЫ В ОТНОШЕНИИ НЕСОВЕРШЕННОЛЕТНИХ  

Бичевание в воспитательных целях для подростков, достигших 

возраста десяти лет (количество ударов при этом не должно превышать 

двадцати).  

УПОТРЕБЛЕНИЕ СПИРТНОГО И ПРИЧИНЕНИЕ БЕСПО-

КОЙСТВА  

Любое лицо, употребляющее спиртные напитки, хранящее их у 

себя или занимающееся их производством, подвергается наказанию в 

виде бичевания с нанесением сорока ударов в том случае, если оно ис-

поведует ислам.  

ВЕРООТСТУПНИЧЕСТВО  

Лицу, виновному в совершении преступления, квалифицируемо-

го как вероотступничество, предлагается раскаяться, и суд устанавли-

вает для этого определенный срок. Если же виновный, не являющийся 

новообращенным в ислам, стоит на своем, то он подвергается наказа-

нию в виде смертной казни.  

УМЫШЛЕННОЕ УБИЙСТВО  

Любое лицо, совершившее преступление, квалифицируемое как 

умышленное убийство, подвергается наказанию в виде смертной казни 

в качестве воздаяния равным. Если же наказание в виде воздаяния рав-

ным применено быть не может, то виновный подвергается наказанию в 

виде тюремного заключения на срок не свыше десяти лет, а также при-

суждается к выплате установленного возмещения.  
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ПРОВЕДЕНИЕ ОПЕРАЦИИ АБОРТА  

Виновным в совершении преступления, квалифицируемого как 

проведение операции аборта, считается любое лицо, умышленно со-

вершившее действия, в результате которых произошло абортирование 

плода любой женщины, если только аборт не совершается в одном из 

нижеперечисленных случаев:  

а) если проведение операции аборта было осуществлено для спа-

сения жизни матери;  

б) если беременность наступила в результате совершения изнаси-

лования, и срок беременности составлял менее девяноста дней, и если 

женщина сама пожелала сделать аборт в подобных обстоятельствах.  

ПРЕЛЮБОДЕЯНИЕ  

Виновным в совершении преступления, квалифицируемого как 

прелюбодеяние, считается:  

а) любой мужчина, вступивший в половую связь с любой жен-

щиной, не будучи связанным с ней законными узами;  

б) любая женщина, позволившая любому мужчине, с которым 

она не связана законными узами, вступить с ней в половую связь.  

Половое сношение считается свершившимся в случае введения 

всей головки мужского полового члена или того, что ей соответствует, 

в половые органы женщины.  

Брак, который по общему признанию законоведов является не-

действительным, не считается законными узами.  

НАКАЗАНИЕ ЗА ПРЕЛЮБОДЕЯНИЕ 

1. Виновный в совершении прелюбодеяния подвергается наказа-

нию в виде:  

а) смертной казни через побивание камнями, если до этого был 

целомудренным;  

б) бичевания с нанесением ста ударов, если до этого он цело-

мудренным не был.  

2. В дополнение к наказанию бичеванием, которому подвергает-

ся нецеломудренный мужчина, можно также подвергнуть его наказа-

нию в виде ссылки сроком на один год.  

Под целомудрием понимается поддержание законных супруже-

ских отношений на момент совершения прелюбодеяния или же ранее 

состоял в супружеских отношениях.  
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НАКАЗАНИЕ ЗА ВОРОВСТВО 

Виновный в совершении кражи, наказуемой в соответствии с по-

ложениями шариата, подвергается наказанию в виде отсечения кисти 

правой руки.  

Если преступник был признан виновным в совершении данного 

преступления во второй раз, он подвергается наказанию в виде отсече-

ния левой ступни.  

ЧАСТИ ТЕЛА И ТЕ ИХ РАНЕНИЯ, ЗА КОТОРЫЕ НАЗНАЧА-

ЕТСЯ НАКАЗАНИЕ В ВИДЕ ВОЗДАЯНИЯ РАВНЫМ 

1. Зрячий глаз, если он был выбит полностью.  

2. Нос вплоть до соединения хряща с переносицей.  

3. Ухо, если оно было отрезано полностью. Если же речь идет о 

части уха, то наказание в виде воздаяния равным не применяется.  

4. Зуб, если в результате обследования установлено, что на появ-

ление другого зуба рассчитывать не приходится.  

5. Язык, если он был отрезан полностью.  

6. Рука, если она была отрезана в суставе. Если же она была от-

резана выше сустава, то за лишнюю пострадавшему выплачивается 

возмещение.  

7. Точно так же устанавливается воздаяние равным, если оно ка-

сается ноги.  

8. Кончики пальцев и пальцы рук и ног, если они были отсечены 

в суставах.  

9. Половой член, если он был отсечен полностью или ниже го-

ловки члена.  

10. Яички, если же одно из них осталось неповрежденным, то у 

виновного отсекается только одно из яичек.  

11. Любое ранение до кости.  
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ИНСТРУКЦИИ. 

ДСП 
ПРАВИТЕЛЬСТВО РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

КОМИССИЯ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ 

ЧЕЧЕНСКОГО КОНФЛИКТА 
24 марта 1996 г.  
г. Москва  

  

Руководителю___________________________________________  

                       (НАИМЕНОВАНИЕ СМИ) 

При этом направляем Вам:  
1. Для сведения:  

РАСПОРЯЖЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ 

ФЕДЕРАЦИИ от 02.03.96 за № 229-р на 1 л. в 1 экз.  
2. Для исполнения:  

Инструктивное письмо (ДСП) «О ПОРЯДКЕ ОСВЕЩЕНИЯ 

В СМИ СОБЫТИЙ ВОКРУГ ЧЕЧЕНСКОГО КОНФЛИКТА И 

ЕГО ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ" на 2 л. в 1 экз.  
Э. ПАИН  

РУКОВОДИТЕЛЬ ГРУППЫ  
 

 

Публикации не подлежит  

Герб РФ  

ПРАВИТЕЛЬСТВО РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ  

РАСПОРЯЖЕНИЕ 
от 2 марта 1996 года № 229-р  

г. Москва  

1. В целях объективного освещения в СМИ правительственного 
плана по урегулированию чеченского конфликта создать в срок до 10 

марта 1996 г. оперативную Группу информационного обеспечения под 

руководством советника президента РФ Э.Паина.  

2. Привлечь для работы в Группе ведущих аналитиков из прави-
тельственных структур и других организаций на постоянной, времен-

ной или консультационной основе. 

3. Минфину обеспечить финансирование расходов, связанных с 

выполнением мероприятий по решениям оперативной Группы.  

4.Включить в состав Группы заместителей руководителей Мин-
обороны России, МВД России, ФСБ России. 

5. Установить между Группой и руководителями базовых СМИ 

доверительный консенсус. 
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6. Для решения вопросов вне Компетенции Группы обеспечить 

возможность привлечения потенциала специализированных организа-

ций из правительственных ведомств. 

7. Группе разработать и доложить Комиссии в срок до 28 марта 

1996 г. план комплексных мероприятий по информационному обслужива-

нию действий российских войск в урегулировании чеченской проблемы. 

8. Возложить на данную Группу функции информационной под-

держки демократического движения на президентских выборах 16 ию-

ня 1996 года. 

Председатель Правительства  

Российской Федерации  

В. ЧЕРНОМЫРДИН  

Распространить в СМИ согласно прилагаемого списка  
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Инструктивное письмо 
«О порядке освещения в СМИ событий 
вокруг чеченского конфликта 
и его информационное обеспечение» 

ПРЕАМБУЛА  
1. Территория субъекта Российской Федерации, официально 

именуемого "Чеченская Республика", является исконной всемирно 

признанной территорией Российского государства. Ареал расселения 

чеченцев на данной территории составляет менее 1/3 ее площади. 

2. Чеченцы, проживающие на этой российской территории, яв-

ляются в большинстве своем не законопослушными, вследствие своих 

общенациональных качеств: аморальности и генетической предраспо-

ложенности к преступным деяниям. 

3. Данная вырождающаяся народность из гуманных побуждений ис-

кусственно поддерживалась Россией от вымирания на протяжении столетий.  

4. На этой территории вследствие преступной деятельности сто-

ронников ГКЧП в 1991 году была насильственно свергнута законная 

власть и продекларирована "независимая ичкерийская республика".  

5. Этот факт был использован реакционными силами Запада и 

сторонниками исламского фундаментализма для дальнейшей реализа-

ции плана по разрушению Российского государства. Десятки тысяч 

хорошо вооруженных и обученных наемников были отправлены в Че-

ченскую Республику для организации диверсионно-террористической 

антироссийской деятельности. 

6. В целях соблюдения интересов России по воле российского на-

рода правительством РФ принято решение о восстановлении конституци-

онного порядка на данной территории и пресечение иностранного воору-

женного вмешательства во внутренние дела Российской Федерации.  

7. Зарубежными информационными агентствами под руково-

дством соответствующих спецслужб чеченская проблема широко ис-

пользуется для ведения антирусской и антироссийской идеологической 

подрывной деятельности. Для этого созданы, оснащены и профинанси-

рованы несколько специализированных центров.  

8. Коммунистические и родственные им оппозиционные силы 

внутри России используют чеченскую проблему в деструктивных це-

лях для свержения установившихся российских демократических ин-

ститутов и свертывания экономических реформ.  

9. В развитии процесса наведения конституционного порядка на 

российской территории анклавного проживания чеченцев руководите-
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лями СМИ допущены серьезные недоработки в вопросах информаци-

онного обеспечения действий российских войск и освещении гуман-

ных демократических акций Правительства РФ.  

В целях противодействия тенденциозному освещению в россий-

ских и зарубежных СМИ проблемы по урегулированию чеченского 

конфликта и укрепления демократических устоев России информаци-

онным агентствам РФ следует:  

1. Показывать, что у российской державности в лице нелояльных 

чеченцев имеется неисправимый враг, выпестованный и поддерживае-

мый из-за рубежа и фашиствующими элементами из стран СНГ.  

2. Раскрывать характер этого вражеского противника как бан-

дитский, уголовный, человеконенавистнический и антироссийский.  

3. Показывать инородность и паразитизм данного врага на здо-

ровом теле России, уничтожение которого является святым делом для 

каждого россиянина.  

4. Избирать уничижительную форму изложения при описании. 

Руководителей противника, выявляя всю их примитивность, озлоблен-

ность, жестокость и звериную сущность.  

5. Выискивать и выпячивать всевозможные разногласия и анта-

гонизм в среде противника, описывать имеющиеся у него низменные 

страсти, наклонности.  

6. Объяснять, что в Чеченской Республике существовал внутри-

чеченский кровопролитный конфликт, могущий истребить всю эту на-

цию. Россия взяла на себя благородную гуманную миссию по предот-

вращению массовых убийств.  

7. Опровергать ложные обвинения в адрес руководства РФ зару-

бежными СМИ и правозащитными организациями о, якобы, чинимом 

российскими войсками произволе в отношении гражданских лиц че-

ченской национальности и фактах нарушений прав человека.  

8. Максимально избегать освещения фактов военных поражений 

российских войск. Доказательно преподносить минимальность жертв с 

российской стороны и обреченную массовую гибельность боевиков. 

9. Интерпретировать события таким образом, чтобы в них отра-

жались только положительные для России моменты.  

10. Создавать информационные массивы, отмечающие мощь и 

дух российской армии, силу русского оружия. Раскрывать меркантиль-

ный интерес чеченских боевиков-бандитов и присущий им страх.  

11. Разъяснять российскому гражданину, что преступность ре-

жима Дудаева заключалась в том, что он отнимал у простого русского 

человека предназначенные ему материальные блага. Увязывать имею-
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щиеся социально-экономические проблемы россиян с существованием 

бандитского режима Дудаева. 

12. Показывать психическую неполноценность Дудаева и мен-

тальную ущербность его окружения. 

13. Подчеркивать преступную трансформацию чеченской терри-

тории в зону транзитных перевозок оружия, наркотиков. 

14. Показывать гражданам России благо от избавления "дудаевщины".  

15. Широко и разносторонне освещать тяжелую и благородную 

работу легитимного правительства Завгаева. Убедительно раскрыть 

положительную перспективу для чеченцев от деятельности Завгаева.  

16. Наглядно убеждать чеченцев, что только лояльность к России 

есть для них стабильное благо, а сепаратизм и иные идеи о сецессии 

безнадежны – они никогда не могут быть реализованы. 

17. Продемонстрировать другим народностям, проживающим на 

территории России, всю пагубность чеченского пути и наглядную пер-

спективу для себя в случае его повторения.  

18. Затушевывать негативные последствия от решений прави-

тельства РФ в 1991г. по вынужденной эвакуации чеченцев в россий-

ские регионы. Показывать внимание и заботу, проявляемые Россией к 

чеченской народности. Оповещать о любом финансировании и оказа-

нии помощи Чеченской Республике.  

19. Особо подчеркивать личные заслуги президента РФ. 

 

«Ичкерия», № 17 (381),  

20.06.96г.  
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ВОПРОСЫ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

РЕСПУБЛИКИ ДАГЕСТАН 

 

Указ Государственного Совета  
Республики Дагестан № 250. 

 

В соответствии с Указом Государственного Совета Республики 

Дагестан от 2 августа 1996 г. N 204 "Об образовании Совета Безопас-

ности Республики Дагестан" Государственный Совет Республики Да-

гестан постановляет: 

1. Утвердить прилагаемые Положение о Совете Безопасности 

Республики Дагестан и его состав. 

2. Настоящий Указ вступает в силу со дня его подписания. 

 

Председатель Государственного Совета  

Республики Дагестан 

М.МАГОМЕДОВ 
Махачкала 

21 августа 1996 г. 
№ 250 
  

УТВЕРЖДЕНО 

Указом Государственного Совета 

Республики Дагестан 

от 21 августа 1996 г. 

N 250 

Положение о совете безопасности 
Республики Дагестан 

I. Общие положения 
1. Совет Безопасности Республики Дагестан (далее именуется – 

Совет Безопасности) является органом, осуществляющим подготовку 

решений Государственного Совета, Председателя Государственного 

Совета Республики Дагестан по вопросам обеспечения защищенности 

жизненно важных интересов личности, общества и государства от 

внутренних и внешних угроз, проведения единой государственной по-

литики в области обеспечения безопасности. 

2. Совет Безопасности формируется Государственным Советом 

Республики Дагестан. 
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3. Правовую основу деятельности Совета Безопасности состав-

ляют Конституция Республики Дагестан, законы Республики Дагестан, 

указы и постановления Государственного Совета Республики Дагестан, 

распоряжения Председателя Государственного Совета Республики Да-

гестан, а также настоящее Положение. 

4. Совет Безопасности является органом, обеспечивающим усло-

вия для реализации Государственным Советом, Председателем Госу-

дарственного Совета Республики Дагестан конституционных полномо-

чий по защите прав и свобод человека и гражданина, охране суверени-

тета Республики Дагестан и ее государственной целостности. 

II. Задачи Совета Безопасности 
5. Основными задачами Совета Безопасности являются: 

определение жизненно важных интересов общества, государства 

и выявление внутренних и внешних угроз объектам безопасности; 

разработка основных направлений стратегии обеспечения безо-

пасности Республики Дагестан и организация подготовки республи-

канских целевых программ ее обеспечения; 

подготовка рекомендаций Государственному Совету и Председате-

лю Государственного Совета Республики Дагестан для принятия решений 

по вопросам внутренней и внешней политики Республики Дагестан в об-

ласти обеспечения безопасности личности, общества и государства; 

подготовка оперативных решений по предотвращению чрезвы-

чайных ситуаций, которые могут привести к существенным социаль-

но – политическим, экономическим, военным, экологическим и иным 

последствиям, и по организации их ликвидации; 

подготовка предложений Государственному Совету и Председа-

телю Государственного Совета Республики Дагестан о введении, про-

длении или отмене чрезвычайного положения; 

разработка предложений по координации деятельности респуб-

ликанских органов исполнительной власти и администраций районов и 

городов в процессе реализации принятых решений в области обеспече-

ния безопасности и оценка их эффективности; 

совершенствование систем обеспечения безопасности путем раз-

работки предложений по реформированию существующих либо созда-

нию новых органов, обеспечивающих безопасность личности, общест-

ва и государства. 

III. Функции Совета Безопасности 
6. Основными функциями Совета Безопасности являются: 

рассмотрение вопросов внутренней и внешней политики Респуб-

лики Дагестан в области обеспечения безопасности личности, общест-
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ва и государства, решения стратегических проблем государственной, 

экономической, социальной, оборонной, экологической, информаци-

онной и иных видов безопасности, прогнозирования чрезвычайных 

ситуаций, принятия мер по их предотвращению и преодолению их по-

следствий; 

подготовка решений Государственного Совета и Председателя 

Государственного Совета Республики Дагестан по вопросам внутренней 

и внешней политики в области обеспечения безопасности личности, об-

щества и государства, информационного развития, разработки стратегии 

обеспечения и мер по охране независимости и государственной целост-

ности Республики Дагестан как субъекта Российской Федерации; 

рассмотрение законопроектов по вопросам внутренней и внеш-

ней политики в области обеспечения безопасности личности, общества 

и государства, обороноспособности республики, разработки стратегии 

обеспечения и мер по охране независимости и государственной цело-

стности Республики Дагестан, представление рекомендаций по ним 

Государственному Совету и Председателю Государственного Совета 

Республики Дагестан; 

подготовка проектов указов, постановлений Государственного 

Совета и распоряжений Председателя Государственного Совета Рес-

публики Дагестан по вопросам обеспечения безопасность личности, 

общества и государства, обороноспособности республики, контроля 

деятельности республиканских органов исполнительной власти, обес-

печивающих безопасность; 

организация и координация разработки стратегии в области 

внутренней и внешней политики, информационной безопасности Рес-

публики Дагестан, оценка внутренних и внешних угроз жизненно важ-

ным интересам объектов безопасности и выявление их источников; 

осуществление контроля за реализацией республиканскими ор-

ганами исполнительной власти и администрациями городов и районов 

стратегии в области внутренней и внешней политики, информационной 

безопасности Республики Дагестан; 

рассмотрение вопросов создания, контроля, поддержания в го-

товности и деятельности сил и средств обеспечения безопасности; рас-

смотрение и оценка информации о состоянии безопасности Республики 

Дагестан и факторах, угрожающих ей; 

накопление, анализ и обработка информации о функционирова-

нии системы обеспечения безопасности Республики Дагестан, выра-

ботка рекомендаций по ее совершенствованию, организация разработ-

42



 

ки республиканских программ в области обеспечения безопасности 

Республики Дагестан, а также оценка их эффективности; 

организация подготовки республиканских целевых программ 

обеспечения безопасности, осуществление контроля за ходом их реа-

лизации; 

организация научных исследований в области обеспечения безо-

пасности личности, общества и государства; 

решение иных задач в сфере обеспечения безопасности лично-

сти, общества и государства в соответствии с законодательством Рес-

публики Дагестан и решениями Государственного Совета и Председа-

теля Государственного Совета Республики Дагестан. 

IV. Состав Совета Безопасности и порядок его формирования 
7. Совет Безопасности формируется Государственным Советом 

Республики Дагестан. 

V. Порядок работы Совета Безопасности 
8. Работой Совета Безопасности руководит Председатель Совета 

Безопасности Республики Дагестан (далее именуется – Председатель 

Совета Безопасности). 

Работа Совета Безопасности осуществляется по планам, утвер-

ждаемым Председателем Совета Безопасности. 

9. Заседания Совета Безопасности проводятся на регулярной ос-

нове. В случае необходимости могут проводиться внеочередные засе-

дания Совета Безопасности. 

Повестку дня и порядок рассмотрения вопросов на заседаниях 

Совета Безопасности определяет Председатель Совета Безопасности по 

представлению Секретаря Совета Безопасности. 

Заседания Совета Безопасности ведет Председатель Совета 

Безопасности. Секретарь Совета Безопасности проводит рабочие сове-

щания. 

10. Присутствие на заседаниях Совета Безопасности членов Со-

вета Безопасности обязательно. Делегирование членом Совета Безо-

пасности своих полномочий в Совете Безопасности иным должност-

ным лицам не допускается. 

11. Решения Совета Безопасности принимаются на его заседании 

членами Совета Безопасности простым большинством голосов от их 

общего числа и вступают в силу после утверждения Председателем 

Совета Безопасности. 

Решения Совета Безопасности по важнейшим вопросам оформ-

ляются указами Государственного Совета Республики Дагестан, иные 

решения – протоколами. 
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Проекты указов Государственного Совета, выносимых на Совет 

Безопасности, предварительно рассматриваются на заседании членов 

Совета Безопасности, проводимом под руководством Секретаря Совета 

Безопасности. Члены Совета Безопасности обладают равными правами 

при принятии решений. 

12. При рассмотрении вопросов обеспечения безопасности на тер-

риториях районов, городов для участия в работе Совета Безопасности 

привлекаются с правом совещательного голоса их главы администраций. 

В зависимости от содержания рассматриваемых вопросов Совет 

Безопасности может привлекать к участию в заседаниях на правах кон-

сультантов и других лиц. 

13. Организацию заседаний Совета Безопасности и обеспечение 

подготовки проектов его решений осуществляет Секретарь Совета 

Безопасности. 

VI. Полномочия Секретаря Совета Безопасности 
14. Секретарь Совета Безопасности является должностным ли-

цом Республики Дагестан, приравненным по статусу к начальнику 

Управления Государственного Совета Республики Дагестан (в ранге 

заместителя Председателя Правительства Республики Дагестан), под-

чиненным непосредственно Председателю Государственного Совета 

Республики Дагестан. 

Секретарь Совета Безопасности назначается на должность и ос-

вобождается от должности Государственным Советом Республики Да-

гестан. 

15. Секретарь Совета Безопасности обеспечивает деятельность 

Совета Безопасности, руководит его аппаратом. Секретарь Совета 

Безопасности: 

информирует Государственный Совет и Председателя Государ-

ственного Совета Республики Дагестан по проблемам внутренней и 

внешней безопасности республики, обороноспособности и развития 

информационных систем; 

обобщает и представляет в Совет Безопасности информацион-

но – аналитические обзоры состояния безопасности Республики Даге-

стан; готовит планы работы Совета Безопасности, формирует повестки 

дня заседаний Совета Безопасности; 

готовит Проекты решений Совета Безопасности; 

организует разработку концептуальных подходов к формирова-

нию стратегий в сфере обеспечения безопасности Республики Дагестан 

и предложений для ежегодных посланий Председателя Государствен-

ного Совета Республики Дагестан Народному Собранию Республики 
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Дагестан о положении в республике, об основных направлениях внут-

ренней и внешней политики республики; 

представляет на утверждение Председателя Государственного 

Совета Республики Дагестан решения Совета Безопасности и проекты 

нормативных правовых актов по их реализации; 

осуществляет контроль за выполнением решений Совета Безо-

пасности, документальную проверку работы республиканских органов 

исполнительной власти по обеспечению безопасности республики; 

координирует работу по разработке и реализации республикан-

ских целевых программ обеспечения безопасности Республики Даге-

стан в порядке, установленном Председателем Государственного Сове-

та Республики Дагестан; 

представляет Совету Безопасности предложения по координации 

деятельности сил обеспечения безопасности в связи с чрезвычайными 

ситуациями; 

представляет по поручению Председателя Государственного Со-

вета Республики Дагестан его интересы по вопросам безопасности в 

республиканских органах государственной власти; 

вносит Председателю Государственного Совета Республики Да-

гестан и в Совет Безопасности предложения о привлечении к ответст-

венности руководителей республиканских органов исполнительной 

власти, на которых возложены функции по обеспечению безопасности 

Республики Дагестан; 

организует экспертизу проектов решений республиканских ор-

ганов государственной власти по вопросам безопасности, подготовку и 

представление их обоснований и заключений на них для рассмотрения 

на заседаниях Совета Безопасности; 

запрашивает у республиканских органов исполнительной власти, 

учреждений и организаций, должностных лиц информацию, докумен-

ты и материалы, необходимые для осуществления деятельности Совета 

Безопасности и его аппарата; 

привлекает для выполнения исследовательских, экспертных ра-

бот государственные и негосударственные организации, учреждения и 

отдельных ученых, а также отдельных экспертов; 

представляет кандидатуры для назначения на должности в аппа-

рат Совета Безопасности; 

выступает с разъяснениями принятых Советом Безопасности 

решений по вопросам обеспечения безопасности личности, общества и 

государства; 
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выполняет и организует выполнение поручений Председателя 

Государственного Совета и Совета Безопасности, относящихся к сфере 

обеспечения безопасности личности, общества и государства. 

16. Секретарь Совета Безопасности в своей работе взаимодейст-

вует с Управлениями Государственного Совета Республики Дагестан, 

подразделениями Администрации Государственного Совета и Прави-

тельства Республики Дагестан, Аппаратом Народного Собрания, руко-

водителями республиканских органов исполнительной власти и адми-

нистрациями районов и городов, общественными движениями, объе-

динениями и ассоциациями движений, представителями трудовых кол-

лективов и предпринимательских кругов, политическими партиями и 

религиозными объединениями по вопросам, входящим в компетенцию 

Совета Безопасности. 

17. Секретарь Совета Безопасности несет персональную ответст-

венность за обеспечение деятельности Совета Безопасности и исполне-

ние принятых им решений. 

VII. Обеспечение деятельности Совета Безопасности 
18. Деятельность Совета Безопасности обеспечивается аппара-

том Совета Безопасности и соответствующими подразделениями Ад-

министрации Государственного Совета и Правительства Республики 

Дагестан. 

Аппарат Совета Безопасности является структурным подразде-

лением Администрации Государственного Совета и Правительства 

Республики Дагестан. 

Работники аппарата Совета Безопасности назначаются на долж-

ность и освобождаются от должности Руководителем Администрации 

Государственного Совета и Правительства Республики Дагестан по 

представлению Секретаря Совета Безопасности. 

По решению Совета Безопасности на работу в Совет Безопасно-

сти могут быть прикомандированы сотрудники министерств и ве-

домств Республики Дагестан. 

19. Финансирование деятельности Совета Безопасности Респуб-

лики Дагестан осуществляется Администрацией Государственного Со-

вета и Правительства Республики Дагестан. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 
к Указу Государственного Совета 

Республики Дагестан 

21 августа 1996 г. 

N 250 
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Состав совета безопасности Республики Дагестан 
Магомедов М.М. – Председатель Государственного Совета Рес-

публики Дагестан, Председатель Совета Безопасности Республики Да-

гестан. 

Алиев М.Г. – Председатель Народного Собрания Республики 

Дагестан. 

Мирзабеков А.М. – Председатель Правительства Республики Да-

гестан. 

Толбоев М.О. – Секретарь Совета Безопасности Республики Да-

гестан. 

Абакаров Р.А. – министр экономики Республики Дагестан. 

Абдуллаев Ю.А. – министр по делам гражданской обороны, 

чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бед-

ствий Республики Дагестан. 

Абдуразаков М.Г. – министр внутренних дел Республики Даге-

стан. 

Бижамов Т.Т. – министр юстиции Республики Дагестан. 

Гусаев М.М. – министр по делам национальностей и внешним 

связям Республики Дагестан. 

Даниленко А.И. – заместитель командующего войсками Особого 

Кавказского пограничного округа. 

Омаров М.Д. – начальник Правового управления Государствен-

ного Совета Республики Дагестан. 

Папсуев В.Н. – министр безопасности (начальник УФСБ) Рес-

публики Дагестан. 

Сайпулаев А.М. – начальник Управления Федеральной службы 

налоговой полиции Российской Федерации по Республике Дагестан. 

Яралиев И.М. – прокурор Республики Дагестан. 

 

Руководитель Администрации Государственного Совета и Пра-

вительства Республики Дагестан            А.АТАЕВ 
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КОМИССИЯ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ 

Протокол заседания Комиссии по переговорам 
о прекращении огня, военных действий и мерах 
по урегулированию вооруженного конфликта 
на территории Чеченской Республики 

10 июня 1996 г. г. Назрань  

В целях реализации Договоренности о прекращении огня, Бое-

вых действий и мерах по урегулированию вооруженного конфликта на 

территории Чеченской Республики, подписанной В.С. Черномырдиным 

и З. Яндарбиевым 27 мая 1996 г. в г. Москве,  

Комиссия по переговорам, образованная распоряжением Прави-

тельства Российской Федерации, под руководством министра Россий-

ской Федерации по делам национальностей и федеративным отноше-

ниям В. Михайлова.  

Комиссия по переговорам, образованная распоряжением Каби-

нета министров Чеченской Республики Ичкерия, под руководством 

начальника Главного штаба ВС ЧРИ А. Масхадова 

договорились о следующем:  

1. Прекращение огня и боевых действий полностью исключает: 

– использование любых типов вооружений в боевых целях, 

включая ракетные, артиллерийские и прочие обстрелы, бомбардировки 

с воздуха; 

– любые войсковые операции и атаки, в том числе специальные 

операции (совместные рабочие группы формулируют определение по-

нятия «специальные операции»); 

– захват, блокирование населенных пунктов, военных объектов 

и дорог; 

– любые угрозы деятельности администрации населенных 

пунктов; 

– незаконное ношение оружия (совместные рабочие группы 

формулируют определение понятия «незаконное ношение оружия»); 

– террористические и диверсионные акты; 

– нападение на транспортные средства, колонны, военный и 

гражданский конвой, минирование коммуникаций; 

– похищение, захват заложников, грабеж и убийство мирного 

населения и военнослужащих.  

В случае нарушения положений настоящего пункта сторонами 

могут применяться соответствующие самостоятельные оборонитель-

ные действия и совместные меры для пресечения такого нарушения.  
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2. В согласованные сроки - с 11 июня по 7 июля 1996 г. - ликви-
дируются блокпосты на выездах из населенных пунктов. 

Для охраны подразделений временных объединенных сил уста-
навливаются контрольно-пропускные пункты, которые ликвидируются 
по мере вывода этих подразделений.  

Завершить вывод временных объединенных сил с территории 
Чеченской Республики до конца августа 1996 г. С этой целью совмест-
ные рабочие группы определяют график поэтапного отвода и вывода 
Временных объединенных сил с территории Чеченской Республики и 
ее демилитаризации.  

3. Для контроля за выполнением пп. 1 и 2 настоящего Протоко-
ла образуются совместные рабочие группы.  

4. Руководителям рабочих групп, командующему временными 
объединенными силами В. Тихомирову и начальнику Главного штаба 
ВС ЧРИ А. Масхадову: 

– произвести обмен необходимыми данными для осуществле-
ния контроля за выполнением пп. 1 и 2 настоящего Протокола; 

– определить зоны ответственности и лиц, ответственных за 
прекращение огня и боевых действий в этих зонах (совместные рабо-
чие группы определяют количество зон ответственности); 

– приступить к разработке графика поэтапного отвода и вывода 
временных объединенных сил с территории Чеченской Республики и 
ее демилитаризации и до 15 июня 1996 г. согласовать его на уровне 
руководителей комиссий по переговорам.  

5. Комиссии по переговорам договорились, что необходимо 
провести свободные демократические выборы в органы государствен-
ной власти Чеченской Республики всех уровней с участием всех реаль-
ных политических сил при общественном и международном контроле 
по завершении вывода временных объединенных сил с территории Че-
ченской Республики и ее демилитаризации.  

Вопрос о проведении выборов во все органы государственной 
власти Чеченской Республики всех уровней и с участием всех реаль-
ных политических сил является ее внутренним делом.  

6. Участники переговоров будут воздерживаться от любых дей-
ствий или заявлений, препятствующих или могущих препятствовать 
выполнению договоренности от 27 мая 1996 г., Протокола от 28 мая 
1996 г., настоящего Протокола и всех последующих совместных реше-
ний участников переговоров. 

Настоящий Протокол составлен в трех подлинных экземплярах. 
 

В. Михайлов       А. Масхадов 

при посредничестве представителя ОБСЕ Т. Гульдимана. 
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ГРУППА. 

 

Публикации не подлежит 

 

ПРАВИТЕЛЬСТВО РФ 

РАСПОРЯЖЕНИЕ 

от 2 марта 1996 года №229-р 

г.Москва 

1. В целях объективного освещения в СМИ правительственного 

плана по урегулированию чеченского конфликта создать в срок до 

10 марта 1996 года оперативную Группу информационного обеспече-

ния под руководством советника президента РФ Э. Паина. 

2. Привлечь для работы в Группе ведущих аналитиков из прави-

тельственных структур и других организаций на постоянной, времен-

ной или консультационной основе. 

3. Минфину обеспечить финансирование расходов, связанных с 

выполнением мероприятий по решениям оперативной Группы. 

4. Включить в состав Группы заместителей руководителей 

Минобороны России, МВД России, ФСБ России. 

5. Установить между Группой и руководителями базовых СМИ 

доверительный консенсус. 

6. Для решения вопросов вне компетенции Группы обеспечить 

возможность привлечения потенциала специализированных организа-

ций из правительственных ведомств. 

7. Группе разработать и доложить Комиссии в срок до 28 марта 

1996 года план комплексных мероприятий по информационному об-

служиванию действий российских войск в урегулировании чеченской 

проблемы. 

8. Возложить на данную группу функции информационной под-

держки демократического движения на президентских выборах 

16 июня 1996 года. 

 

Председатель Правительства       Черномырдин В. С. 

РФ 
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Соглашение о неотложных мерах по прекращению 
огня и боевых действий в г. Грозный 
и на территории Чеченской Республики 

Мы, нижеподписавшиеся, имея на то соответствующие полно-

мочия, исходя из понимания необходимости прекратить дальнейшее 

кровопролитие и в развитие достигнутых в Москве и Назрани согла-

шений, договорились:  

1. Прекратить огонь и боевые действия с 12.00 часов 23 августа 

1996 г. и приступить к немедленной передаче вез всяких предвари-

тельных условий по принципу «всех на всех» пленных, заложников и 

тел погибших.  

1.1. Прекращение огня и боевых действий означает полный запрет 

на использование любых типов вооружения в боевых целях, включая ра-

кетные, артиллерийские и прочие обстрелы, бомбардировки с воздуха:  

– любые войсковые операции, атаки и все виды спецопераций; 

– захват, блокирование населенных пунктов, военных объектов 

и дорог; 

– террористические и диверсионные акты; 

– нападения на транспортные средства, колонны, военные и 

гражданские конвои; 

– минирование коммуникаций; 

– похищение, захват заложников, убийство военнослужащих и 

гражданских лиц.  

1.2. В случае нарушения положений настоящего пункта стороны 

могут применять совместные меры для пресечения такого нарушения. 

В других случаях они связаны действовать в соответствии с требова-

ниями УГ КС ВС РФ. 

2. Осуществить комплекс взаимооговоренных и согласованных 

мероприятий по одновременному отводу войск в определенные рай-

оны.  

При этом:  

2.1. Командование временных объединенных сил федеральных 

войск обязуется осуществить передислокацию подчиненных частей и 

подразделений из Шатойского (до 29.08.96 г.), Веденского и Ножайт-

Юртовского (до 26.08.96 г.) районов Чеченской Республики в Старые 

Атаги, Ханкалу, Курчалой и Гамиях (7 км западнее Хасавюрта).  

2.2. Вывод вооруженных группировок ЧР и федеральных войск 

(МО, ВВ МВД) из г. Грозный осуществить в районы прежней или но-

вой дислокации.  
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3. Вывод войск противоборствующих сторон осуществляется со 

всем вооружением и боеприпасами, со взаимным представлением сведе-

ний о количестве, численности вооружений выводимых формирований.  

4. Осуществить отвод всех противоборствующих сторон из г. 

Грозный с одновременным созданием совместных военных коменда-

тур, организованных на вазе комендатур федеральных войск.  

5. Сформировать в г. Грозный пять (Центральная и четыре район-

ные) временных объединенных комендатур. Численный состав коменда-

тур с каждой стороны определить: Центральная — 50 человек, осталь-

ные – по 60 человек; формирование комендатур осуществлять на базе 2 

батальона 429 мсп в районе Старые Атаги. К формированию комендатур 

приступить в 15.00 25.08.96 г. и закончить к исходу 24.08.96 г.  

5.1. В состав комендатур включать лиц, не совершивших пре-

ступлений и не вызывающих протеста каждой из сторон.  

6. Сторонам создать согласительную комиссию в целях реализа-

ции данного Соглашения.  

Стороны отдают приказ (и контролируют его выполнение) о на-

лаживании взаимных контактов командиров по вопросам материально-

технического снабжения, тылового, медицинского обеспечения, обме-

на пленными, создания и поддержания коридоров безопасности (по 

договоренности). 

7. Стороны воздерживаются от любых действий или заявлений, 

препятствующих выполнению настоящего Соглашения.  

8. Контроль за выполнением всех пунктов настоящего Соглаше-

ния осуществляется наблюдательной комиссией в соответствии с рас-

поряжением Секретаря Совета Безопасности РФ.  

9. Вывод федеральных войск с территории ЧР и разблокирование 

населенных пунктов осуществить в соответствии с Назраньским со-

глашением. Настоящее Соглашение составлено в двух подлинных эк-

земплярах. 

 

Секретарь Совета безопасно-

сти Российской Федерации 

Полномочный представитель 

Президента РФ в Чеченской 

Республике                       

А.Лебедь 

Первый заместитель  предсе-

дателя Государственного ко-

митета обороны ЧР, началь-

ник Главного штаба ВС ЧР                               

А. Масхадов 

 

22 августа 1996 г.  
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ПРОГРАММА УРЕГУЛИРОВАНИЯ КРИЗИСА. 

Указ Президента РФ от 31 марта 1996 г. № 435 
"О Программе урегулирования кризиса 
в Чеченской Республике" 

Восстановление конституционного порядка в Чеченской Респуб-
лике вступает в завершающий этап. Избраны Глава Республики, депу-
таты Государственной Думы Федерального Собрания Российской Фе-
дерации, сформированы Правительство Чеченской Республики и Вер-
ховный Суд Чеченской Республики, система органов исполнительной 
власти. Действия по разоружению и ликвидации крупных бандформи-
рований и основных очагов терроризма завершены. 

В целях концентрации усилий федеральных органов государст-
венной власти и органов государственной власти Чеченской республи-
ки, сил и средств, привлекаемых к решению задач завершающего этапа 
урегулирования кризиса в Чеченской Республике, и в соответствии со 
статьей 80 Конституции Российской Федерации постановляю: 

1. Установить, что в соответствии с Программой урегулирования 
кризиса в Чеченской Республике, одобренной Советом безопасности 
Российской Федерации и утвержденной Президентом Российской Фе-
дерации, главными направлениями ее реализации являются: 

прекращение с 24.00 часов 31 марта 1996 г. войсковых операций 
на территории Чеченской Республики; 

поэтапный вывод федеральный сил, находящихся в Чеченской 
Республике, на ее административные границы в соответствии со схе-
мой передислокации войск; 

расширение зон согласия, безопасности и мира, ведение перего-
воров о разоружении, подписание протоколов о мире и согласии пред-
ставителями Правительства Чеченской Республики, командования 
Временных объединенных сил Российской Федерации и администра-
циями районов и населенных пунктов Чеченской Республики; 

созыв и проведение мирного политического форума представи-
телей народов Чеченской Республики с участием представителей феде-
ральных и республиканских органов государственной власти; 

подготовка и проведение свободных демократических выборов в 
законодательный (представительный) орган государственной власти 
Чеченской Республики; 

переговоры об особенностях статуса Чеченской Республики ме-
жду полномочными представителями федеральных органов государст-
венной власти и Чеченской Республики; 
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разработка и подписание Договора о разграничении предметов 

ведения и полномочий между органами государственной власти Рос-

сийской Федерации и Чеченской Республики. 

2. Рекомендовать Государственной Думе Федерального Собра-

ния Российской Федерации безотлагательно принять постановление об 

амнистии участникам вооруженных действий в Чеченской Республике, 

не совершившим тяжкие преступления. 

3. Образовать Государственную комиссию Российской Федера-

ции по урегулированию кризиса в Чеченской Республике (далее име-

нуется - Комиссия) в целях координации усилий федеральных органов 

государственной власти по нормализации ситуации в Чеченской Рес-

публике и контроля за выполнением Программы урегулирования кри-

зиса в Чеченской Республике. 

Назначить председателем Комиссии Председателя Правительст-

ва Российской Федерации В.С.Черномырдина. 

Предложить войти в состав Комиссии представителям палат Фе-

дерального Собрания Российской Федерации. 

Председателю Комиссии в трехдневный срок представить на ут-

верждение персональный состав Комиссии. 

4. Правительству Российской Федерации: 

а) разработать и вносить по мере готовности в течение апреля - 

июня 1996 г. в качестве законодательных инициатив проекты законов 

(в том числе о внесении изменений и дополнений в действующее зако-

нодательство) по вопросам о социальной защите потерпевших в ре-

зультате подавления незаконных вооруженных формирований в Чечен-

ской Республике; об условиях и порядке изменения статуса субъекта 

Российской Федерации; о чрезвычайном положении; об ответственно-

сти за посягательство на единство и территориальную целостность го-

сударства; по иным вопросам, необходимым для более полной и опре-

деленной правовой базы при урегулировании кризисных ситуаций; 

б) разработать и в десятидневный срок представить проект Указа 

Президента Российской Федерации о порядке выделения финансовых 

средств, направляемых в Чеченскую Республику, и о формах контроля, 

исключающих возможности для злоупотреблений и хищений при ис-

пользовании этих средств. 

5. Министерству обороны Российской Федерации, Министерству 

внутренних дел Российской Федерации, Федеральной пограничной 

службе Российской Федерации и Федеральной службе безопасности 

Российской Федерации совместно с Правительством Чеченской Рес-
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публики в пятидневный срок представить план действий по предупре-

ждению и пресечению террористических и диверсионных актов на за-

вершающем этапе урегулирования кризиса в Чеченской Республике. 

6. Признать утратившими силу пункты 1 и 2 Указа Президента 

Российской Федерации от 16 февраля 1995 г. N 140 "О дополнитель-

ных мерах по восстановлению экономики и социальной сферы Чечен-

ской Республики". 

7. Настоящий Указ вступает в силу со дня его подписания. 

Президент Российской Федерации                                Б.Ельцин 

Москва, Кремль 

31 марта 1996 года N 435 
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О ПРОЕКТЕ ДОГОВОРА 

МЕЖДУ РФ И ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКОЙ 

Указ Президента РФ от 28 мая 1996 г. № 789 
"О проекте Договора о разграничении предметов 
ведения и полномочий между органами 
государственной власти Российской Федерации 
и органами государственной власти 
Чеченской Республики" 

В целях обеспечения гражданского мира и межнационального 

согласия в Чеченской Республике постановляю: 

1. Комиссии при Президенте Российской Федерации по разграниче-

нию предметов ведения и полномочий между федеральными органами го-

сударственной власти и органами государственной власти субъектов Рос-

сийской Федерации подготовить и до 1 июня 1996 г. обнародовать (опубли-

ковать в СМИ) проект Договора о разграничении предметов ведения и пол-

номочий между органами государственной власти Российской Федерации и 

органами государственной власти Чеченской Республики (прилагается), 

отразив в проекте Договора особенности статуса Чеченской Республики. 

2. До 30 июня 1996 г. провести всенародное обсуждение проекта 

Договора в Чеченской Республике и представить доработанный проект 

Договора Президенту Российской Федерации. 

Президент Российской Федерации                                 Б.Ельцин 

Москва, Кремль 

28 мая 1996 г. N 789 

Проект 
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Договор о разграничении предметов ведения 
и полномочий между органами государственной 
власти Российской Федерации и органами 
государственной власти Чеченской Республики 

Мы, полномочные представители органов государственной власти Рос-

сийской Федерации и органов государственной власти Чеченской Республики, 

исходя из необходимости разграничения предметов ведения и 

полномочий между органами государственной власти Российской Фе-

дерации и органами государственной власти Чеченской Республики, 

исходя из общепризнанного права народов на самоопределение, 

принципов равноправия, добровольности и свободы волеизъявления, 

обеспечивая их соблюдение; 

в целях обеспечения территориальной целостности Российской 

Федерации и единства экономического пространства; 

обеспечения гражданского мира, межнационального согласия и 

безопасности народов; 

отказываясь от применения силы или угрозы силой при решении 

любых вопросов; 

реализуя приоритет основных прав и свобод человека и гражда-

нина независимо от национальной принадлежности, вероисповедания, 

места жительства и иных различий; 

способствуя сохранению и развитию исторических и националь-

ных традиций, культур, языков; 

выражая стремление народов к укреплению взаимопонимания, 

доверия, сохранению и расширению их дружественных связей; 

учитывая, что Чеченская Республика как государство объедине-

на с Российской Федерацией Конституцией Российской Федерации и 

настоящим Договором; 

руководствуясь Конституцией Российской Федерации и Согла-

шением "Об основных принципах взаимоотношений между Россий-

ской Федерацией и Чеченской Республикой"; 

заключили настоящий Договор о нижеследующем: 

Статья 1 

В целях закрепления и реализации особого статуса в составе Российской 

Федерации Чеченской Республики как суверенного, демократического, право-

вого, социального государства Стороны договорились о нижеследующем раз-

граничении полномочий между органами государственной власти Российской 

Федерации и органами государственной власти Чеченской Республики. 
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Статья 2 

Чеченская Республика имеет свою Конституцию, законодательство и 

обладает всей полнотой государственной (законодательной, исполнитель-

ной, судебной) власти на своей территории вне пределов ведения Россий-

ской Федерации и полномочий органов государственной власти Российской 

Федерации, переданных Чеченской Республикой Российской Федерации. 

Разграничение предметов ведения и взаимное делегирование 

полномочий между органами государственной власти Российской Фе-

дерации и органами государственной власти Чеченской Республики 

осуществляются в соответствии с Конституцией Российской Федера-

ции, Конституцией Чеченской Республики и настоящим Договором. 

Территория и статус Чеченской Республики не могут быть изме-

нены без ее согласия. 

Статья 3 

В ведении Чеченской Республики находятся: 
1. Обеспечение защиты прав и свобод человека и гражданина, 

защиты прав национальных меньшинств; обеспечение законности и 

правопорядка, общественной безопасности на территории Чеченской 

Республики; 
2. Принятие и изменение Конституции Чеченской Республики и 

законов Чеченской Республики; 

3. Установление системы органов государственной власти Че-

ченской Республики, порядок их организации и деятельности, форми-

рование органов государственной власти Чеченской Республики; 
4. Административно-территориальное устройство Чеченской Республики; 

5. Бюджет Чеченской Республики, республиканские внебюджет-

ные фонды, установление общих принципов налогообложения Чечен-

ской Республики, республиканские налоги и сборы; 
6. Вопросы владения, пользования и распоряжения землей, не-

драми, водными, лесными и другими природными ресурсами, а также 

государственными предприятиями, организациями, другим движимым 

и недвижимым государственным имуществом, расположенными на 

территории Чеченской Республики, являющимися исключительным 
достоянием и собственностью народа Чеченской Республики, за ис-

ключением объектов федеральной собственности. 

Разграничение государственной собственности осуществляется 

отдельным соглашением между Правительством Российской Федера-
ции и Правительством Чеченской Республики; 

7. Государственная собственность Чеченской Республики и 

управление ею; 
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8. Решение вопросов судоустройства, адвокатуры и нотариата в 

соответствии с законодательством Чеченской Республики и Россий-
ской Федерации; 

9. Осуществление правового регулирования административных, 

семейных, жилищных отношений, отношений в области охраны окру-

жающей среды и природопользования; 
10. Помилование лиц, осужденных судами Чеченской Республики; 

11. Решение вопросов республиканского гражданства; 

12. Организация прохождения альтернативной гражданской 

службы на территории Чеченской Республики лицами имеющими в 

соответствии с федеральным законом право на замену несения военной 
службы; установление особого порядка прохождения воинской службы 

в военно-учебных заведениях и военно-строительных отрядах, созда-

ваемых на территории Чеченской Республики, в том числе для восста-

новления экономики и социальной сферы Республики; 
13. Определение системы образования с учетом национальных и 

исторических традиций народов, проживающих на территории Чечен-

ской Республики; 

14. Установление и поддержание экономических, культурных и 

иных отношений и заключение договоров и соглашений с другими 
субъектами Российской Федерации; 

15. Участие в международных и внешнеэкономических связях; 

участие в деятельности международных организаций и фондов; заклю-

чение международных договоров и соглашений, не противоречащих 
Конституции Российской Федерации, международным обязательствам 

Российской Федерации и настоящему Договору; 

16. Создание Национального банка по отдельному Соглашению 

между Правительством и Центральным банком Российской Федерации 

и органами государственной власти Чеченской Республики; 
17. Государственная служба Чеченской Республики; 

18. Решение в порядке, установленном отдельным Соглашением 

между органами исполнительной власти Российской Федерации и ор-

ганами исполнительной власти Чеченской Республики, вопросов кон-
версии на предприятиях, находящихся в государственной собственно-

сти Чеченской Республики; 

19. Установление государственных наград, почетных званий Че-

ченской Республики; 

20. Иные предметы ведения, не отнесенные к ведению Россий-
ской Федерации и совместному ведению Российской Федерации и Че-

ченской Республики. 
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Статья 4 

По вопросам ведения Чеченской Республики принимаются рес-
публиканские законы и иные нормативные правовые акты. 

Законы Чеченской Республики подлежат государственной защите 

и применяются судами в соответствии с их компетенцией, установлен-

ной законодательством Чеченской Республики и Российской Федерации. 

Статья 5 

К ведению Российской Федерации относятся: 

1. Принятие и изменение Конституции Российской Федерации и 

федеральных законов, контроль за их соблюдением; 

2. Федеративное устройство и территория Российской Федерации; 

3. Регулирование и защита прав и свобод человека и гражданина; 

гражданство Российской Федерации; регулирование и защита прав на-

циональных меньшинств; 

4. Установление системы федеральных органов законодательной, 

исполнительной и судебной власти, порядка их организации и деятель-

ности; формирование федеральных органов государственной власти; 

5. Федеральная государственная собственность и управление ею; 

6. Установление основ федеральной политики и федеральные про-

граммы в области государственного, экономического, экологического, соци-

ального, культурного и национального развития в Российской Федерации; 

7. Установление правовых основ единого рынка; финансовое, 

валютное, кредитное, таможенное регулирование, денежная эмиссия, 

основы ценовой политики; федеральные экономические службы, 

включая федеральные банки; 

8. Федеральный бюджет; федеральные налоги и сборы; феде-

ральные фонды регионального развития; 

9. Федеральные энергетические системы, ядерная энергетика, 

расщепляющиеся материалы; федеральные транспорт, пути сообщения, 

информация и связь; деятельность в космосе; 

10. Внешняя политика и международные отношения Российской 

Федерации, международные договоры Российской Федерации; вопро-

сы войны и мира; 

11. Внешнеэкономические отношения Российской Федерации; 

12. Оборона и безопасность; оборонное производство; определение 

порядка продажи и покупки оружия, боеприпасов, военной техники и дру-

гого военного имущества; производство расщепляющихся материалов, 

ядовитых веществ, наркотических средств и порядок их использования; 
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13. Определение статуса и защита государственной границы, тер-

риториального моря, воздушного пространства, исключительной эконо-

мической зоны и континентального шельфа Российской Федерации; 

14. Судоустройство; прокуратура; уголовное, уголовно-

процессуальное и уголовно-исполнительное законодательство; амни-

стия и помилование; гражданское, гражданско-процессуальное и ар-

битражно-процессуальное законодательство; правовое регулирование 

интеллектуальной собственности; 

15. Федеральное коллизионное право; 

16. Метеорологическая служба, стандарты, эталоны, метрическая 

система и исчисление времени; геодезия и картография; наименование 

географических объектов; официальный статистический и бухгалтер-

ский учет; 

17. Государственные награды и почетные звания Российской 

Федерации; 

18. Федеральная государственная служба. 

Статья 6 

К совместному ведению Российской Федерации и Чеченской 

Республики относятся: 

1. Обеспечение соответствия Конституции, законов и иных нор-

мативных правовых актов Чеченской Республики Конституции Рос-

сийской Федерации и федеральным законам; 

2. Защита прав и свобод человека и гражданина, прав нацио-

нальных меньшинств; обеспечение законности, правопорядка, общест-

венной безопасности; режим пограничных зон; 

3. Вопросы владения, пользования и распоряжения землей, не-

драми, водными и другими природными ресурсами; 

4. Разграничение государственной собственности; 

5. Природопользование; охрана окружающей среды и обеспече-

ние экологической безопасности; особо охраняемые природные терри-

тории; охрана памятников истории и культуры; 

6. Общие вопросы воспитания, образования, науки, культуры, 

физической культуры и спорта; 

7. Координация вопросов здравоохранения; защита семьи, мате-

ринства, отцовства и детства; социальная защита, включая социальное 

обеспечение; 

8. Осуществление мер по борьбе с катастрофами, стихийными 

бедствиями, эпидемиями, ликвидация их последствий; 

9. Установление общих принципов налогообложения и сборов в 

Российской Федерации; 
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10. Административное, административно-процессуальное, тру-

довое, семейное, жилищное, земельное, водное, лесное законодатель-

ство, законодательство о недрах, об охране окружающей среды; 

11. Кадры судебных и правоохранительных органов; адвокатура, 

нотариат; 

12. Защита исконной среды обитания и традиционного образа 

жизни малочисленных этнических общностей; 

13. Установление общих принципов организации системы орга-

нов государственной власти и местного самоуправления; 

14. Координация международных и внешнеэкономических свя-

зей Чеченской Республики в соответствии с федеральным законода-

тельством и Соглашением между правительствами Чеченской Респуб-

лики и Российской Федерации; 

15. Выполнение международных договоров Российской Федерации; 

16. Решение вопроса об образовании в Чеченской Республике 

свободных таможенных зон. Решения об образовании особой экономи-

ческой зоны, а также свободных таможенных зон, их границах и тамо-

женном режиме принимаются Правительством Российской Федерации 

по предложению Правительства Чеченской Республики; 

17. Защита суверенитета и территориальной целостности Рос-

сийской Федерации; 

18. Общие и коллизионные вопросы гражданства; 

19. Определение административных границ Чеченской Республики; 

20. Координация бюджетно-финансовой, налоговой, денежно-

кредитной и ценовой политики; заключение межправительственных 

бюджетных соглашений; образование фондов регионального развития; 

21. Создание общих фондов для финансирования совместных 

программ; 

22. Обеспечение мобилизационной подготовки народного хозяй-

ства; функционирование предприятий оборонного комплекса, распо-

ложенных на территории Чеченской Республики, а также участие в 

реализации производимой ими продукции, за исключением вопросов 

производства вооружений и военной техники, конверсии этих пред-

приятий; 

23. Вопросы координации развития и функционирования феде-

ральных и республиканских систем энергетики, транспорта (включая 

трубопроводный) и связи, в том числе вопросы использования режима 

беспрепятственного и беспошлинного передвижения транспорта, гру-

зов и продукции по воздушным, морским, речным, железнодорожным 

и шоссейным путям, а также по трубопроводному транспорту в соот-
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ветствии с отдельным Соглашением между Правительством Россий-

ской Федерации и Правительством Чеченской Республики; 

24. Оценка в соответствии с государственными и международ-

ными стандартами состояния качества природной среды; охрана окру-

жающей среды, осуществление мер по ее восстановлению; обеспече-

ние экологической безопасности; 

25. Проведение единой политики в социальной сфере: занятости 

населения, оплаты труда, миграционных процессов, социальной защи-

ты, включая социальное обеспечение; 

26. Обеспечение законности, правопорядка и общественной 

безопасности; взаимодействие судебных и правоохранительных орга-

нов; разработка и реализация целевых программ по борьбе с преступ-

ностью; 

27. Решение вопросов, связанных с дислокацией и перемещени-

ем на территории Чеченской Республики соответствующих воинских 

подразделений; 

28. Реализация мер, вытекающих из положений Закона РСФСР 

"О реабилитации репрессированных народов", в части, касающейся 

населения Чеченской Республики; 

29. Осуществление согласованной кадровой политики при осу-

ществлении предметов ведения и полномочий, определенных настоя-

щим Договором. 

Статья 7 

В целях восстановления исторической справедливости, устране-

ния последствий незаконной депортации и допущенных нарушений 

прав чеченского народа, а также реализации Закона РСФСР "О реаби-

литации репрессированных народов" Правительство Российской Феде-

рации совместно с Правительством Чеченской Республики осуществ-

ляет комплекс мер по государственной поддержке политического, со-

циального и духовного возрождения чеченского народа, восстановле-

нию прав граждан, подвергшихся незаконному переселению и полити-

ческим репрессиям по национальному и иным признакам. 

Статья 8 

В целях разграничения полномочий между органами исполни-

тельной власти Российской Федерации и органами исполнительной 

власти Чеченской Республики по предметам совместного ведения, ус-

тановленным статьей 72 Конституции Российской Федерации и статьей 

6 настоящего Договора, Правительство Чеченской Республики заклю-

чает соответствующие соглашения с Правительством Российской Фе-

дерации. 
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Соглашения о разграничении полномочий по предметам совме-

стного ведения являются неотъемлемой частью настоящего Договора. 

Соглашения о разграничении полномочий по предметам совме-

стного ведения между органами исполнительной власти Российской 

Федерации и Чеченской Республики могут быть заключены в любое 

время после вступления в силу настоящего Договора. 

Статья 9 

В целях выполнения настоящего Договора органы государствен-

ной власти Российской Федерации: 

1. Разрабатывают с участием органов государственной власти Че-

ченской Республики и принимают федеральные законы и иные норматив-

ные правовые акты по предметам, определенным настоящим Договором; 

2. Обеспечивают приведение нормативных актов федеральных ор-

ганов исполнительной власти в соответствие с настоящим Договором; 

3. Разрабатывают с участием органов государственной власти 

Чеченской Республики, утверждают и реализуют федеральные целевые 

программы социально-экономического развития Чеченской Республи-

ки, включая программы компенсации населению Республики ущерба, 

восстановления жилья, экономики, объектов социальной сферы, а так-

же меры по ускоренному развитию горных районов Чеченской Респуб-

лики, созданию необходимых рабочих мест для обеспечения занятости 

трудоспособного населения; 

4. По согласованию с органами государственной власти Чечен-

ской Республики решают вопрос об образовании особой экономиче-

ской зоны, свободных таможенных зон, об установлении таможенных, 

налоговых и иных льгот, способствующих восстановлению экономики 

и социальной сферы Чеченской Республики; 

5. Реализуют полномочия по предметам совместного ведения, в 

том числе через территориальные подразделения федеральных органов 

исполнительной власти; 

6. Согласовывают с органами государственной власти Чеченской 

Республики кандидатуры руководителей федеральных предприятий, 

учреждений, организаций, расположенных на территории Чеченской 

Республики, если иное не установлено федеральным законом. 

Статья 10 

В целях выполнения настоящего Договора органы государствен-

ной власти Чеченской Республики: 

1. Осуществляют правовое регулирование по предметам совме-

стного ведения, определенным настоящим Договором, в соответствии с 

федеральным законодательством; 
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2. Обеспечивают приведение нормативных правовых актов рес-

публиканских органов исполнительной власти в соответствие с на-

стоящим Договором; 

3. Участвуют в разработке и реализации федеральных целевых 

программ на территории Чеченской Республики; 

4. Участвуют в решении кадровых вопросов при назначении ру-

ководителей федеральных предприятий, учреждений, организаций, 

расположенных на территории Чеченской Республики. 

Статья 11 

При отсутствии федеральных законов или иных федеральных норма-

тивных правовых актов по отдельным предметам совместного ведения Че-

ченская Республика осуществляет собственное правовое регулирование. 

После принятия соответствующего федерального закона или 

иного федерального нормативного правового акта законы и иные нор-

мативные правовые акты Чеченской Республики приводятся в соответ-

ствие с федеральным законодательством. Законы и иные нормативные 

правовые акты Чеченской Республики, не приведенные в соответствие 

с федеральным законодательством, применению не подлежат. 

Статья 12 

В случае принятия федеральными органами исполнительной 

власти в одностороннем порядке незаконных федеральных норматив-

ных правовых актов, противоречащих настоящему Договору, подлежат 

применению нормы настоящего Договора. 

В случае противоречия между законами, нормативными право-

выми актами Чеченской Республики и настоящим Договором действу-

ют нормы настоящего Договора. 

Статья 13 

Передача федеральными органами исполнительной власти осу-

ществления части своих полномочий органам исполнительной власти 

Чеченской Республики в соответствии со статьей 78 Конституции Рос-

сийской Федерации может иметь место но соглашению во всех случа-

ях, если в Конституции Российской Федерации или федеральном зако-

не не содержится прямой запрет на передачу осуществления соответст-

вующих полномочий. 

При передаче осуществления конкретных полномочий в соот-

ветствующем соглашении предусматриваются необходимые условия 

передачи и осуществления этих полномочий. 

Статья 14 

Юридические документы, выданные в соответствии с федераль-

ным законодательством органами власти, учреждениями и должност-
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ными лицами Чеченской Республики, в пределах полномочий этих ор-

ганов, учреждений и должностных лиц, установленных настоящим До-

говором, признаются на всей территории Российской Федерации. 

Статья 15 

Органы государственной власти Чеченской Республики имеют 

право оспаривать в соответствующем суде и вносить Президенту или в 

Правительство Российской Федерации предложения об отмене либо 

приостановлении действия на территории Республики частично или 

полностью правовых актов министерств и ведомств Российской Феде-

рации, которые: 
регулируют вопросы, отнесенные к ведению Чеченской Республики; 
не соответствуют полномочиям федеральных органов исполни-

тельной власти в сфере совместного ведения Российской Федерации и 
Чеченской Республики; 

перераспределяют в одностороннем порядке предметы ведения и 
полномочия Чеченской Республики, установленные Конституцией 
Российской Федерации и настоящим Договором. 

В случае если Правительство Российской Федерации в течение 
одного месяца со дня внесения предложения органов государственной 
власти Чеченской Республики не отменит либо не приостановит дейст-
вие правовых актов министерств и ведомств Российской Федерации, 
указанных в части первой настоящей статьи, такие правовые акты не 
подлежат применению органами государственной власти Чеченской 
Республики до вынесения решения соответствующим судом. 

Статья 16 
Органы исполнительной власти Чеченской Республики могут быть 

наделены полномочиями территориальных подразделений федеральных 
органов исполнительной власти по соглашениям, заключенным Правитель-
ством Чеченской Республики с Правительствам Российской Федерации или 
уполномоченным им федеральным органом исполнительной власти. 

Статья 17 
Вопросы владения, пользования, распоряжения объектами, отно-

сящимися к государственной собственности Чеченской Республики, 
регулируются республиканскими нормативными правовыми актами в 
соответствии с федеральными законами. 

Чеченская Республика самостоятельно определяет систему рес-
публиканских органов государственной власти по управлению объек-
тами государственной собственности Чеченской Республики. 

Разграничение природных ресурсов на территории Чеченской 
Республики на природные ресурсы федерального и республиканского 
значения производится отдельным соглашением. 
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Статья 18 

Чеченская Республика самостоятельно устанавливает и вводит 

республиканские налоги и сборы в соответствии с федеральным и рес-

публиканским законодательством. 

Состав и размеры доходов, поступающих в республиканский 

бюджет в виде средств от федеральных налогов, определяются соглаше-

нием Правительства Российской Федерации и Правительства Чеченской 

Республики, если они прямо не установлены федеральным законом. 

Статья 19 

Чеченская Республика выступает самостоятельно участником 

международных и внешнеэкономических связей, если это не противо-

речит Конституции Российской Федерации, международным догово-

рам Российской Федерации, заключает соответствующие договоры 

(соглашения) с субъектами иностранных государств, административно-

территориальными образованиями иностранных государств, а также с 

министерствами и ведомствами иностранных государств. 

Органы государственной власти Российской Федерации в соот-

ветствии с настоящим Договором координируют международные и 

внешнеэкономические связи Чеченской Республики. 

Статья 20 

В целях эффективной реализации настоящего Договора органы 

государственной власти Российской Федерации и органы государст-

венной власти Чеченской Республики могут создавать совместные ко-

миссии и иные рабочие органы на паритетных началах. 

Статья 21 

Споры и разногласия, возникающие в ходе реализации настоя-

щего Договора, а также споры о компетенции между органами госу-

дарственной власти Российской Федерации и органами государствен-

ной власти Чеченской Республики по предметам совместного ведения 

разрешаются путем согласительных процедур либо в порядке, установ-

ленном Конституцией Российской Федерации. 

Статья 22 

Органы государственной власти Российской Федерации и орга-

ны государственной власти Чеченской Республики могут иметь свои 

представительства соответственно в г. Грозном и в г. Москве. 
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Статья 23. 

Настоящий Договор или отдельные его положения не могут быть 

отменены, изменены или дополнены в одностороннем порядке. 

Дополнения и изменения вносятся в настоящий Договор по вза-

имному согласию Сторон путем дополнений к настоящему Договору 

или заключения нового Договора. 

Статья 24 

Настоящий Договор подлежит опубликованию в официальных 

изданиях и вступает в силу с момента опубликования. 

Статья 25 

С момента вступления настоящего Договора в силу федеральные 

и республиканские законодательные и иные нормативные правовые 

акты действуют в части, не противоречащей настоящему Договору.  
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Хасав-Юртовские соглашения 

Заявление 

Мы, нижеподписавшиеся, учитывая достигнутый прогресс в реали-

зации соглашения о прекращении военных действий, стремясь создать 

взаимоприемлемые предпосылки для политического урегулирования воо-

руженного конфликта, признавая недопустимость применения вооружен-

ной силы или угрозы ее применения при решении спорных вопросов, ис-

ходя из общепризнанного права народов на самоопределение, принципов 

равноправия, добровольности, свободы волеизъявления, укрепления меж-

национального согласия и безопасности народов, изъявляя волю к безус-

ловной защите прав и свобод человека и гражданина, независимо от на-

циональной принадлежности, вероисповедания, места жительства и иных 

различий, к пресечению актов насилия в отношении политических оппо-

нентов, исходя при этом из Всеобщей декларации прав человека 1948 года 

и Международного пакта о гражданских и политических правах 1966 го-

да, совместно разработали принципы определения основ взаимоотноше-

ний между Российской Федерацией и Чеченской республикой, на основе 

которых будет строиться дальнейший переговорный процесс.  

А. Лебедь, С. Харламов, А. Масхадов, С. Абумуслимов.  

Подписано в 1 час 10 минут 30 августа 1996 года. Место под-

писания: г. Хасавюрт. 

В присутствии главы Группы содействия ОБСЕ в Чеченской 

республике Т. Гульдеманна.  

 

Принципы определения основ взаимоотношений между Россий-

ской Федерацией и Чеченской Республикой. 

1. Соглашение об основах взаимоотношений между Российской 

Федерацией и Чеченской Республикой, определяемых в соответствии с 

общепризнанными принципами и нормами международного права, 

должно быть достигнуто до 31 декабря 2001 года.  

2. Не позднее 1 октября 1996 года формируется Объединенная 

комиссия из представителей органов государственной власти Россий-

ской Федерации и Чеченской Республики, задачами которой являются:  

 осуществление контроля за исполнением Указа Президента 

Российской Федерации от 25 июня 1996 гада N985 и подготовка пред-

ложений по завершению вывода войск;  

 подготовка согласованных мероприятий по борьбе с преступ-

ностью, терроризмом и проявлениями национальной и религиозной 

вражды и контроль за их исполнением;  

69



 

 подготовка предложений по восстановлению валютно-

финансовых и бюджетных взаимоотношений;  

 подготовка и внесение в Правительство Российской Федера-

ции программ восстановления социально-экономического комплекса 

Чеченской Республики; 

 контроль за согласованным взаимодействием органов госу-

дарственной власти и иных заинтересованных организаций при обес-

печении населения продовольствием и медикаментами.  

3. Законодательство Чеченской Республики основывается на со-

блюдении прав человека и гражданина, праве народов на самоопреде-

ление, принципах равноправия народов, обеспечения гражданского 

мира, межнационального согласия и безопасности проживающих на 

территории Чеченской Республики граждан независимо от националь-

ной принадлежности, вероисповедания и иных различий. 

4. Объединенная комиссия завершает свою работу по взаимной 

договоренности.  
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4. 1997 Г. 

Договор о мире и принципах взаимоотношений 
между Российской Федерацией 
и Чеченской Республикой Ичкерия 

Высокие договаривающиеся стороны, 

желая прекратить многовековое противостояние, 

стремясь установить прочные, равноправные, взаимовыгодные 

отношения, 

договорились: 

1. Навсегда отказаться от применения и угрозы применения силы 

при решении любых спорных вопросов. 

2. Строить свои отношения в соответствии с общепризнанными 

принципами и нормами международного права, при этом стороны взаи-

модействуют в сферах, определяемых конкретными соглашениями. 

3. Договор является основой для заключения дальнейших дого-

воров и соглашений по всему комплексу взаимоотношений. 

4. Договор составлен в двух экземплярах, причем оба экземпляра 

имеют равную юридическую силу. 

5. Настоящий договор вступает в действие со дня подписания. 

 

Президент 

Российской Федерации Б.Ельцин 

 

Президент 

Чеченской Республики 

Ичкерия А. Масхадов 

 

г. Москва, 

12 мая 1997 года 

 

71



 

Конституционный закон 
Текст Конституционного Закона Чеченской Республики 

"О защите государственного суверенитета и независимости". 

– Учитывая, что руководство России все еще не отказалось от 

посягательства на государственный суверенитет и независимость Че-

ченской Республики,  

– Чтя память миллионов жертв многовековой российской аг-

рессии против чеченского народа, в особенности российской агрессии 

1994-1996 гг.,  

– Констатируя всенародную защиту Конституции, государст-

венного суверенитета и независимости Чеченской Республики в Отече-

ственной войне против российских захватчиков в 1994-1996 гг.,  

– Сознавая высокую ответственность перед будущими поколе-

ниями чеченского народа как Первый Парламент восстановленного в 

1991 г. Независимого Чеченского Государства, утвердивший Указ Пер-

вого Президента Республики Джохара Дудаева "О государственном 

суверенитете Чеченской Республики" и принявший Конституцию неза-

висимого чеченского государства,  

– Выражая волю народа Чеченской Республики в создании до-

полнительных правовых гарантий незыблемости государственного су-

веренитета и независимости, Парламент Чеченской Республики при-

нимает настоящий Закон: 

Статья 1 

Государственный суверенитет и независимость Чеченской Рес-

публики неделимы и незыблемы и не могут быть предметом обсужде-

ния и переговоров с другими государствами, включая и Россию.  

Статья 2 

Совершение или попытки совершить любыми должностными 

лицами Чеченской Республики действий, противоречащих Статье 1 

настоящего Закона, являются тягчайшим преступлением против народа 

Чеченской Республики и влекут ответственность по законам Чеченской 

Республики.  

3 февраля 1997 года  

Председатель Парламента Чеченской Республики А. ИДИГОВ  
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КЛЯТВА 

Клятва чеченского воина 
Я, сын своих доблестных предков, чеченец, воин и мусульманин, 

клянусь перед Аллахом своей сожженной и разрушенной страной, кля-

нусь могилами тысяч своих безвинно убитых соотечественников, что 

никогда не забуду и не дам забыть своему потомству всех злодеяний, 

что сотворила с моей родиной Россия! 

Я клянусь мстить не жалея себя, своей жизни и крови тем, кто 

повинен в горе и страданиях, которые испытал мой народ! Клянусь не 

складывать оружия до тех пор, пока руки мои имеют силу разить, а 

сердце ненавидеть! 

Если же ненависть моя угаснет, если душе моей захочется покоя, 

то пусть Всемогущий Аллах обрушит свой гнев на меня и мое потом-

ство, пусть я буду отринут от моих соратников их презрением, пусть я 

стану изгоем! 

Если мой народ забудет эту войну, я отрекусь от моего народа; 

если мой народ простит России кровь, смерть и разорение Родины, то 

пусть проклятье Аллаха неизбывной тенью сопровождает мой народ! 

Кровь за кровь! 

Око за око! 

Война за войну! 

И да поможет мне Всемогущий Аллах на моем пути!  

Аминь.  

 

Из газеты «Исламский порядок» № 14 за июль 1997 года. 
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ЦЕНЗ 

 

№ II-98 от 12.11.1997 г. 

 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
Парламента Чеченской Республики Ичкерия 
«О руководителях органов власти и управления, 
работавших в военный период на территории ЧРИ 
в марионеточных режимах, и лицах, 
самоустранившихся от исполнения своих 
должностных обязанностей в период войны» 

В целях стабилизации общественно-политической обстановки в 

Чеченской Республике Ичкерия, учитывая требования большинства 

граждан и участников Сопротивления русско-чеченской войны 1994 – 

1996 гг., во избежание проникновения в органы государственного 

управления лиц, скомпрометировавших себя сотрудничеством с окку-

пационным и марионеточным режимом, Парламент Чеченской Респуб-

лики Ичкерия постановляет: 

1. Руководителям, работавшим в органах государственной вла-

сти и управления при оккупационном режиме, запретить занимать ру-

ководящие должности в структурах власти и управления ЧРИ сроком 

на 5 (пять) лет. 

2. Лицам, занимавшим руководящие должности в органах госу-

дарственной власти и управления и самоустранившимся от исполнения 

своих обязанностей в период войны, запретить работать на руководя-

щих должностях сроком на 5 (пять) лет. 

3. Лица, указанные в пп. 1 – 2 настоящего Постановления, зани-

мающие руководящие должности, подлежат освобождению от зани-

маемых должностей руководителями вышестоящих органов власти и 

управления, а именно: Кабинетом Министров ЧРИ, департаментами, 

муфтиятом и иными ведомствами. 
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Проект делегации Российской Федерации договора 
между государственными органами власти 
российской федерации и государственными 
органами власти Чеченской Республики Ичкерия 
о взаимном делегировании полномочий 

Мы, полномочные представители органов государственной вла-
сти Российской Федерации и органов государственной власти Чечен-
ской Республики,  

 в целях достижения и упрочения гражданского мира на терри-
тории Чеченской Республики, недопущения применения силы при ре-
шении любых спорных вопросов;  

 исходя из необходимости обеспечения межнационального со-
гласия и безопасности народов, гарантий соблюдения общепризнанно-
го права народов на самоопределение, принципов их равноправия, 
добровольности и свободы волеизъявления;  

 подтверждая свою приверженность принципам свободы, демо-
кратии, уважения к правам человека и гражданина, независимо от на-
циональной принадлежности; вероисповедания, места жительства и 
иных различий, основным свободам и правопорядку;  

 считая, что настоящий договор является основой для заключе-
ния соглашений между органами исполнительной власти Чеченской 
Республики и органами исполнительной власти Российской Федерации, 

договорились о нижеследующем:  

Статья 1 
Чеченская Республика имеет свою Конституцию и законодательство.  
Чеченская Республика самостоятельно устанавливает республи-

канскую систему органов государственной власти.  
Чеченская Республика обладает на своей территории всей пол-

нотой государственной власти, за исключением полномочий, отнесен-
ных к ведению Российской Федерации.  

Территория и статус Чеченской Республики не могут быть изме-
нены без ее согласия.  

Статья 2 
Органы государственной власти Чеченской Республики осуще-

ствляют следующие полномочия государственной власти:  
1. Принятие и изменение Конституции Чеченской Республики и 

законов Чеченской Республики;  
2. Определение порядка организации и деятельности системы 

органов государственной власти Чеченской Республики, формирование 
органов государственной власти Чеченской Республики;  
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3. Административно-территориальное устройство Чеченской 

Республики;  

4. Обеспечение законности и правопорядка, общественной безо-

пасности на территории Чеченской Республики;  

5. Бюджет Чеченской Республики, республиканские налоги и 

сборы;  

6. Вопросы владения, пользования и распоряжения землей, не-

драми, водными, лесными и другими природными ресурсами, а также 

государственными предприятиями, организациями, другим движимым 

и недвижимым государственным имуществом, расположенными на 

территории Чеченской Республики, являющимися исключительным 

достоянием и собственностью народа Чеченской Республики, за ис-

ключением объектов федеральной собственности;  

7. Вопросы республиканского гражданства;  

8. Организация прохождения альтернативной гражданской 

службы на территории Чеченской Республики;  

9. Определение системы образования с учетом национальных и 

исторических традиций народов, проживающих на территории Чечен-

ской Республики;  

10. Установление и поддержание экономических, культурных и 

иных отношений с другими субъектами Российской Федерации;  

11. Республиканская государственная служба;  

12. Установление государственных наград, почетных званий Че-

ченской Республики.  

По вопросам ведения Чеченской Республики принимаются рес-

публиканские законы и иные нормативные правовые акты.  

Статья 3 
Органы государственной власти Чеченской Республики и органы 

государственной власти Российской Федерации совместно осуществ-

ляют следующие полномочия:  

1. Обеспечение прав и свобод человека и гражданина, прав на-

циональных меньшинств;  

2. Координация деятельности по борьбе с преступностью и по 

поддержанию правопорядка, подготовка кадров правоохранительных 

органов;  

3. Разграничение государственной собственности;  

4. Установление общих принципов налогообложения и сборов;  

5. Образование особых экономических зон, свободных таможен-

ных зон, установление, налоговых и иных льгот;  

6. Регулирование межбюджетных отношений;  
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7. Вопросы координации развития и функционирования систем 

энергетики, транспорта (включая трубопроводный) и связи;  

8. Создание фондов для финансирования совместных целевых 

программ;  

9. Решение общих вопросов государственной службы:  

10. Решение вопросов гражданства Российской Федерации;  

11. Регулирование прохождения альтернативной гражданской 

службы на территории Чеченской Республики;  

12. Координация вопросов здравоохранения; защита семьи; со-

циальная защита, включая социальное обеспечение;  

13. Обеспечение единых стандартов при решении вопросов занято-

сти населения, оплаты труда, регулировании миграционных процессов;  

14. Общие вопросы образования, науки, культуры, физической 

культуры и спорта;  

15. Осуществление мер по борьбе с катастрофами, стихийными 

бедствиями, эпидемиями, ликвидация их последствий;  

16. Природопользование; охрана окружающей природной среды, 

осуществление мер по ее восстановлению и обеспечение экологической 

безопасности; оценка в соответствии с государственными и международ-

ными стандартами состояния качества природной среды; особо охраняе-

мые природные территории; охрана памятников истории и культуры;  

17. Координация международных и внешнеэкономических свя-

зей Чеченской Республики.  

Статья 4 

В целях разграничения между федеральными органами исполни-

тельной власти и органами исполнительной власти Чеченской Респуб-

лики полномочий, установленных статьей 3 настоящего Договора Пра-

вительство Чеченской Республики и Правительство Российской Феде-

рации заключают соглашения, которые являются неотъемлемой частью 

настоящего Договора.  

Статья 5 
Органы исполнительной власти Российской Федерации могут 

передавать право осуществления части своих полномочий органам ис-

полнительной власти Чеченской Республики.  

Органы исполнительной власти Чеченской Республики могут 

передавать право осуществления части своих полномочий органам ис-

полнительной власти Российской Федерации.  

При передаче права осуществления конкретных полномочий в 

соответствующем соглашении предусматриваются необходимые усло-

вия передачи и осуществления этих полномочий.  
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Органы исполнительной власти Российской Федерации в соот-

ветствии с соглашениями, заключенными Правительством Российской 

Федерации с Правительством Чеченской Республики, могут наделять 

органы исполнительной власти Чеченской Республики полномочиями 

своих территориальных органов.  

Статья 6 
Органы государственной власти Чеченской Республики имеют 

право оспаривать в соответствующем суде и вносить Президенту Рос-

сийской Федерации или в Правительство Российской Федерации пред-

ложения об отмене либо приостановлении действия на территории 

Республики частично или полностью правовых актов органов исполни-

тельной власти Российской Федерации, которые:  

 регулируют вопросы, отнесенные к ведению Чеченской Рес-
публики;  

 не соответствуют полномочиям органов исполнительной вла-
сти Российской Федерации по вопросам, перечисленным в статье 3 на-
стоящего Договора;  

 перераспределяют в одностороннем порядке предметы ведения 
и полномочия Чеченской Республики, установленные настоящим До-
говором.  

Статья 7 
Чеченская Республика выступает самостоятельно участником 

международных и внешнеэкономических связей, включая участие в 

деятельности международных организаций и фондов, если это не про-

тиворечит международным договорам Российской Федерации, заклю-

чает соответствующие договоры (соглашения) с субъектами иностран-

ных государств, административно-территориальными образованиями 

иностранных государств, а также с министерствами и ведомствами, 

иными организациями иностранных государств.  

Статья 8 
В целях эффективной реализации настоящего Договора органы 

государственной власти Российской Федерации и органы государст-

венной власти Чеченской Республики могут создавать совместные ко-

миссии и иные рабочие органы на паритетных началах.  

Органы государственной власти Российской Федерации и орга-

ны государственной власти Чеченской Республики организуют взаим-

ный обмен информацией о ходе выполнения настоящего Договора.  

Статья 9 
В целях эффективной реализации настоящего Договора органы 

государственной власти Российской Федерации и органы государст-
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венной власти Чеченской Республики обеспечивают приведение нор-

мативных правовых актов органов исполнительной власти в соответст-

вие с настоящим Договором.  

Статья 10 
Споры и разногласия, возникающие в ходе реализации настоя-

щего Договора, а также споры о компетенции между органами госу-

дарственной власти Российской Федерации и органами государствен-

ной власти Чеченской Республики по вопросам, перечисленным в ста-

тье 3 настоящего Договора, разрешаются путем согласительных проце-

дур, либо в порядке, установленном Конституцией Российской 

Федерации.  

Статья 11 
Органы государственной власти Российской Федерации и орга-

ны государственной власти Чеченской Республики могут иметь свои 

представительства соответственно в г.Грозном и в г.Москве.  

Статья 12 
Настоящий Договор или отдельные его положения не могут быть 

отменены, изменены или дополнены в одностороннем порядке.  

Дополнения и изменения вносятся в настоящий Договор по вза-

имному согласию Сторон путем дополнений к настоящему Договору 

или заключения нового Договора.  

Настоящий Договор вступает в силу со дня его официального 

опубликования.  

Совершено в г.____________________"_____"__________1997 г. 

в двух экземплярах, каждый на русском и чеченском языках, причем 

оба текста имеют одинаковую силу.   

Проект обнародован главой российской делегации на перегово-
рах с Чечней И.П.Рыбкиным к парламентским слушаниям 14 октября 

1997.  

Опубликованы в "Независимой газете".   
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Договор о добрососедстве 
и сотрудничестве между ЧРИ и РФ 

Чеченская Республика Ичкерия и Российская Федерация 

– руководствуясь принципами международного права и под-

тверждая свою верность целям и принципам Устава Организации Объ-

единенных Наций, 

– принимая во внимание исторический опыт своих взаимоот-

ношений, 

– стремясь создать и развивать равноправные, взаимовыгодные 

и добрососедские межгосударственные отношения, 

– основываясь на положениях Договора о мире и принципах 

взаимоотношений между Чеченской Республикой Ичкерия и Россий-

ской Федерацией от 12 мая 1997 г. 

договорились о нижеследующем:  

Статья 1 
Чеченская Республика Ичкерия и Российская Федерация (далее 

Высокие Договаривающиеся Стороны) признают друг друга суверен-

ными, независимыми государствами, субъектами международного 

права и устанавливают между собой дипломатические и консульские 

отношения. Обмен дипломатическими представительствами на уровне 

посольств будет произведен после подписания Сторонами настоящего 

Договора. 

Российская Федерация окажет содействие в приеме Чеченской 

Республики Ичкерия в Организацию Объединенных Наций, Организа-

цию по безопасности и сотрудничеству в Европе и в Содружество Не-

зависимых Государств. 

Статья 2 
Чеченская Республика Ичкерия и Российская Федерация (далее 

Высокие Договаривающиеся Стороны) берут на себя взаимные обяза-

тельства не нарушать в своих межгосударственных отношениях самим 

и не способствовать нарушению третьими странами в отношении од-

ной из Высоких Договаривающихся Сторон общепризнанных принци-

пов и норм международного права. 

Статья 3 
Высокие Договаривающиеся Стороны признают нерушимой су-

ществующую между ними границу. 

Режим государственной границы между Чеченской Республикой 

Ичкерия и Российской Федерацией будет определен специальным до-

говором. 
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Статья 4 
Чеченская Республика Ичкерия и Российская Федерация берут 

на себя взаимные обязательства гарантировать лицам, проживающим 

на момент подписания настоящего договора на территориях Чеченской 

Республики Ичкерия и Российской Федерацией право избрать граж-

данство Чеченской Республики Ичкерия или Российской Федерации в 

соответствии с их свободным волеизъявлением. 

Высокие Договаривающиеся Стороны гарантируют своим граж-

данам независимо от их национальности или иных различий, равные 

права и свободы. 

Статья 5 
Высокие Договаривающиеся Стороны отдельным Соглашением 

определят размеры материального и морального ущерба, нанесенного 

войной чеченскому народу и государству. 

Российская сторона берет на себя обязательство возместить в 

полном объеме указанный ущерб до _________ года. 

Статья 6 
Стороны берут на себя обязательства сотрудничать в области 

борьбы с организованной и международной преступностью. Эти обяза-

тельства будут согласованы в особом соглашении. 

Статья 7 
Высокие Договаривающиеся стороны реализуют свои суверенные 

права в области обороны и безопасности и определяют сотрудничество в 

этой области в отдельном Соглашении с учетом интересов международ-

ной безопасности и стремления обеих Сторон к укреплению мира в Ев-

ропе и Азии и сотрудничеству в рамках общеевропейского процесса. 

Статья 8 
Высокие Договаривающиеся Стороны считают целесообразным 

координировать разностороннее сотрудничество Сторон в международ-

ных отношениях. Стороны считают важным осуществление согласован-

ных инициатив по участию в различных международных организациях. 

Статья 9 
Высокие Договаривающиеся Стороны предоставляют друг дру-

гу, а также их физическим и юридическим лицам статус наибольшего 

благоприятствования в областях торговли, услуг, транспорта и в дру-

гих сферах экономики. 

Высокие Договаривающиеся Стороны берут на себя обязатель-

ства не применять в одностороннем порядке дискриминационные, дес-

табилизирующие или наносящие друг другу ущерб экономические  

меры. 
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Российская Федерация будет способствовать развитию прямых 

связей субъектов Российской Федерации с Чеченской Республикой Ич-

керия в культурной, гуманитарной, экономической, торговой областях. 

Статья 10 
Высокие Договаривающиеся Стороны признают необходимость 

создания единой для Сторон всеобъемлющей системы экологической 

безопасности в соответствии с международными стандартами, а также 

согласуемыми в необходимых случаях специальными соглашениями. 

Статья 11 
Чеченская Республика Ичкерия и Российская Федерация обеспе-

чивают транзитные грузовые операции через собственные морские, 

речные и воздушные порты, автодорожную сеть и трубопроводы, а 

также обязуются заключить межправительственное соглашение об уре-

гулировании вопросов транзита грузов через свои территории. 

Статья 12 
Настоящий Договор не затрагивает отношения Высоких Догова-

ривающихся сторон с третьими странами. 

Статья 13 
Чеченская Республика Ичкерия и Российская Федерация заклю-

чат соглашения о сотрудничестве в области здравоохранения, охраны 

окружающей среды, науки и техники. 

Статья 14 
Споры относительно толкования и применения норм настоящего 

Договора подлежат разрешению при помощи средств разрешений ме-

ждународных споров, предусмотренных в статье 33 Устава Организа-

ции Объединенных Наций. 

Статья 15 
Настоящий Договор не затрагивает отношения Высоких Догова-

ривающихся Сторон с третьими странами. 

Статья 16 
Высокие Договаривающиеся Стороны проводят регулярные дву-

сторонние консультации по вопросам исполнения настоящего Догово-

ра. Такие консультации проводятся по мере необходимости, но не реже 

одного раза в год. 

Статья 17 
Настоящий Договор заключается сроком на десять лет. Его дей-

ствие будет затем автоматически продолжено на следующий срок, если 

ни одна из Сторон не заявит о своем желании денонсировать его путем 

письменного уведомления не менее чем за шесть месяцев до истечения 

его срока. 
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Статья 18 
Настоящий Договор вступает в силу со дня его подписания. 

Статья 19 
Настоящий Договор регистрируется в соответствии со статьей 

102 Устава Организации Объединенных Наций. 

Совершено в г._________________ "_____" ____________1997 г. 

в двух экземплярах, каждый на чеченском и русском языках, причем 

оба текста имеют одинаковую силу. 

Аслан Масхадов                        Борис Ельцин 

Президент ЧРИ                            Президент РФ 

83



 

Проект программной декларации 
«Об основах организации государственной власти 
в Чеченской Республике Ичкерия» 

Чеченский народ, решая задачу устройства своего «государства» 

и полагаясь при этом на готовые ответы цивилизаций, оказался на рас-

путье. Нам чужды модели и Запада, и Востока. Мы не европейцы и не 

азиаты, мы – кавказцы. 

Всевышний на протяжении веков через тяжелые испытания да-

ровал нам победу и привел наш народ к возможности создания своего 

национального государства, основанного на подлинных принципах 

Ислама. И это только начало великого пути к возрождению Кавказской 

цивилизации и объединению Кавказа как центра Евразии. 

Настоящая Декларация определяет основы организации государ-

ственной власти Чеченской Республики Ичкерия на базе национальных 

институтов и тысячелетнего опыта общественной структуры чеченско-

го народа. Мы призваны беречь национальные ценности, обеспечить 

государственный суверенитет чеченского народа, гражданский мир и 

национальное согласие в республике. 

В этих целях необходимо учредить коллективный орган глав 

тайпов и путем проведения всенародного референдума признать его 

Высшим представительным органом государственной власти Чечен-

ской Республики Ичкерия – Мехк Кхел. 

Основываясь на прочном фундаменте общенационального дове-

рия, Мехк Кхел создаст три ветви власти – законодательную, судеб-

ную, исполнительную – и станет гарантом их легитимности. 

Национальный Порядок в Чеченской Республике Ичкерия осно-

вывается на принципах Ислама. 

Конституция Чеченской Республики Ичкерия основывается на 

правовых нормах и моральных предписаниях Священного Корана. 

Все законодательство республики – гражданское, уголовное, фи-

нансовое, хозяйственное, административное, в культурной, политиче-

ской, военной и других сферах – опирается на нормы Ислама. 

Единственный источник власти в Чеченской Республике Ичкерия – 

народ Чечении, Суверенное право чеченского народа – свободно и незави-

симо определять свою судьбу и учреждать свою форму правления. 

Независимое чеченское государство образовано на основе воле-

изъявления его народа. 
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Принципы государственной власти 
и механизмы ее рмирования 

Государственная власть в Чеченской Республике Ичкерия орга-

низуется на основе принципа разделения властей: 

законодательная власть 

исполнительная власть 

судебная власть. 

Все ветви власти независимы в рамках своих полномочий, взаи-

модействуют, обеспечивая равнозначный баланс сил. 

Общим принципом формирования органов государственной вла-

сти является многоуровневая система отбора и выдвижения кандида-

тур от родов, тайпов и тукхумов. 

ЦIийна хьалхар нах (старейшины родов) на своем тайповом собра-

нии избирают из представленных ими кандидатур Тайпан Да (главу тайпа). 

Основные принципы выборов – обеспечение равноправного уча-

стия кандидатур от всех девяти тукхумов в выборах Мехк Да – Главы 

«государства» и равного представительства тукхумов в Лор Ис – зако-

нодательном органе и Юст Ис – судебном органе. 

Национальные меньшинства участвуют в политической жизни 

«государства», делегируя лидеров своих общин в Мехк Кхел – Высший 

представительный орган государственной власти. 

Мехк Кхел – Высший представительный орган государственной 

власти Чеченской Республики Ичкерия. 

Высшим представительным органом государственной власти 

Чеченской Республики Ичкерия является Мехк Кхел. 

Мехк Кхел учреждается на первом собрании глав тайпов, кото-

рое принимает обращение к народу о признании Мехк Кхел высшим 

представительным органом государственной власти. На этом же соб-

рании избирается председатель Мехк Кхел. 
Мехк Кхел принимает Программу организации государственной 

власти в Чеченской Республике Ичкерия, обеспечивает ее функциони-
рование на основе принципа разделения властей. 

Мехк Кхел устанавливает правила и порядок выборов Мехк Да, 
Лор Ис и Юст Ис, образует избирательную комиссию из девяти чело-
век по одному от каждого тукхума. 

Мехк Кхел утверждает кандидатуры на пост Мехк Да, избранные 
главами тайпов на тукхумных советах (по одному от каждого тукхума). 

Мехк Кхел назначает дату проведения всенародного референду-
ма по признанию Мехк Кхел высшим представительным органом госу-
дарственной власти. 
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Мехк Кхел назначает дату одновременного проведения выборов Мехк Да*. 
Мехк Кхел объявляет избранного Мехк Да Главой «государства». 
Мехк Кхел утверждает кандидатуры в Лор Ис и Юст Ис, избран-

ные главами тайпов на тукхумных советах (по одному кандидату от 
тукхума в каждый из этих органов). 

Мехк Кхел созывается по инициативе Мехк Да, но не менее од-
ного раза в год. Созыв Мехк Кхел обязателен для решения вопросов, 
имеющих судьбоносные значения для народов республики. 

Ежегодно производится ротация председателя Мехк Кхел, чем 
обеспечивается принцип равноправного представительства всех девяти 
тукхумов в руководстве Мехк Кхел. 
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Мехк Да – Глава государства 
Мехк Да является Главой чеченского государства. Ему принад-

лежит исполнительная власть в государстве.  
Мехк Да с целью организации осуществления полномочий ис-

полнительной власти создает Кабинет министров ЧРИ, возглавляемый 
премьер-министром. Премьер-министр назначается Мехк Да с согласия 
Мехк Кхел. Порядок деятельности Кабинета министров определяет 
Мехк Да. 

Мехк Да избирается тайным голосованием путем прямых выбо-
ров сроком на девять лет из двух кандидатов, выдвинутых Мехк Кхе-
лом из числа 9 претендентов, представленных тукхумами. 

Мехк Да считается приступившим к выполнению своих полно-
мочий после объявления его избранным Мехк Кхел и принесения клят-
вы на верность народу республики на Коране. 

Мехк Да является верховным главнокомандующим Вооружен-
ных Сил Чеченской Республики Ичкерия. Мехк Да может быть отозван 
только решением Мехк Кхел в случаях, предусмотренных законода-
тельством республики. 

87



 

Законодательная власть 
Законодательная власть в Чеченской Республике Ичкерия осу-

ществляется Лор Ис – законодательным органом, состоящим из 9-ти 

избранных представителей тукхумов (по одному от каждого), утвер-

жденных Мехк Кхел. 

Член Лор Ис – Лор Да может быть отозван досрочно только ре-

шением Мехк Кхел в случаях, предусмотренных законодательством 

республики. 
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Судебная власть 
Судебная власть в Чеченской Республике Ичкерия осуществля-

ется Юст Ис – судебным органом, состоящим из 9-ти избранных пред-

ставителей тукхумов (по одному от каждого), утвержденных Мехк 

Кхел. Юст Ис является Верховным Судом Чеченской Республики Ич-

керия.  

Юст Ис осуществляет функции Конституционного Суда Чечен-

ской Республики Ичкерия.  

Член Юст Ис – Юст Да может быть отозван досрочно только 

решением Мехк Кхел в случаях, предусмотренных законодательством 

республики. 
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Местные органы самоуправления 
Власть на уровне городов, сел, и поселков осуществляется орга-

ном местного самоуправления, представляющим собой ГIала, Юрта  

кхеташо – совет города, села,  поселка, состоящий из представителей, 

выдвигаемых жителями данного населенного пункта по принципу «по 

одному представителю от каждого купа (участка)».  

Гlала, Юрт Да избирается прямым тайным голосованием из двух 

кандидатов по представлению кхеташо. 

Мехк – от чеченского «Мохк» – страна. 

Кхел – от чеченского «Кхел» – совет (решение, воля). 

Эли – от чеченского «Эли» – лучшие. 

Да – от чеченского «Да» – глава. 

Лор – от чеченского «Лор» – уважаемый.  

Ис – от чеченского «Исс» – девять. 

Юст – от чеченского «Юст» – мера. 

Гулам – от чеченского «Гулам» – собрание, съезд. 

Юрт – от чеченского «Юрт» – село. 
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5. 1998 Г. 
КНИГА ТАГАЕВА 

Магомед Тагаев 
Наша борьба, или повстанческая армия имама 

«Революция в центре государства – в столице; в других городах 

и на периферии – бунты и недовольства. В нашей войне необходимо 

реализовать опыт русских наоборот». 

МНОГИЕ наивно полагают, что война на Кавказе началась с на-

чалом перестройки... Спешим ответить, что война на Кавказе, или ина-

че – кавказская война, как вооруженное противостояние русской топор-

щине, шла беспеременно. Об этом знали немногие, только те, кому сле-

довало знать. Все те, кто знал об этом, знали также, что русские никогда 

не будут приняты на Кавказ, как это знали и русские, а также и то, что 

кавказцы никогда не будут приняты в Москве. Им также понятно, что 

кавказцы и Кавказ всегда были бельмом в глазах у русских. 

Русский вопрос, или так называемый вопрос русскоязычных в 

независимых республиках, – это старая песня, вытащенная из протух-

ших погребов Ивана Грозного, такая же протухшая и слегка подгнив-

шая, как ветчина после смерти Гобсека у Бальзака. 

Это тайная и хорошо инспирированная акция, направленная на 

захват чужих территорий, которая со времен Ивана Калиты называлась 

«собирание земель». Из истории известно, как он душил и давил, пил 

кровь и пот у населения прилегающих к Москве территорий (читай: 

смердов, холопов, рабов), высасывая все до последней копейки для 

того, чтобы отдать все это сначала главе Золотой Орды, затем хану 

Большой Орды, затем ханам Казанского, Астраханского и, наконец, 

вплоть до 1701 года Крымскому хану. Таким образом, прибрав земли 

свободного Новгорода и Пскова, ему никогда не принадлежавшие зем-

ли Вологды, Костромы, Вятки и Рязани и так до бесконечности, полу-

чив право получать дань вместо ханов Золотой Орды, русские впослед-

ствии переплюнули и своих «учителей» в обмане, жестокости, ковар-

стве и зле. Хотя они до сих «помнят» о монголо-татарском иге, которо-

го и не было в помине. А страшный симбиоз «монголо-татары» приду-

ман и впервые введен учителем одной из гимназий России в 1828 году. 

Не было такого и народа и ига. Татар всех до одного перерезал еще 

Чингисхан, а монгол вообще не осталось ни одного от 4 тысяч при-

бывших завоевать Европу. Русские всех нерусских, чтобы не путаться, 

назвали просто «татары». 
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Сегодня русские говорят о так называемом возврате «русских 

земель», а мы объявляем этим подонкам и негодяям о возврате исконно 

кавказских земель, и, не откладывая это дело в долгий ящик, вы слу-

шайте, а мы расскажем, куда русским необходимо будет отойти в бли-

жайшее время; мы очертим наши границы, которые вы, русские, долж-

ны будете чтить и уважать. Вот они, границы, куда должны бегом, бро-

сая все и спасая свою шкуру, уйти русские. Вам строго настрого следу-

ет забыть и оставить Таганрог, который вы построили для уничтоже-

ния 624-летнего Крымского ханства и повырезали всю Кубань, вам 

надлежит забыть Астрахань, бывший Хаджи Тархан, то есть свобод-

ный князь. Пусть он будет, как и раньше, свободным городом, который 

вы, как вандалы и варвары, разрушили еще в середине 16 века и кото-

рый вам никогда не принадлежал. Вам придется оставить не только 

Дагестан, но и все кавказские земли, поскольку завтра поднимается на 

кровавую и последнюю битву весь кавказский народ, вам следует не-

медленно, в 24 часа после получения настоящего, оставить Ростов, ко-

торый вам никогда не принадлежал, оставить названный вами Волго-

градом Царицын с его настоящим именем Са-ры-Тын, ну а границы, 

пока которые мы вам определяем, следующие. Но помните, пока! Итак, 

с запада на восток по северной линии – от населенного пункта Канте-

мировка прямо до населенного пункта Мешковская, далее населенного 

пункта Боковская, далее населенного пункта Советская, оттуда до на-

селенного пункта Добринка, оттуда до Калача-на-Дону, оттуда до го-

рода Волгоград, оттуда до населенного пункта Светлый Яр, далее до 

населенного пункта Ахтубинск и крайняя точка на севере и востоке – 

озеро Баскунчак. 

И не вздумайте хитрить или увиливать, придумывать что-то ум-

ное. Предупреждаем, это будет опасно не для здоровья, а для вашей 

жизни, мы взбаламутим эту тишь и благодать, мы поднимем все наро-

ды на борьбу с кровопийцами. Слышите, Ельцины, Черномырдины, 

Лужковы, Чубайсы и прочая шваль, Жириновские, Явлинские, Шахраи 

и Гайдары, коммунисты и демократы, трепещите, мы не только встаем, 

чтобы освободить нашу землю от вас, но и чтобы наказать вас. Мы бу-

дем зимой и летом, осенью и весной, ночью и днем, утром и вечером 

жечь, взрывать, резать и убивать, чтобы у вас кровь стыла в ваших жи-

лах от ужаса нашего возмездия. 

Чтобы вашего духу не осталось после того, как вы прочитаете то, 

что мы для вас приготовили, мы найдем вас везде, помните это всегда: 

убить кровопийцу – значит совершить благое, святое дело здесь и на 

том свете. Вон из наших земель, и чтобы никогда больше не заикались 
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об Азовском, Черном или Каспийском море. Они никогда не были и не 

будут вашими, отныне вы не увидите их как своих ушей, а все, что вы 

оставите, не заменит того долга, который вы нам еще будете обязаны 

выплачивать ежегодно до вашего последнего дня. Как же русские не 

понимают, что пришел их последний день, что они закончат также бес-

славно, как в свое время закончили Рим, Византия, Монгольская и Бри-

танская империи. Хватит старых песен о единой и неделимой России. 

Когда это она была единой? Все ее единство заключалось в пьянстве и 

разврате, воровстве и грабежах, в насилии и жестокости. 

Мы должны всем Кавказом этим, с ног до головы замазанным в 

грехах, русским дать 24 часа на сборы и в путь, счастливого возвраще-

ния в родные, заброшенные деревенские пенаты. Как можно жестче и 

как можно дальше. <... > И ни о каких интересах русских на Северном 

Кавказе речи не может идти. Нас просто тошнит до рвоты, когда мы 

слышим о том, что Кисловодск и Кавказские Минеральные Воды яв-

ляются исконно русскими здравницами и курортами. О чем здесь мож-

но говорить, о каком мирном решении вопроса? Здесь только один вы-

ход – мечом и огнем сжечь все дотла и дорезать, кто остался жив, что-

бы ни один не уполз, кто не успел уйти за очерченные выше нами гра-

ницы в установленный срок. 

Такой должна быть позиция каждого кавказца, войти в его кровь 

и плоть, должна быть приоритетной во всех направлениях нашей дея-

тельности и жизни. Мы призываем всех к войне против кучки обормо-

тов и голодранцев, пьяниц и прелюбодеев, у которых заканчивается 

спиртное и съестное, сужается их берлога... 

Мы не зовем вас против Китая или Индии, мы зовем освободить 

свои земли, наше – нам, ихнее – им. Мы можем решить вопрос и мир-

ным путем, но если кто-то подумает, что под эту марку можно обма-

нуть нас, ошибается. 

Мы будем действовать по принципу «рыба тухнет с головы, но 

чистят ее с хвоста». Будем разрушать все от Дагестана до самой Моск-

вы, включая Кремль. Что там история, мы напишем несколько новых 

кровавых страниц в новую историю нашего народа, мы сами будем 

делать свою историю, даже если при этом придется погибнуть всем на 

земле... Наше дело правое, нас поймут. 

Ударить необходимо по экономическим интересам русских, уда-

рить решительно и точно, одновременно во всех точках... Из Дагестана 

война будет постепенно перекидываться в другие районы, необходимо 

создавать горячие точки и там, и тут, повсеместно. Наступит паника, 

затем начнется кошмар, который мы обещаем русским. И никаких сен-
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тиментальностей. Война есть война, мы знаем, за что держим ответ, на 

что идем. Как и империя знает, что она творит и за что держит ответ. 

Беспорядочные на первый взгляд тактические и стратегические 

удары и бои, наносимый ущерб, все это должно вывести систему 

управления из равновесия, нарушить установленный режим чужезем-

ного полчища. Начнется хаос... Наличие новых видов вооружения в 

бандах колонизаторов и заезжих гастролеров-казаков требует ведения 

основных и массовых военных операций в зимний период. Более кон-

кретно, осенью, весной и зимой. При этом не следует отвергать от-

дельные операции летом силами самостоятельных диверсионно-

штурмовых групп. 

Мы видим в перспективе освобожденный Кавказ со всех трех 

сторон, кто будет граничить с нами с севера, это еще под вопросом, с 

запада это будет Украина, с севера близки будут Калмыкия, Татар-

стан, Удмуртия, Мордва, с северо-востока – Казахстан и Башкирия, с 

юга Туркмения, Турция, Иран, Пакистан. Поэтому Кавказ как многого-

сударственная конфедеративная держава, омываемая тремя морями – 

Черным, Азовским и Каспийским – и стоящая на стыке противостоя-

ния Запада и Востока, обязана думать о своих экономических, эколо-

гических, стратегических и геополитических интересах, которые были 

бы адекватными ее интересам. 

Именно Кавказ должен быть генератором экономических и по-

литических базисов государств Черноморско-Азовского и Каспийского 

бассейнов. Мы должны быть активными проводниками и участниками 

всех воздействий в этой части Евразийского континента. 

«Сильная армия как оплот и опора государственной власти сво-

бодных народов в свободной стране». 

 

ВОЕННАЯ ДОКТРИНА ПОВСТАНЧЕСКОЙ АРМИИ ИМАМА 

Статья I 

1.1. Армия Имама, или Повстанческая Армия Имама, создана в 

противовес русской армии и казачеству в целях освобождения и защи-

ты дагестанского отечества, является военной и политической органи-

зацией. Армия Имама не претендует ни на пядь земли соседних кавказ-

ских республик, в то же время оставляет за собой право на освобожде-

ние всех земель Дагестана. Исламская Республика Дагестан имеет в 

своем распоряжении принадлежащие ей исконные земли, за исключе-

нием Ауховского района, который должен перейти в административно-

территориальное управление Чеченской Республики Ичкерия. 
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1.2. Все земельные и приграничные вопросы Армия Имама в со-

ответствии с директивами Имама и Временного правительства будет 

решать мирным путем. Принятое в результате переговоров решение 

Временного правительства и опубликованное по результатам перего-

воров постановление является для Армии Имама окончательным и обя-

зательным к исполнению. 

1.3. Армии Имама в кратчайший срок необходимо обучить и 

подготовить к началу военных действий 2750 младших сержантов и 

сержантов, 750 старшин, 300 младших лейтенантов, 50 старших лейте-

нантов, 50 капитанов, 100 лейтенантов. Около 80 тысяч рядового со-

става действующей Армии Имама. 

1.4. Временное правительство формируется Имамом Дагестана и 

ему подконтрольно. 

1.5. Подбор и расстановка кадров из числа военных и других 

специалистов – исключительная компетенция Имама. 

1.6. При Армии Имама создается Бюро по информации и печати, 

агитации и пропаганде, имеющее свои отделения и филиалы за рубежом. 

1.7. Все проблемы политико-экономического и социального ха-

рактера находятся в ведении Имама. 

1.8. Все государственные предприятия, кроме совместных с ино-

капиталом, в 33% национализируются и переходят в ведение Времен-

ного правительства. 

1.9. Все частные владения и организации сохраняются и прохо-

дят соответствующую регистрацию в правительстве. 

1.10. Приватизированные предприятия принимаются и переда-

ются надлежащим образом правительству. 

1.11. Армия Имама проводит переименование русских названий 

и топонимов в национальные. 

1.12. Все работающие продолжают свою рабочую деятельность 

после дачи клятвы верности предприятию, народу Дагестана и отече-

ству на Куран. 

1.13. Создавая новое государство, мы не должны быть лишены 

чувства уважения к тем, кто зарабатывает деньги честным путем. 

1.14. Все средства массовой информации, телевидение, радио, 

газеты и журналы – свободны. 

1.15. Армия Имама берет под свой контроль и охрану мосты, 

объекты, дороги, леса и народнохозяйственные комплексы, все трубо-

проводы и все виды магистралей. 

1.16. Для нормальной деятельности объектов стратегического 

назначения и имеющих статус народнохозяйственных Армия Имама 
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будет привлекать и гражданское население, создавая военизированные 

формирования с выдачей этим лицам под расписку табельного оружия 

и боеприпасов. А также в качестве резервной силы. 

1.17. Все вопросы, а также законы, постановления, приказы и 

распоряжения Имама Дагестана на местах решают Наибы, которые 

подчинены Имаму и ответственны перед законом, в равной мере как и 

любой гражданин Дагестана. 

1.18. Армия Имама реализует свои потребности в продовольст-

вии путем закупки его у населения или через свои собственные цен-

трализованные склады. 

1.19. Командование любого воинского подразделения Армии 

Имама, в каком-либо районе или военном округе имеет право, не по-

ставив в известность военный округ или фронт, конфисковать любую 

передвижную технику, специальные станки и оборудование государст-

венной организации по необходимости для собственного оснащения. 

После чего изъятое оборудование, техника, производство возвращается 

частному владельцу или государственному учреждению или ведомству 

по акту в целости и сохранности. 

1.20. Всей хозяйственной деятельностью какого-либо района за-

нимается представитель Имама в этом районе. Его структура управле-

ния состоит из представителей сел, по одному из каждого села, а также 

с привлечением представителя жамаата. Жамаат состоит из 5-6 автори-

тетных представителей в возрасте не моложе 50 лет. 

1.21. Прокуратура, милиция, суд Республики Дагестан распус-

каются. После проведения расследования принимается решение по ка-

ждому должностному лицу. 

1.22. Имущество, здания и сооружения, ценности, оружие и бое-

припасы распущенных правоохранительных органов переходят во вре-

менное пользование Армии Имама. 

1.23. Органы народного образования приостанавливают свою 

деятельность. Деятельность школ, специальных, средних и высших 

учебных заведений берется под непосредственный контроль предста-

вителями Армии Имама, в связи с чем будут сделаны специальные 

распоряжения Имамом Дагестана. 

1.24. В Дагестане вводится новое таможенное и налоговое зако-

нодательство. Налог будет представлен в двух видах – зекят – 40-я 

часть от годового дохода, ушр – 10-я часть от прибыли выращенного 

урожая на земле. Все другие налоги до особого распоряжения отменя-

ются. 
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1.25. В Дагестане создается государственная казна – «Хазина», в 

которую должны будут стекаться все налоги и сборы, а также все дра-

гоценные металлы и другие ценности. 

1.26. Дагестанские русские, прожившие не менее последних 10 

лет на территории Дагестана, не преследуются, являются равными 

гражданами с проживающим в Дагестане населением, находятся под 

защитой Армии Имама и существующих законов. 

1.27. Учреждения культуры, искусства, музеи, картинные гале-

реи, театры, кинотеатры, библиотеки продолжают свою деятельность 

под непосредственной охраной и контролем Армии Имама. 

1.28. Аптеки и научно-исследовательские химические лаборато-

рии берутся под строгий учет и контроль Армии Имама. 

1.29. Все лечебные учреждения, институты и лаборатории, а 

также учреждения по медицинской технике должны быть переориен-

тированы на военный режим деятельности. 

1.30. В Исламской Республике Дагестан утверждается институт мно-

гоженства, при условии исполнения всех предписанных Кураном правил. 

1.31. В связи с ликвидацией правоохранительных органов и уч-

реждений исправительных колоний, спецприемников и т.д. по реше-

нию Имама Дагестана все заключенные, за исключением особо опас-

ных преступников – маньяков, насильников и убийц, освобождаются и 

являются амнистированными. 

1.32. На территории Исламской Республики Дагестан всячески бу-

дет поддержана и укреплена деятельность, направленная на оздоровление, 

спортивное развитие и привлечение к спорту населения республики. 

1.33. Армия Имама стремится подобрать в свои ряды наиболее 

способных молодых людей. Национально-освободительная борьба – 

это интеллект, трудолюбие, воображение и изобретательность, комму-

никабельность и способность к сознательному самоограничению, бы-

строта ума и склонность к анализу. Помимо интеллектуальных качеств 

мы будем очень внимательно смотреть на моральную, идейную и пси-

хологическую сторону воина. Первейшее требование к любому воину 

Армии Имама от рядового до капитана – абсолютная преданность оте-

честву, Дагестану, Кавказу. Если нельзя гарантировать, что воин Ар-

мии Имама не дрогнет в трудную минуту, не поддастся каким-либо 

соблазнам – грош ему цена. 

1.34. Мы будем остерегаться эгоистов, людей самовлюбленных, 

будь они хоть семи пядей во лбу. Гипертрофированное чувство собст-

венной значимости, непогрешимости, неспособность к объективной 

оценке, самооценке, снисходительность к своим недостаткам и нетер-
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пимость к чужим – это качества потенциального предателя и провока-

тора. Пока сопутствует успех – он с вами, возникают трудности – он 

способен на любую подлость.. 

1.35. Национально-освободительная война, движение и борьба – 

это передовая, своеобразный вечный бой, противоборство интеллекта, 

воли, характера. 

1.36. Иностранцы, лица без гражданства и журналисты должны 

быть выдворены из освобожденных Армией Имама территорий. 

Статья II 

2.1. Все законы, распоряжения, приказы, постановления будут 

изданы и опубликованы Имамом и будут иметь силу к обязательному 

исполнению на промежуток времени, указанный в нормативном акте. 

2.2. В Дагестане необходимо создать уравновешивающую себя 

со всех сторон жесткую структуру власти. Указанная структура будет 

представлена в виде законодателей, исполнителей и судей. 

2.3. Законодательную власть в Дагестане представляет парла-

мент из двух палат: национальностей и старейшин. 

2.4. Выборы в палату национальностей проходят на националь-

ном съезде каждого аборигенного населения Дагестана. Избирается 10 

представителей, из которых 5 первых набравших большее количество 

входят в парламент представителями конкретного народа, остальные – 

резерв. 

2.5. Национальный съезд любого коренного народа за особый 

вклад в дело свободы и независимости или процветания Дагестана из-

брать от своего народа и не представителя из своего народа, другой 

национальности. 

2.6. В национальную палату избираются 60 представителей-

депутатов. 

2.7. Для палаты национальностей устанавливаются следующие 

цензы оседлости – 21 год, гражданство Дагестана, наличие высшего 

образования, обладание доходом за последние 5 лет не выше 10 тысяч 

американских долларов, в возрасте от 21 до 41 года. 

2.8. Выборы в Палату Старейшин проводятся по каждому на-

циональному округу из числа наиболее авторитетных людей, предста-

вителей коренной национальности Дагестана. Число представителей от 

каждого народа должно не превышать 3. Общее число депутатов-

представителей – 30 человек. В возрасте от 45 до 60 лет. 

2.9. Для кандидатов в палату старейшин устанавливается сле-

дующий ценз оседлости – 21 год, гражданство Дагестана. 

2.10. В Дагестане при Имаме создается Высший Совет Алимов. 
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2.11. В каждом из национальных округов Дагестана Имамом на-

значается Наиб округа. 

2.12. Для кандидата на должность Наиба устанавливаются сле-

дующие ограничения: возраст от 40 до 55 лет, образование светское не 

ниже среднего, оседлость по месту назначения не менее 10 лет, утвер-

ждение на должность Высшим Советом Алимов Дагестана. 

2.13. В палату национальностей по представлению Совета Али-

мов направляется 20 Алимов с правом обсуждения законопроектов и 

представления рекомендаций. 

2.14. В палату старейшин по представлению Имама Дагестана 

направляются все 10-13 наибов от каждого национального округа, 

имеющих право решающего голоса по принятию или отводу законо-

проектов.  

2.15. В Дагестане высшим должностным лицом является Имам, 

избираемый всеми коренными народами на общедагестанском Курул-

тае. Он является олицетворением государства, обладает высшей ис-

полнительной властью, правом законодательной инициативы, правом 

наложить вето на любой законопроект, правом своим решением рас-

пустить парламент и объявлять новые выборы после роспуска в тече-

ние 15 дней, имеет право помилования гражданина Дагестана, ино-

странного гражданина, лица без гражданства, обладателя гражданства 

двух государств, принимает решение о начале войны, о перемирии с 

последующим утверждением парламентом Дагестана в 24-часовой 

срок. Представляет Дагестан перед другими государствами, формирует 

с последующим утверждением парламентом правительство Дагестана, 

имеет в своем подчинении в мирное время национальную гвардию. 

2.16. Имам Дагестана, наибы, мюриды, депутаты, как и простые 

граждане Дагестана, не пользуются никакой неприкосновенностью и в 

соответствии с законом равны перед ним. 

2.17. Парламент Дагестана избирается на 5 лет. 

2.18. Правительство Дагестана назначается и утверждается на 3 года. 

2.19. Судья назначается Имамом пожизненно. 

2.20. Настоящей статьей устанавливается персональный ценз для 

кандидатов в парламент, окружного судьи, Имама – от 1 до 3 детей. 

2.21. Имам Дагестана избирается из числа представителей ко-

ренной национальности Дагестана, проживший 21 год, являющийся 

активным участником национально-освободительного движения, шес-

той имам в возрасте от 45 до 65 лет, последующие в возрасте от 45 до 

55 пожизненно. На Имама распространяется ценз оседлости, граждан-

ство, имущественный не более 10 тысяч долларов США за 5 лет. 
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Статья III 
3.1. На территории Дагестана организовываются шесть военных 

округов: Северный, Центральный, Западный, Приморский, Юго-
Западный, Южный. Во главе военного округа находится назначаемый 
Имамом Наиб, который имеет в своем ведении Национальную гвар-
дию, равную по численности не более 2 дивизий. 

3.2. Имам Дагестана имеет в своем ведении Национальную гвар-
дию, равную какому-либо фронту в численном отношении. 

3.3. Вооруженные силы Дагестана объединяют в себе Нацио-
нальную гвардию, гвардии Наибов, 16 военных фронтов, включающих 
в себя авиацию, морскую флотилию. 

3.4. Численный состав фронта равен и состоит от 8000 до 27 000 че-
ловек, командует фронтом – капитан. Численный состав дивизии состав-
ляет от 2700 до 8000 человек, командует дивизией старший лейтенант.  

3.5. Численный состав полка составляет от 900 до 2700 человек, 
командует полком лейтенант. Численный состав батальона составляет 
от 300 до 900 человек, командует батальоном младший лейтенант. 
Численный состав роты составляет от 100 до 300 человек, которым ко-
мандует старшина. Численный состав взвода варьирует от 30 до 100 
человек, которым командует сержант. 

3.6. Все воинские звания и должности, их наименования, знаки 
отличия, военное обмундирование и другие атрибуты будут утвер-
ждаться на Курултае народов Дагестана. 

3.7. Армия Имама организуется из числа добровольцев в возрас-
те от 15 до 45 лет. 

3.8.Численность отдельных ударных, штурмовых, диверсионных 
и террористических подразделений и отрядов устанавливается Воен-
ным Советом Обороны и утверждается Имамом. 

3.9. Все наибы, командующие фронтами, образуют Военный Со-
вет Обороны, председателем которого по должности является Имам. 

3.10. В составе Армии Имама образуется подразделение разведки 
для внутренних расследований, а также иностранный военный легион. 

3.11. Любое подразделение Армии Имама дислоцируется на рас-
стоянии полуторачасового пути от населенного пункта. 

3.12. Возможная передислокация воинских подразделений про-
водится на заранее подготовленные базы. 

3.13. Среди видов и форм физической подготовки следует выде-
лить выносливость, ловкость, реакцию, бег, прыжки, плавание, ходьбу 
по пересеченной местности, овладение огнестрельным и холодным 
оружием, лазание, гири, верховую езду. 

3.14. Чтобы не обольщались некоторые, установить, что «люби-
телям легкой жизни» в Армии Имама прижиться будет трудно. 
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Статья IV 

4.1. Глава колониальной администрации, как и другие руководи-

тели, подвергается проверке со всеми вытекающими последствиями. 

4.2. При Армии Имама образуется Следственный Комитет, кото-

рый действует на основании установленных законов военного времени. 

4.3. Любое препятствие русским на территории Дагестана в нор-

мальной жизни, в религии, клевета, оскорбление, насилие, притеснение 

и разжигание национальной вражды наказывается по законам военного 

времени. 

4.4. Все увеселительные заведения в Дагестане перепрофилиру-

ются в пункты общественного питания, при невыполнении данного – 

заведение закрывается, а лицо привлекается к ответственности. 

4.5. В Дагестане запрещаются спиртные и алкогольные напитки. 

4.6. В Дагестане запрещаются наркотики. 

4.7. В Дагестане запрещены аборты и использование предохра-

нительных средств от беременности. 

4.8. В Дагестане запрещена реклама сигарет и табачных изделий, 

порнографии, секса, насилия и жестокости. 

4.9. В Дагестане не подлежит наказанию акт возмездия. 

4.10. От смертной казни может быть освобожден несовершенно-

летний, недееспособный, а также женщины как продолжательницы 

рода и хранительницы очага. 

4.11. Военные преступления, отказ от защиты Отечества, измена 

родине являются тяжкими преступлениями. 

4.12. Все тяжкие преступления подлежат рассмотрению военно-

го трибунала. 

(С) «НГ-Сценарии» (НГС), электронная версия приложения к 
«НГ» (ЭВНГС). 

Номер 007 (29) от 08 июля 1998 г., среда. Полоса 4.  
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Заявление Исламской Шуры Дагестана 
и Исламского Правительства Дагестана 

Освободительная борьба, начатая Исламскими Вооруженными Си-

лами Дагестана против погрязшего в многочисленных преступлениях руко-

водства Дагестана, с каждым днем нарастает. Тысячи людей, не желающих 

терпеть власть преступного режима, вступают в ряды Исламских воору-

женных сил, встают на путь сопротивления криминально-мафиозной банде, 

засевшей в Махачкале. Высланные против моджахедов карательные силы 

не способны сломить волю мусульман Дагестана жить по законам, установ-

ленным самим Аллахом и запечатленным в Святом Коране, который явля-

ется источником всякого справедливого права и законной власти. 

Сегодня против мусульман Дагестана, не желающих признавать 

созданную в интересах воровских кланов, так называемую конститу-

цию Дагестана и стремящихся жить по священным заповедям Корана, 

снова брошены регулярные части российской армии, давно превра-

тившейся в банды, оплачиваемые капиталом. 

Мы не боимся наступления российских войск, уверены в том, 

что волей всевышнего сможем выстоять и победить. Однако мусуль-

мане Дагестана не ведут войну против русских, как это утверждают 

телевизионные каналы и московская пресса. Это – ложь, которая вы-

годна поддерживающему преступный режим в Махачкале сионистско-

му капиталу и его верному служителю Б. Ельцину. 

Мы воюем против режима Ельцина и его международных покро-

вителей, который должен быть ненавистен всем честным русским лю-

дям, всем русским патриотам. Патриоты России, которые проклинают 

Ельцина, США, Израиль, должны были бы видеть в мусульманах Даге-

стана своих союзников, а не присоединяться к хору лжецов и провока-

торов, которые хотят втянуть Россию в очередную военную авантюру 

против мусульман. Нас также пытаются обвинить в "расчленении Рос-

сии", как будто наше желание жить по священным законам шариата 

угрожает распадом Российскому Государству. Это абсурд, в который 

способны поверить самые наивные и недалекие люди.  

Настоящая угроза России исходит от сил, которые действуют 

против России, от "олигархов", от "демократов" и подобных им став-

ленников Запада, а также от губернаторов чисто российских террито-

рий. Мусульмане Дагестана считают, что русские должны навести по-

рядок в своем доме, и освободиться от собственной верховной власти, 

которая обкрадывает и унижает Россию. Что касается Кавказа, то не-

обходимо понять, что геополитическая судьба Кавказа и сохранение 

государственного единства России – это две разных проблемы.  
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Тогда в будущем Исламский Кавказ может стать ключевым со-

юзником русских в борьбе против "Нового мирового порядка".  

Заявление совета командующих 
от 19.09.1998 г. № 006 

В Парламент Чеченской Республики Ичкерия публикуется по га-

зете "Кавказская конфедерация", № 8,октябрь 1998 г. 
Государственное становление ЧРИ переживает судьбоносный 

период. Государство и общество на грани большого кризиса, если се-

годня срочно не принять радикальные меры по оздоровлению общест-

венно-политической ситуации, есть опасность начала в стране граж-

данского противостояния. 

Главной причиной, приведшей страну в состояние сегодняшнего 

кризиса, является неспособность президента А.Масхадова управлять 

страной. В результате неспособности президента ЧРИ консолидиро-

вать народ на основе социальной справедливости, гражданского согла-

сия и мира, в народе нет единства. 

Непоследовательность президента Масхадова, а также несоблю-

дение президентом Конституции ЧРИ вызвало крайнее недоверие на-

рода к власти. Ситуация не улучшится, если к людям не вернется ува-

жение и доверие к власти, осознание своей гражданской ответственно-

сти перед необходимостью строительства государства. 

Президент Масхадов организовал своей деятельностью столько 

конфликтов и противоречий, что только его отставка может стать на-

чалом согласия всех со всеми. Президент Масхадов нарушил свою 

клятву, данную на Священном Коране, строго следовать Конституции 

ЧРИ. Как можно требовать от рядового гражданина законопослушания, 

когда президент страны сплошь и рядом нарушает основной закон об-

щества и государства – Конституцию. 

Статья 2 Конституции ЧРИ гласит: «...Народ осуществляет при-

надлежащую ему суверенную власть непосредственно и через систему 

создаваемых им органов законодательной, исполнительной и судебной 

власти... Незаконный захват власти является тягчайшим преступлени-

ем... порядок формирования исполнительных и судебных органов оп-

ределяется Конституцией и законами». В соответствии с Конституцией 

ЧРИ судебная власть формируется Парламентом, на самом же деле в 

стране судебная власть узурпирована Президентом. Узурпация Прези-

дентом судебной власти является незаконным захватом власти и соот-

ветственно тягчайшим преступлением. 
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Статья 5 Конституции ЧРИ гласит: «В Чеченской Республике 

обеспечивается верховенство Конституции и законов над всеми норма-

тивными актами, законы и иные правовые акты, противоречащие по-

ложениям Конституции, не имеют юридической силы... 

Законодательная, исполнительная и судебная власти в Чеченской 

Республике разделены и в рамках своих полномочий действуют само-

стоятельно...» Из этой статьи следует, что из-за узурпации президентом 

судебной власти система шариатского судопроизводства находится в 

прямом противоречии с Конституцией ЧРИ. Попирая статьи 2 и 5 Кон-

ституции ЧРИ, что повлекло за собой известные военные столкнове-

ния, президент Масхадов посягнул на основы конституционного строя, 

совершив тем самым тягчайшее преступление. 

Статья 90 Конституции ЧРИ гласит: «Органы местного само-

управления в пределах своей компетенции действуют независимо от 

государственной власти в рамках Конституции Чеченской Республи-

ки». На самом же деле в стране органы местного самоуправления пол-

ностью подмяты государственной властью, а именно исполнительной в 

лице президента ЧРИ. 

Создав незаконный институт префектов, президент Масхадов 

полностью перечеркнул раздел 5 Конституции ЧРИ «Органы Местного 

Самоуправления» (статьи 89 – 93). Подмена органов местного само-

управления одной из ветвей власти, а именно исполнительной в лице 

президента ЧРИ, также является захватом власти и соответственно тяг-

чайшим преступлением. 

Конституционный закон «О защите государственного суверени-

тета и независимости...» гласит: статья 1 «Государственный суверени-

тет и независимость Чеченской Республики – неделимы и не могут 

быть предметом обсуждения и переговоров с другими государствами, 

включая и Россию»; статья 2 «Совершение или попытки совершения 

любыми должностными лицами Чеченской Республики действий, про-

тиворечащих статье 1 настоящего закона, являются тягчайшим престу-

плением против Чеченской Республики и влекут ответственность по 

законам Чеченской Республики». Из этого закона следует, что все пе-

реговоры и иные действия президента Масхадова по обсуждению ста-

туса Чеченской Республики, а равно как и ранее подписанные им с 

Россией договора об отложенном статусе ЧРИ до 2001 года, являются 

тягчайшим преступлением. 

В стране вообще отсутствует Конституционный суд, и президент 

Масхадов специально поддерживает состояние отсутствия Конститу-

ционного суда с тем, чтобы прикрыть чинимый им произвол власти. 
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(Конституционный суд призван решать дела о конституционности ука-

зов президента.) Таким образом, президент Масхадов в нарушение ста-

тьи 99 Конституции ЧРИ специально препятствует созданию в системе 

судебной власти целого судебного органа – Конституционного суда. 

Кроме того: 

– президент Масхадов игнорирует закон "О люстрации граждан 

ЧРИ", единогласно принятый парламентом ЧРИ. 

– президент Масхадов частично узурпировал законодательную 

власть в части назначения руководителя СНБ * и других подведомст-

венных парламенту органов. 

– президент Масхадов грубо нарушает права граждан ЧРИ на 

свободу мнений, убеждений, их беспрепятственного выражения и рас-

пространения (статья 51 Конституции ЧРИ). 

– президент Масхадов в нарушение статьи 7 Конституции ЧРИ 

монополизировал средства массовой информации, в частности телеви-

дение. 

– президент Масхадов грубо нарушает статью 55 Конституции 

ЧРИ, которая гласит: «Гражданам ЧРИ обеспечивается равный доступ 

к занятию государственных должностей...». На самом же деле в госу-

дарственные органы принимаются люди на основе личной преданности 

президенту Масхадову. 

– президент Масхадов грубо нарушает статью 31 Конституции 

ЧРИ, в которой сказано, что граждане ЧРИ имеют право на жилище. 

Вместо того, чтобы обеспечить людей необходимым жильем и обеспе-

чить им социальную защиту в виде пенсий, пособий и других социаль-

ных выплат (статья 33 Конституции ЧРИ), президент Масхадов в усло-

виях ухудшения уровня жизни граждан тратит огромные средства из 

казны государства на организацию помпезных празднеств и ремонт 

своих резиденций (в частности, на проведение последних двух парадов 

и ремонт резиденций Масхадова затрачено более 50 миллиардов ста-

рых российских рублей). 

И все это при том, что, по статистике, около 210 тысяч человек в 

стране не имеют жилья. 

– президент Масхадов незаконно передал в частные руки всю 

государственную собственность Респотребсоюза. 

– президент Масхадов получил оружие от России посредством 

тайных встреч своих эмиссаров с бывшим директором ФСБ, а ныне 

министром МВД России Степашиным. 

Если посмотреть внешне на общую деятельность Масхадова на 

посту президента, можно определить, что президент Масхадов ведет 
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себя как узурпатор, монарх (назначает на государственные должности 

в случае смерти руководителя его брата) и глава региона России. 

На основании вышеизложенного, Совет командующих предлага-

ет парламенту ЧРИ в соответствии с Конституцией ЧРИ отстранить 

президента Масхадова от должности. 

Привлечение к ответственности президента является единствен-

ным разумным шагом, который спасет страну от тотального кризиса и 

гражданского противостояния, более того, станет гарантом соблюде-

ния Конституции ЧРИ от рядового до президента. 

Да поможет нам Аллах на праведном пути! 

От имени Совета командующих: 

Командующий Центральным фронтом дивизионный генерал 
Ш.Басаев, 

Командующий Юго-Восточного направления бригадный генерал 
Х. Исрапилов, 

Командующий Северо-Восточного направления бригадный гене-

рал С. Радуев.  
* СНБ ЧРИ – Служба Национальной Безопасности Чеченской 

Республики Ичкерия, иногда далее в документах НСБ ЧРИ – Нацио-

нальная служба безопасности, позже в тексте появляются СШБ – 

Служба шариатской безопасности, МШГБ – Министерство шариатской 

государственной безопасности.  
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ЧРЕЗВЫЧАЙНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ 

Указ № 158 
О введении чрезвычайного положения 
на территории Чеченской Республики Ичкерия 

23 июня 1998 г. 
В последнее время в Чеченской Республике Ичкерия имеет ме-

сто резкая активизация деятельности деструктивных сил, что осложня-
ет общественно-политическую и криминогенную обстановку. С учетом 
изложенного, в соответствии со статьей 3 Закона Чеченской Республи-
ки Ичкерия "О чрезвычайном положении" 

Постановляю: 
1. Ввести с 00.00 часов 24 июня 1998 года до 00.00 часов 18 ию-

ля 1998 года чрезвычайное положение на всей территории Чеченской 
Республики Ичкерия. 

2. С 00.00 24 июня 1998 года ввести на территории Чеченской 
Республики Ичкерия комендантский час, установить время его дейст-
вия с 22.00 часов до 05.00 часов по национальному времени. 

3. Ввести на территории Чеченской Республики Ичкерия осо-
бый режим выезда и въезда. 

4. Обеспечить запрет на проведение несанкционированных соб-
раний, митингов, уличных шествий, демонстраций и других массовых 
мероприятий в соответствии с Указом Президента ЧРИ № 56 от 19 
февраля 1998 года. 

5. Министерству шариатской государственной безопасности 
(МШГБ) ЧРИ, Службе Национальной безопасности ЧРИ усилить охра-
ну общественного порядка и объектов, обеспечивающих жизнедея-
тельность населения. 

6. Запретить гражданам после 22.00 часов и до 05.00 часов на-
ходиться на улицах и в иных общественных местах без специально вы-
данных пропусков и документов, удостоверяющих личность. 

7. Управлению госавтоинспекции осуществлять досмотр транспорт-
ных средств и запретить их движение в указанное в пункте шестом время. 

8. Изымать огнестрельное оружие, на ношение которого отсут-
ствует разрешение органов МШГБ. 

9. Выдворять нарушителей общественного порядка и положений 
данного Указа, не являющихся жителями ЧРИ, за ее пределы за их счет. 

10. Положения настоящего Указа не отменяют и не ограничи-
вают функции органов государственной власти и управления, а также 
соответствующих должностных лиц. 

11. Настоящий Указ вступает в силу со дня его подписания. 
Президент Чеченской Республики Ичкерия А.Масхадов 
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О РАСФОРМИРОВАНИИ 

Указ № 269 
О признании незаконными отдельных 
вооруженных формирований и их полигонов 

 

21 октября 1998 г. 

В целях стабилизации общественно-политической и кримино-

генной обстановки в республике, руководствуясь статьями 73, 76 Кон-

ституции ЧРИ 

Постановляю: 

1. Признать незаконными и запретить как дискредитирующие 

государственную власть и идею независимости Чеченской Республики 

Ичкерия все вооруженные формирования и их полигоны, не входящие 

в систему Вооруженных Сил ЧРИ, в том числе расположенные в рай-

онах Сержень-Юрт – Ведено и Урус-Мартан. 

2. Потребовать от руководителей незаконных вооруженных 

формирований и полигонов в недельный срок соответственно распус-

тить и закрыть возглавляемые ими формирования и полигоны. 

3. Правоохранительным органам и спецслужбам ЧРИ обеспе-

чить исполнение пункта 1 данного Указа и привлечение не выполнив-

ших Указ лиц, а также виновных в создании и участии в будущем в 

таких формированиях к ответственности в соответствии с законода-

тельством ЧРИ. 

4. настоящий Указ вступает в силу со дня его обнародования. 

Президент Чеченской Республики Ичкерия А.Масхадов  
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О РАСФОРМИРОВАНИИ НЕПОДКОНТРОЛЬНЫХ  

СИЛОВЫХ СТРУКТУР. 

Указ № 179 от 19 июля 1998 г. 
О расформировании Шариатской гвардии 
и исламского полка особого назначения 

За провоцирование и участие 14-15 июля 1998 года в 

г. Гудермесе в военных действиях, не санкционированных соответст-

вующим правительственным решением и приведших к гибели и ране-

ниям десятков лиц, в том числе мирного населения, руководствуясь 

статьями 73, 76 Конституции ЧРИ, постановляю: 

1. Расформировать Шариатскую гвардию и Исламский полк 

особого назначения. 

2. Министру шариатской государственной безопасности ЧРИ 

вывести за штат всех сотрудников Департамента шариатских учрежде-

ний исполнения наказаний ЧРИ. 

3. Командиру Национальной гвардии ЧРИ и министру шариат-

ской государственной безопасности ЧРИ провести переаттестацию и 

решить вопрос о дальнейшем прохождении службы военнослужащими 

расформированного полка в иных подразделениях, а также о дальней-

шем использовании сотрудников Департамента шариатских учрежде-

ний исполнения наказаний ЧРИ. 

4. За необеспечение должного контроля за подчиненными под-

разделениями, что привело к их участию в несанкционированных во-

енных действиях и гибели людей, объявить командиру Национальной 

гвардии ЧРИ Ханбиеву М. и министру шариатской государственной 

безопасности ЧРИ Арсаеву А. строгий выговор. 

5. Лишить Межидова Абдул-Малика и Бараева Арби соответст-

венно званий бригадный генерал полиции и бригадный генерал. 

6. Генеральному прокурору ЧРИ обеспечить оперативное рас-

следование уголовного дела, возбужденного по факту военных дейст-

вий 14 – 15 июля 1998 года, и последующее его направление для рас-

смотрения в Военный трибунал ЧРИ. 

7. Установить, что рядовые участники военных действий 14 – 15 

июля 1998 г., не совершившие тяжких преступлений, не будут привле-

каться к уголовной ответственности и продолжат службу в других под-

разделениях.  

8. Настоящий Указ вступает в силу со дня его подписания. 

Президент ЧРИ А.Масхадов  
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ГОСКОМИССИЯ 

Указ № 285 от 8.11.1998 г. 
«О создании государственной комиссии» 

В связи с тем, что отдельные граждане Чеченской Республики 

Ичкерия в период русско-чеченской войны 1994 – 1996 гг. сотруднича-

ли в различной форме с российскими оккупантами, что наносило 

ущерб движению сопротивления чеченского народа, осознавая истори-

ческую ответственность перед будущим своего народа, руководствуясь 

Конституцией ЧРИ, постановляю: 

1. Создать Государственную комиссию по рассмотрению мате-

риалов в отношении граждан ЧРИ, сотрудничавших с оккупационными 

властями в период русско-чеченской войны 1994 – 1996 гг. 

2. Председателем Государственной Комиссии назначить замес-

тителя Председателя Кабинета Министров ЧРИ К.Махашева. 

3. Членами Государственной Комиссии назначить: 

- Генерального прокурора ЧРИ; 

- Министра Шариатской внутренней безопасности ЧРИ; 

- Министра юстиции ЧРИ; 

- Председателя СНБ ЧРИ; 

- Председателя Комитета по законодательству Парламента 

ЧРИ; Председателя Комитета по правам человека Парламента ЧРИ. 

4. Государственной комиссии создать специальную оперативно-

следственную бригаду по документированию и расследованию в от-

ношении граждан ЧРИ, сотрудничавших с оккупационным режимом в 

период военных действий 1994 – 1996 гг., с последующей передачей 

материалов в Шариатский суд ЧРИ для принятия окончательного ре-

шения об их ответственности. 

5. Расследование о сотрудничестве с оккупационными властями 

в период военных действий 1994-1996 гг. проводить в протокольной 

форме в рамках уголовного дела об агрессии России против ЧРИ.  

6. Председателю Государственной комиссии ежемесячно докла-

дывать о проводимой работе Президенту ЧРИ. 

Президент Чеченской Республики Ичкерия А.Масхадов  
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6. 1999 Г. 

Вооруженные формирования ЧРИ 
перед Второй войной 

Президентская гвардия: командир – Магомед Хамбиев, две ро-

ты охраны президента, рота почетного караула, всего – около 300 че-

ловек.  

Вооруженные силы: Главный штаб, начальник – Ольхазар Абу-

ев, отделы: боевого управления, тыла и транспорта, кадров, службы 

войск, идеологии и религии, батальон управления и обеспечения (Хан-

кала), шесть мотострелковых батальонов (около 60 БТР и БМП; Север-

ный, Ханкала, Гудермес, Наурская), танковый полк (около 25 танков; 

Шали), смешанный артиллерийский батальон (3 САУ, 5 РСЗО "Град", 

20 орудий калибра выше 100 мм), зенитный батальон (15 зенитно-

артиллерийских установок, около 40 ПЗРК), саперный батальон, меди-

цинский батальон, разведывательно-диверсионная рота, несколько 

полков территориальной обороны (кадрированные), всего – около 2500 

человек.  

Министерство шариатской безопасности: министр – Абу 

Мовсаев, департамент шариатской общественной безопасности, депар-

тамент шариатских учреждений исполнения наказаний, 1-й исламский 

полк специального назначения (Алхан-Кала и Ачхой-Мартан), 2-й ис-

ламский полк специального назначения (Грозный), всего – около 1300 

человек.  

Антитеррористический центр: начальник – бригадный генерал 

Хункар-Паша Исрапилов, следственные бригады (Гудермес), группа 

быстрого реагирования (Гудермес), всего – около 350 человек.  

Национальная служба безопасности: департамент внешней 

разведки, департамент контрразведки, департамент безопасности на 

транспорте, департамент безопасности в промышленности, отряд спе-

циального назначения "Борз", командир – Муса Ходжаев, всего – около 

500 человек.  

Министерство внутренних дел: штаб, отделы: кадров, крими-

нальной полиции, автомобильной инспекции, пожарной охраны, рай-

онные отделы, всего – около 5000 человек.  

Пограничная и таможенная служба: департамент пограничной 

охраны и таможенной службы, всего – около 400 человек.  

Налоговая служба: департамент налоговой службы, всего – 

около 100 человек.  
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Формирования полевых командиров:  
Отряд Шамиля Басаева и бригадного генерала Хасана Долгуева, 

Ведено, Шали, 2500 человек, Долгуев убит в декабре 1999 г.  

Отряд Руслана Хайхороева, Бамут, Ачхой-Мартановский и Сун-

женский районы, 500 человек, командир убит в октябре 1999 г.  

Отряд Елхоева, пригород Бамута, 50 человек  

Отряд Богураева, Ищерская, 100 человек  

Отряд Руслана (Хамзата) Гелаева, пригород Грозного, Урус-

Мартан, Шатой, Комсомольское, Ачхой-Мартан, 500 человек  

Отряд Салмана Радуева, Гудермес, Новые Гордали, 600 человек  

Отряд Вахида Мурдашева и Ямадаевых, Гудермес, Новогрознен-

ский, 150 человек, с 25 ноября 1999 г. – на стороне федеральных войск  

Отряд Гелисханова, Ножай-Юртовский район, 150 человек  

Отряд Эмира ибн аль-Хаттаба, Сержень-Юрт, Шали, Ведено, 550 

человек  

Отряд Арби Бараева, Урус-Мартан, Братское, 200 человек, ко-

мандир убит в декабре 1999 г.  

Отряд Турпал-Али Атгериева, Шелковская, 200 человек  

Отряд Хаташева, Урус-Мартан, 300 человек  

Отряд Магомеда Аслутдинова, Кенхи, 100 человек  

Отряд Абалаева, Зандак, 150 человек, с 25 ноября 1999 г. – на 

стороне федеральных войск  

Формирования самообороны:  
Значительное количество отрядов, которые создаются практиче-

ски в каждом населенном пункте из числа его жителей.  

Иностранные наемники и добровольцы: граждане Саудовской 

Аравии, Ливана, Йемена, Катара, Кувейта, Пакистана, Афганистана, 

Турции, Албании и других стран – около 1000 человек.  

В силу невозможности получения информации из первоисточни-

ков, структура и численность даны приблизительно  
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Декларация о восстановлении 

Декларация о восстановлении Исламского государства Даге-
стан принята исламской шурой Дагестана, на заседании состоявшем-

ся в 6 утра 10 августа 1999 года на территории Ботлихского района 

республики, ряд сел в котором контролируют отряды исламских экс-

тремистов. В декларации шуры, которая не признается официальными 

и духовными властями Дагестана, сказано: "Мы мусульмане Дагеста-

на официально заявляем о восстановлении независимого исламского 

государства Дагестан. Уповая на помощь и милость Аллаха, объявляем 

о том, что джихад в Дагестане является фарзом-айн (обязанностью) для 

каждого мусульманина встать на защиту Исламского государства и 

воевать до полного изгнания кафира (неверных) с мусульманской тер-

ритории". 

Шура объявила на всей территории Дагестана военное положе-

ние, заявила, что организует подконтрольные ей военные комендату-
ры. "На всех освобожденных территориях" должны быть созданы 

шариатские суды. 

Шура приняла обращение к "Исламскому чеченскому государст-

ву и народу". "Исламская шура Дагестана обращается к исламскому 

чеченскому государству и народу, как моджахедам и защитникам ре-
лигии Аллаха, поднявшим знамя Ислама, честь и достоинство мусуль-

манской Уммы (сообщества), с призывом оказать поддержку мусуль-

манам Дагестана, а также установить прямые отношения с Ислам-
ским государством Дагестан, как того требует шариат Аллаха".  
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ПРИЗНАНИЕ. 
БИСМИЛЛАХ1ИРРОХЬМАНИРРОХЬИЙМИ! 

1999 год 

 

Договор 
между Эмиратом Ислами Афганистана и Чеченской 
Республикой Ичкерия 

Полномочные представители: 

со стороны Эмират Ислами Афганистана министр иностранных 

дел Мовлови Вакил Ахмад Мутавакил; 

со стороны Чеченской Республики Ичкерия личный посланник 

Президента ЧРИ и полномочный представитель ЧРИ в мусульманских 

странах, экс – президент ЧРИ Яндарбин 1абдул-Муьслиман Зелимха, 

желая установить взаимовыгодные, дружественные, равноправ-

ные отнощения между сторонами договорились: 

Чеченская Республика Ичкерия признает полную политическую 

и государственную независимость Эмират Ислами Афганистана. 

Эмират Ислами Афганистана признает полную политическую и 

государственную независимость Чеченской Республики Ичкерия. 

Обе стороны в определенное сторонами время в столицах своих 

государств открывают дипломатические посольства друг друга. 

Обе стороны строят свои взаимоотношения на основе междуна-

родного права, не противоречашего Корану. 

Обе стороны оказывают друг другу взаимопомошь и поддержку 

на основе настоящего Договора. 

Настоящий Договор составлен на двух языках: на пуштунском и 

чеченском, в двух экземплярах и каждый экземпляр имеет одинаковую 

силу, и вступает в действие с момента подписания. 

Эмират Ислами Афганистана  

Министр иностранных дел 

Мовлави Вакил Ахмад Мутавакел 

Чеченская Республика Ичкерия 

 

Личный посланник Президента ЧРИ, 

полномочный представитель ЧРИ в Мусульманских странах, 

Экс-Президент ЧРИ 

Яндарбин 1абдул-Муьслиман Зелимха 
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Закон Республики Дагестан 
«О запрете ваххабитской и иной экстремистской 
деятельности на территории Республики Дагестан» 

Закон Республики Дагестан N 15 
Настоящий Закон принимается в целях недопущения ваххабит-

ской и иной экстремистской деятельности на территории Республики 

Дагестан.  

Статья 1 

Признать противоречащей Конституции Республики Дагестан, 

угрожающей территориальной целостности и безопасности республики 

и запретить на территории Республики Дагестан: 

 создание и функционирование ваххабитских и других экстре-

мистских организаций (объединений), деятельность которых направле-

на на насильственное изменение конституционного строя, подрыв 

безопасности государства, нарушение общественной безопасности и 

общественного порядка, создание вооруженных формирований, пропа-

ганду войны, разжигание национальной, расовой и религиозной розни, 

посягательство на права и свободы граждан, побуждение граждан к 

отказу от исполнения установленных законом гражданских обязанно-

стей и совершению иных противоправных действий;  

 деятельность религиозных миссий, их филиалов, религиозных 

учебных заведений, благотворительных и других фондов, военно-

спортивных и других лагерей, отдельных миссионеров, физических 

лиц, проповедующих идеи экстремистского толка;  

 изготовление, хранение и распространение печатных изданий, 

кино-, фото-, аудио-, видеопродукции и других материалов, содержа-

щих идеи экстремизма и сепаратизма, противопоставление людей по 

национальному или конфессиональному признаку, призывы к насиль-

ственному изменению конституционного строя.  

Статья 2 

Обучение граждан Республики Дагестан в религиозных учебных 

заведениях за пределами Республики Дагестан и Российской Федера-

ции допускается только по направлению органа управления республи-

канской религиозной организации, согласованному с государственным 

органом по делам религий Республики Дагестан.  

Статья 3 

Обучение в религиозных образовательных учреждениях прово-

дится по учебным программам, утвержденным органом управления 

республиканской религиозной организации. 
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Лица, преподающие религиозные дисциплины в религиозных 

образовательных учреждениях или в частном порядке, должны иметь 

религиозное образование и осуществлять свою деятельность с разре-

шения органа управления республиканской религиозной организации.  

Статья 4 

Все религиозные организации, действующие на территории Рес-

публики Дагестан, подлежат перерегистрации в 3-месячный срок с мо-

мента вступления в силу настоящего Закона. 

Регистрация местных религиозных организаций осуществляется 

Министерством юстиции Республики Дагестан при наличии заключе-

ния экспертного совета республиканской религиозной организации.  

Статья 5 

Лица, виновные в нарушении требований статей 1-4 настоящего 

Закона, если их действия не влекут предусмотренную законодательст-

вом уголовную ответственность, привлекаются к административной 

ответственности в виде административного ареста на 15 суток или 

штрафа в размере от 100 до 500 минимальных размеров оплаты труда.  

Статья 6 

Производство по делам об административных правонарушениях, 

предусмотренных настоящим Законом, проводится в порядке, установ-

ленном Кодексом РСФСР об административных правонарушениях.  

Статья 7 

Протоколы об административных правонарушениях, предусмот-

ренных настоящим Законом, составляются должностными лицами 

сельских, поселковых, районных, городских администраций, органов 

внутренних дел. 

В целях своевременной и качественной подготовки материалов 

для протокола при местных администрациях создаются экспертные 

советы из представителей местной администрации и местной религи-

озной организации.  

Статья 8. 

Настоящий Закон вступает в силу со дня его официального 

опубликования.  

 

Председатель Государственного Совета Республики Даге-

стан М.Магомедов 

Махачкала, 22 сентября 1999 г. 

 

Примечание: Принят Народным Собранием Республики Даге-

стан 16 сентября 1999 года. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ МИД ЧРИ. 

МИД ЧРИ 

г.Джохар07 октября 1999 года 

 

Заявление о введении военного положения 
на территории Чеченской Республики Ичкерия 

В связи с открытой агрессией Российской Федерации против Че-

ченской Республики Ичкерия на всей территории республики Указом 

Президента ЧРИ с 24 часов 5 октября 1999 года введено военное поло-

жение.  

Правительство и народ Чеченской Республики Ичкерия будут с 

оружием в руках бороться за свободу и независимость своей Родины, 

за свое право быть равным и достойным членом мирового сообщества. 

Вместе с тем, мы еще раз подтверждаем готовность к строгому соблю-

дения норм и принципов международного права, к решению любых 

спорных вопросов путем мирных переговоров.  

Министерство иностранных дел Чеченской Республики Ичкерия 

призывает страны мира и международные организации, являющиеся 

гарантами защиты прав человека, справедливости и всеобщего мира, 

незамедлительно выступить против военных методов, насилия и тер-

рора совершаемого Российской Федерацией против чеченского народа.  

Министр иностранных дел ЧРИАхмадов И. 
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ПОЛНОЕ ШАРИАТСКОЕ ПРАВЛЕНИЕ. 

 

УКАЗ № 39  

ОТ 3 ФЕВРАЛЯ 1999 Г. 

 

"А те, которые не судят или не правят по тому, что ниспослал 

Аллах, – те неверные"  

Указ 
О введении полного шариатского правления 
на территории чеченской Республики Ичкерия 

Во имя Аллаха Милостивого и Милосердного 

Для обеспечения мира и единства чеченского народа, в целях 

реализации законов Аллаха, руководствуясь Священным Кораном и 

Сунной Пророка, постановляю: 

1. Ввести на территории Чеченской Республики Ичкерия полное 

шариатское правление. 

2. Привести в соответствие с нормами Шариата все сферы госу-

дарственного устройства ЧРИ. 

3. Реализацию всеобщей Шариатской реформы государственно-

го устройства ЧРИ начать с момента вступления Указа в законную си-

лу по специально разработанной программе. 

4. Указ вступает в силу со дня его подписания. 

5. Контроль за исполнением Указа оставляю за собой. 

Президент ЧРИ А.Масхадов  

 

УКАЗ № 40 

ОТ 3 ФЕВРАЛЯ 1999 Г. 

О ПАРЛАМЕНТЕ ЧРИ. 
Во имя Аллаха Милостивого и Милосердного 

Во исполнение Указа о введении Полного Шариатского Правле-

ния на территории Чеченской Республики Ичкерия, признавая главен-

ство законов Аллаха, на основе Корана и Сунны Пророка постановляю: 

1. Парламент ЧРИ лишить права законотворческой деятельно-

сти в соответствии с Указом Президента о введении Полного Шариат-

ского Правления на территории ЧРИ. 

2. Сохранить за Парламентом ЧРИ функции контроля. 

3. Указ вступает в силу со дня его подписания. 

Президент ЧРИ А.Масхадов  
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УКАЗ № 41 

ОТ 3 ФЕВРАЛЯ 1999 Г. 

О ШАРИАТСКОЙ КОНСТИТУЦИИ 

ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ИЧКЕРИЯ. 
Во имя Аллаха Милостивого и Милосердного 

В связи с введением на территории Чеченской Республики Ичке-

рия полного шариатского правления, руководствуясь Священным Ко-

раном и Сунной Пророка, постановляю: 

1. Идарату мусульман ЧРИ совместно с Государственной Ко-

миссией по выработке государственной идеологии в месячный срок 

Конституцию Чеченской Республики Ичкерия привести в полное соот-

ветствие с нормами Шариата. 

2. Указ вступает в силу со дня его подписания. 

Президент ЧРИ А. Масхадов  

 

ПОЛОЖЕНИЕ О ШАРИАТСКИХ КОМИТЕТАХ 

ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ИЧКЕРИЯ. 

А. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ. 

1. Шариатские комитеты Чеченской Республики Ичкерия явля-

ются органами Президентского контроля за соблюдением норм Ша-

риата, Тариката, законов Чеченского государства, норм морали и вай-

нахской этики всеми гражданами ЧРИ и создаются во всех населенных 

пунктах, министерствах, ведомствах, предприятиях, организациях, уч-

реждениях в соответствии с решением Общенационального схода (Гу-

лам) граждан ЧРИ 10.04.99 г. в с. Старые Атаги и подлежат утвержде-

нию Шариатским Комитетом Президента ЧРИ. 

2. Основные задачи Шариатских комитетов заключаются в изучении 

состояния правопорядка в населенном пункте, пропаганде и ненасильствен-

ном внедрении норм ислама среди населения, обеспечении воспитания под-

растающего поколения в духе безграничной преданности независимому че-

ченскому государству на основе имана и ислама, а также искоренение Явле-

ний, несовместимых с шариатом, обычаями и адатами чеченского народа. 

3. Конечной целью создания Шариатских комитетов является 

построение исламского государства, основанного на нормах шариата, 

полное искоренение преступности, создание благоприятных условий 

для возрождения экономики, культуры, образования, спорта, медици-

ны, науки и техники. 

4. Шариатские комитеты строят свою работу в тесном взаимо-

действии с государственными органами власти и управления, а также с 

правоохранительными органами. 
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Б. ШАРИАТСКИЕ КОМИТЕТЫ НА ПРЕДПРИЯТИЯХ, 
ОРГАНИЗАЦИЯХ, УЧРЕЖДЕНИЯХ, ВЕДОМСТВАХ 
1. Шариатские комитеты на предприятиях, организациях, учре-

ждениях, ведомствах формируются путем назначения Имама, при ко-
тором на собрании трудового коллектива избирается Комитет, состав 
которого утверждается Шариатским комитетом при Президенте ЧРИ. 

2. Шариатские комитеты предприятий, организаций и учрежде-
ний имеют полномочия Шариатских комитетов сел (поселков) в пол-
ном объеме, за исключением прав, предусмотренных п. 6.5.3. настоя-
щего Положения. 

В. СЕЛЬСКИЕ (ПОСЕЛКОВЫЕ) ШАРИАТСКИЕ КОМИТЕТЫ. 
1. Сельские Шариатские комитеты (далее Шариатские комите-

ты) формируются при Главе ОМС * из числа наиболее уважаемых лю-
дей на сходе села (поселка) и утверждаются Шариатским Комитетом 
при Президенте ЧРИ. 

2. Шариатские комитеты осуществляют свою деятельность на 
основе Присяги Президенту ЧРИ. 

3. Шариатские комитеты осуществляют полный подворный об-
ход в своих селах с целью выявления и постановки на профилактиче-
ский учет лиц, склонных к нарушению норм шариата, тариката, зако-
нов Чеченского государства, а также устанавливают лиц, которым по-
лагается закат, и собственников, с которых причитается закат. 

4. Шариатский комитет осуществляет анкетный опрос глав се-
мей. Главные вопросы анкеты: «Согласен ли ты обеспечить соблюде-
ние норм шариата, тариката и законов Чеченского государства членами 
своей семьи?», «Согласен ли ты принять наказание за нарушение норм 
шариата, тариката и законов Чеченского государства и готовы ли к 
этому члены твоей семьи?». 

5. Шариатский комитет осуществляет контроль за соблюдением 
норм шариата, тариката, законов Чеченского государства, соблюдени-
ем норм морали и вайнахской этики в своих селах. 

6. В случае выявления проступков или правонарушений прово-
дит предварительную проверку. В зависимости от степени обществен-
ной опасности совершенного проступка или преступления принимает 
следующие меры реагирования: 

 Общественное предупреждение главе семьи. 

 Общественное предупреждение главе рода, тейпа. 

 Изгнание из села с направлением материалов проверки про-
курору района. 

7. Шариатские комитеты письменно информируют о результа-

тах своей деятельности Шариатский комитет при Президенте ЧРИ в 

установленные им сроки. 
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Г. ШАРИАТСКИЙ КОМИТЕТ ПРИ ПРЕЗИДЕНТЕ ЧРИ 
1. Шариатский комитет при Президенте ЧРИ является государ-

ственным органом президентского контроля за выполнением целей и 

задач Шариатских комитетов республики. 

2. Структура и штатная численность Шариатского комитета при 

Президенте ЧРИ утверждаются Президентом ЧРИ. 

3. Должностные лица Шариатского комитета при Президенте 

ЧРИ назначаются и освобождаются Президентом ЧРИ. 

4. Шариатский комитет при Президенте ЧРИ является юридиче-

ским лицом, имеет свою гербовую печать, эмблему, расчетный счет в 

государственном банке ЧРИ, ведет учет и отчетность. 

Д. ОСНОВНЫЕ ФУНКЦИИ ШАРИАТСКОГО КОМИТЕТА ПРИ 

ПРЕЗИДЕНТЕ ЧРИ 

1. Учет и анализ результатов деятельности Шариатских комитетов 

республики, обобщение и распространение передового опыта их работы. 

2. Централизованный учет лиц, в отношении которых Шариат-

ские комитеты приняли решение об изгнании из села, а также о на-

правлении материалов в прокуратуру. 

3. Контроль за деятельностью Шариатских комитетов республики. 

4. Пропаганда деятельности Шариатских комитетов через теле-

видение и другие средства массовой информации. 

5. Разработка форм отчетности Шариатских комитетов республики. 

6. Взаимодействие в работе с Советником Президента по религии. 

7. Организация взаимодействия Шариатских комитетов с Ша-

риатскими судами и правоохранительными органами республики. 

8. Оказание методической и иной помощи Шариатским комите-

там республики в осуществлении ими своей деятельности. 

Е. КОМПЕТЕНЦИЯ ШАРИАТСКОГО КОМИТЕТА СЕЛА 

(ПОСЕЛКА) 

Шариатский комитет села (поселка) имеет право: 

 Вести работу по выявлению, предупреждению и пресечению 

действий или бездействия, противоречащих нормам шариата и законам 

Чеченской Республики Ичкерия на территории села (поселка). 

 Вызывать в Комитет любого жителя или должностное лицо 

села (поселка) и получать от него объяснения по совершенным им или 

членом его семьи или работником проступкам или правонарушениям и 

принимать все меры для ликвидации их последствий. 

 Проводить предварительную проверку при получении ин-

формации или непосредственном обнаружении фактов, отнесенных к 

компетенции Шариатских комитетов. 
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 Производить письменные запросы в органы власти и управле-

ния, а также предприятия и учреждения по вопросам их деятельности. 

 Беспрепятственного доступа в любые учреждения, организа-

ции, предприятия, независимо от форм собственности и ведомственной 

принадлежности. 

По результатам предварительной проверки проступков и право-

нарушений выносить меры реагирования в виде: 

 Общественное предупреждение главе семьи. 

 Общественное предупреждение главе рода, тейпа. 

 Изгнание из села с передачей материалов проверки в проку-

ратуру района или республики. 

Ношение и хранение табельного огнестрельного оружия, в соот-

ветствии с Законом ЧРИ "Об оружии", с получением служебного удо-

стоверения. 

* ОМС – органы местного самоуправления 
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Обращение к народам Кавказа 
24 августа 1999 г. 

Кавказцы! – народ Кавказа в опасности.  

Сегодня на древней дагестанской земле идѐт священная война за 

установление свободы и независимости. Долг каждого гражданина, кому 

дорог мир и стабильность на Кавказе принять участие в этом священном 

Джихаде словом и делом. Да поможет нам Всевышний Аллах!  

Сегодня, патриоты дагестанского народа и добровольцы народов 

Кавказа ведут войну против русского колонизатора, оккупировавшего 

Кавказ, а не против дагестанского народа, как это преподносят в сред-

ствах СМИ марионеточного руководства Дагестан.  

Мы, кавказцы веками совместно вели борьбу против русского 

колонизатора, пришедшего к нам с войной, захватившего наши земли, 

осквернившего нашу веру.  

Мы, имеем много примеров, совместной борьбы против русской империи.  

Вспомните! Как народы Кавказа шли на газават против кафира, 

под предводительством шейха Мансура и Имама Шамиля.  

Вспомните! Как в ходе русско-чеченской войны 1994-1996 г.г. 

народы Кавказа проявляли солидарность чеченскому народу в их на-

ционально-освободительной борьбе.  

Вспомните! Как повседневно народы Кавказа подвергаются ос-

корблению и унижению со стороны кафира. Нас называют всеми воз-

можными кличками: ―туземцы‖, ―черномазые‖, а в последние время на-

рекли нас и ―бандитами‖, ―лицами кавказской национальности‖ и т.д.  

Вспомните! Что присутствие русских на Кавказе, как тяжелым 

бременем ложится на духовное наследие мусульман. Мы стали забы-

вать Аллаха и требования священного Корана мусульманину. Уничто-

жаются веками выработанные традиции как взаимовыручка уважения 

чести и достоинства братских народов Кавказа.  

Россия постоянно нагнетает политическую обстановку на Кавказе, 

провоцирует мусульман межусобным и межэтническим конфликтам.  

Вспомните! Карабахский, абхазо-грузинский, юго-осетинско-

грузинский, осетино-ингушский, балкаро-черкесский конфликты. Во 

всех этих конфликтах проливаются кровь мусульман и главным винов-

ником в этом является русская империя, стремящая на крови кавказ-

ских народов сохранить свое влияние в Кавказском регионе конечная 

цель, которого завоевать Кавказ без кавказцев.  

Мы особо обращаемся народам республики Дагестан. Среди на-

родов Кавказа много мунафиков, отступники от веры готовые услу-

жить кафиру-иблису.  
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Но вековая история кавказских народов не знает примера, когда 

в тяжелый час испытаний мусульман поддержал сторону кафира-

варвара и с оружием в руках встал бы против брата мусульманина, 

чтобы вместе с кафиром называл своих соотечественников оккупанта-

ми, агрессорами или врагами, защищая жизненные интересы своего 

угнетателя, это сегодня происходит в Дагестане. 

Да поможет им Всевышний Аллах встать на праведный путь.  

Одумайтесь! Чьи интересы вы защищаете за тысячу американ-

ских долларов.  

Подумайте стоит ли за эту сумму, кафиру-иблису, продать свою 

веру и отчизну!  

Мы призываем мусульман, особенно патриотов Дагестана под-

держать патриотов дагестанского народа и добровольцев Кавказа в 

этой священной войне, которые ведут войну за освобождение даге-

станского народа от российского колониального гнета, за образование 

на дагестанской земле Сильного, Свободного, Исламского государства.  

Народы Кавказа! Если мы хотим быть вечно свободными, то се-

годня настал час объединиться и направить усилие всех народов Кав-

каза, зависимо от вероисповедания, на вывод оккупационных русских 

войск с территории Кавказа.  

Народы Кавказа! Если мы хотим, чтобы между народами Кавка-

за царило мир и согласие. Мы все должны встать на защиту патриотов 

Дагестана и добровольцев Кавказа, борющихся за чистый Ислам и 

справедливость.  

Народы Кавказа! Наш общий дом – это Кавказ. Здесь нет места 

кафиру-иблису. Если мы этого сегодня не поймем, то в будущем нас 

ждет проклятие Аллаха, позор и бесчестье, разврат и насилие, межна-

циональные и межэтнические конфликты, вечный колониальный гнет и 

рабство…  

Помните об этом!…  

Мы за чистый Ислам! Мы за Шариатский порядок и справедли-

вость!  

Да поможет нам Всевышний Аллах на праведном пути!  

Аллаху Акбар!  
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ОЦЕНКА СОЮЗА МУСУЛЬМАН РОССИИ 

 

ПРЕСС-РЕЛИЗ ОБЩЕСТВЕННО-ПОЛИТИЧЕСКОГО 

ДВИЖЕНИЯ СОЮЗА МУСУЛЬМАН РОССИИ (СМР) О 

СИТУАЦИИ В СЕВЕРО-КАВКАЗСКОМ РЕГИОНЕ И В 

ДАГЕСТАНЕ 
13 августа 1999 г. г. Москва 

Оценка политики Федерального Центра в регионе. 

В СМР крайне озабочены ситуацией, складывающейся на Север-

ном Кавказе и, прежде всего, в Дагестане. Захват отрядами "исламских 

моджахедов" нескольких сел в Дагестане большой частью местного 
населения однозначно воспринимается как агрессия и в перспективе 

может вызвать настоящую гражданскую войну. Еще более опасно втя-

гивание России в новую войну, которая по своим последствиям может 

оказаться более трагической, чем недавняя чеченская кампания 1994-
1996 гг. Вновь Федеральный Центр (ФЦ) готов наступить на те же 

грабли, о которые он споткнулся в недалеком прошлом в Ичкерии. 

Вместо политического прогноза и профилактики конфликтов, 

вместо подлинного стремления восстановить в регионе мир и согласие 

ФЦ постоянно действует в режиме "пожарной команды". Примеров 
тому предостаточно и в Карачаево-Черкессии (КЧР), и в событиях во-

круг Осетино-Ингушского конфликта, и в Чеченской Республике – Ич-

керии (ЧРИ). Кремль на словах провозглашает приверженность идее 

научно обоснованной и взвешенной национальной политики на Кавка-
зе. Фактически, своим бездействием и покровительством местным кор-

румпированным верхушкам (например, в КЧР и РД) или затягиванием 

переговорного процесса с ЧРИ он консервирует ситуацию конфликта и 

напряженности в регионе с перспективой ее обострения в будущем. 

Выводы 
1. Политика Кремля в регионе безответственна и недальновидна, 

если не сказать – преступна. ФЦ может потерять Северный Кавказ, ес-

ли будет опираться исключительно на местные коррумпированные 

элиты, не учитывать объективные тенденции и общественные настрое-
ния в регионе, если вместо переговорного процесса упор будет сделан 

на милитаризацию Кавказа и на применение силовых акций. Ситуацию 

в Республике Дагестан (РД) необходимо рассматривать в неразрывной 

связи с положением в ЧРИ. Чечня используется Кремлем как фактор 

внутриполитической борьбы за власть в стране. Рост влияния полевых 
командиров и радикального Ислама в ЧРИ (сторонников полного осво-

бождения Кавказа от власти Москвы) следует расссматривать как пря-

мое следствие отказа от конструктивного решения вопроса о статусе 
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Ичкерии, негласной блокады и несоблюдения майских 1997г. соглаше-

ний между Б. Ельциным и А. Масхадовым. 
2. Политика руководства Дагестана и радикализация местных 

исламских кругов. Наиболее важными факторами, ускорившими кри-

зис в регионе, являются: 

– отсутствие адекватной оценки ситуации политическим руково-
дством РД и роли Ислама в жизни мусульманских общин (джамаатов); 

– синдром финансовой "наркозависимости" правящих кланов Да-

гестана, увлеченно занимающихся выбиванием из федерального бюджета 

средств (дотаций, субвенций, дополнительных кредитов и т.п.) с после-

дующим их расхищением и "выгодным" для кланов распределением. 
В результате – обнищание большинства населения, углубление 

поляризации общества, социально-экономическая деградация и, соот-

ветственно, рост протестного потенциала, особенно, среди мусульман-

ских кругов. Отказ от диалога с лидерами исламских общин (предмет 
переговоров – реформа местного самоуправления и, частично, судо-

производства на основе внедрения отдельных норм Шариата, как это 

практиковалось до 1928г.) также является одной из причин радикали-

зации значительных слоев мусульман. 

Этот протестный потенциал РД частично аккумулируется в лагерях 
Хаттаба в Ичкерии, По признанию спикера местного парламента М. 

Алиева, 62 населенных пункта не подчиняются республиканским властям, 

а, по данным местного еженедельника "Новое дело", 80% исламских бое-

виков, вошедших в Цумадинский и Ботлихскнй районы – дагестанцы. 
То, что мы наблюдаем сегодня в двух районах Дагестана, это по-

пытка легализации и узаконивания феномена сел Карамахи и Чабанма-

хи, жители которых уже давно живут по законам Шариата и традици-

онного самоуправления. 

Вывод 1. Россия в Дагестане (вновь, как и в 20-30-е годы XIX в.) 
втягивается в кровопролитный и не менее продолжительный, чем в 

Ичкерии, конфликт. Дагестан практически находится на грани граж-

данской войны. Попытки одним ударом и в короткие сроки покончить 

с исламскими экстремистами обречены на провал. Военные операции 
по "зачистке местности от боевиков", все большее втягивание в проти-

воборство федеральных сил, будет иметь обратный эффект в республи-

ке и приведет к эскалации военных действий. 

Вывод 2. Осуждая крайние формы политической борьбы и экс-

тремизм, под какой бы идеологической оболочкой (в том числе – и ис-
ламской), в СМР глубоко убеждены, что еще не исчерпаны все воз-

можности для переговоров, прекращения боевых действий и предот-

вращении гражданской войны в Дагестане. 
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Что необходимо сделать, чтобы в Дагестане не повторилась вторая Чечня? 
а) Сформировать авторитетную миротворческую группу для ве-

дения переговоров, с одной стороны, с Ш. Басаевым и Исламской Шу-
рой Дагестана, с другой же – политическим руководством РД и феде-
ральными властями (СМР готов принять самое активное участие в 
данной группе). 

Предмет переговоров: 
– прекращение боевых действий и демилитаризация зоны конфликта; 
– обсуждение проблемы, связанной с "мягкой" реформой в РД, 

предусматривающей частичную легализацию институтов шариатского 
судопроизводства и "джамаатского" самоуправления (В случае противо-
речия этих шагов федеральному законодательству, необходимо исходить 
из предложений миннаца РФ, предусматривающих особый статус и мак-
симальное самоуправление при решении вопроса о статусе ЧРИ. Анало-
гичные меры для Дагестана разом снимают многие противоречия между 
республиканскими властями и исламской оппозицией. Данная идея 
вполне согласуется с принципом мюридизма, предполагающего бескон-
фликтное сосуществование светского и мусульманского права, что, 
кстати, практиковалось в царской России и в бывшем Союзе ССР вплоть 
до 1928 г. в республиках с мусульманским населением.); 

– установление нормальных взаимоотношений с ЧРИ и совме-
стная борьба с преступными формированиями; 

– вывод федеральных войск из РД. 
б) Кремль в кратчайшие сроки должен инициировать переговор-

ный процесс с Грозным, ускорить, не откладывая до 2001 г., решение 
вопроса о статусе Ичкерии и установить с нею нормальные межгосудар-
ственные отношения. (Во-первых, этот шаг выбьет почву у радикальной 
оппозиции Масхадову и сузит ее общественную поддержку. Во-вторых, 
в ЧРИ практически все влиятельные силы убеждены в необходимости и 
готовы к самым тесным союзническим отношениям с Россией, будь то в 
форме конфедерации или ассоциации, прекрасно отдавая отчет в факти-
ческой зависимости судеб своего народа от связей с Россией.). 

Заключение 
Москва имеет "богатый" опыт тяжелых последствий своей поли-

тики на Кавказе, основанный на "имперском синдроме". Но ФЦ может 
получить еще один трагический урок в Дагестане, продолжая ту же 
политику и поддерживая (некритически) местную, насквозь коррумпи-
рованную власть. Кремль обязан снять все подозрения, достаточно 
распространенные на Северном Кавказе, о том, что единственно воз-
можный путь продления власти ельцинской группировки – это война 
на Кавказе и установление режима чрезвычайного положения в стране. 
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Позиция саудовской Аравии 
"Саудовская Аравия не относится к числу государств, фи-

нансирующих чеченские вооруженные группы..." 

 

21 сентября 1999 года в Эр-Рияде распространено официальное 

заявление, в котором в связи с событиями в Дагестане подчеркивается, 

что Саудовская Аравия не относится к числу государств, финанси-

рующих чеченские вооруженные группы, придерживается твердой по-

литической линии, продиктованной мусульманской религией, стремит-

ся к стабильности между народами и странами и не вмешивается во 

внутренние дела других государств. Комментируя это сообщение, ми-

нистр обороны КСА Султан бен Абдель Азиз отметил, что его страна 

выступает против терроризма и против вмешательства во внутренние 

дела других государств. В Москве с удовлетворением восприняли эти 

высказывания, выражающие официальную позицию Эр-Рияда, и под-

тверждают готовность к налаживанию с Саудовской Аравией взаимо-

действия в борьбе с терроризмом и проявлениями экстремизма, дого-

воренность о чем была достигнута в ходе визита в Москву в марте с.г. 

министра иностранных дел КСА Сауда аль-Фейсала.  
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Положение о ГКО 

Приложение № 1 к Указу Президента ЧРИ 

"Об образовании Государственного комитета обороны ЧРИ"  

от 6 октября 1999 года. 

 

ПОЛОЖЕНИЕ О ГОСУДАРСТВЕННОМ КОМИТЕТЕ 

ОБОРОНЫ (ГКО ЧРИ) 
Настоящее Положение разработано в соответствии с Конститу-

цией ЧР (от 12 марта 1992 года), Законом ЧР от 18 декабря 1991 года 

"О деятельности Президента Чеченской Республики", Законом ЧР от 

22 декабря 1991 года "Об обороне (защите) Чеченской Республики", 

Законом ЧРИ "О военном положении" (закон носит закрытый харак-

тер), законами ЧРИ в области обороны, и определяет порядок и усло-

вия функционирования Государственного комитета обороны ЧРИ. 

Статья 1. Общие положения. 
Национально-государственный суверенитет чеченского народа 

неделим, незыблем и к полномочиям органов государственной власти 

не относится. Чеченская Республика Ичкерия – суверенное, независи-

мое, демократическое государство, созданное в результате самоопре-

деления чеченского народа. Защита суверенности, территориальной 

целостности, неприкосновенности Чеченской Республики Ичкерия, а 

также защита еѐ граждан является неотъемлемым правом и обязанно-

стью государственных органов ЧРИ. 

Статья 2. Военное положение 

В случае агрессии или непосредственной угрозы агрессии против 

Чеченской Республики Ичкерия на всей территории ЧРИ или в отдель-

ных еѐ местностях вводится военное положение, как особый правовой 

режим деятельности органов государственной власти, иных государст-

венных органов, органов местного самоуправления и организаций, пре-

дусматривающий ограничение прав и свобод граждан и прав юридиче-

ских лиц, а также возложение на них дополнительных обязанностей. 

Статья 3. Правовые акты военного времени 
После объявления состояния войны, Президент ЧРИ (Верховный 

Главнокомандующий Вооружѐнными Силами ЧРИ) вводит в действие 

нормативные правовые акты военного времени и прекращает их действие, 

формирует и упраздняет органы исполнительной власти, на период воен-

ного времени, в соответствии с Законом ЧРИ "О военном положении". 

Статья 4. Статус Государственного комитета обороны ЧРИ. 
Государственный комитет обороны ЧРИ высший коллегиальный 

орган возглавляющий единую систему государственной власти ЧРИ, в 
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условиях военного времени, призванный осуществлять функции органи-

зационно-управленческого, исполнительно-распорядительного характера 

в области обороны и безопасности. Государственный комитет обороны 

ЧРИ образуется Указом Президента ЧРИ, на период военного времени, 

для осуществления вооружѐнной защиты конституционного строя, суве-

ренитета и территориальной целостности ЧРИ. Государственный комитет 

обороны ЧРИ принимает политические, экономические, военные, соци-

альные и правовые меры для исполнения законов и иных нормативных 

актов, регламентирующих отношения в сфере обороны и безопасности. 

Государственный комитет обороны ЧРИ принимает решения в 

виде постановлений и распоряжений ГКО а также подготавливает ре-

шения Президента ЧРИ (Верховного Главнокомандующего ВС ЧРИ) 

по вопросам внутренней и внешней политики ЧРИ в области обороны 

и безопасности. Постановления и распоряжения ГКО ЧРИ обязательны 

для исполнения на всей территории ЧРИ. Государственный комитет 

обороны ЧРИ ответственен перед чеченским народом за состояние за-

щищенности от внешних и внутренних угроз, жизненно важных инте-

ресов общества и государства, обеспечивающих существование и воз-

можности прогрессивного развития общества и государства. 

Статья 5. Состав Государственного комитета обороны ЧРИ. 

Государственный комитет обороны ЧРИ формируется Президен-

том ЧРИ. В состав ГКО ЧРИ входят: председатель, заместители пред-

седателя, секретарь и члены ГКО ЧРИ. 

Количество членов ГКО ЧРИ определяется Президентом ЧРИ. 

Председателем Государственного комитета обороны ЧРИ является по 

должности Президент Чеченской Республики Ичкерия. В зависимости 

от содержания рассматриваемого вопроса Государственный комитет 

обороны ЧРИ может привлекать к участию в заседаниях на правах 

консультантов и других лиц. 

Статья 6. Основные задачи 

Государственного комитета обороны ЧРИ. 

Основными задачами Государственного комитета обороны ЧРИ 

являются: 

– защита конституционного строя, суверенитета и территори-

альной целостности ЧРИ; 

– обеспечение исполнения законов и других нормативных ак-

тов, регламентирующих отношения в области безопасности; 

– разработка нормативных правовых актов в области осуществ-

ления обороны; 
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– проведение единой государственной политики в области обо-

роны и безопасности; 

– осуществление руководства Вооружѐнными Силами ЧРИ, во-

инскими формированиями и органами, в пределах своей компетенции; 

– разработка основных направлений военной политики и поло-

жений военной доктрины ЧРИ; 

– разработка и реализация государственных программ вооружения; 

– определение мобилизационных заданий центральным орга-

нам исполнительной власти, органам местной власти, органам местно-

го самоуправления и экономики; 

– координация деятельности органов исполнительной власти в 

области обороны; 

– разработка предложений по реформированию существую-

щих, либо созданию новых органов осуществляющих оборону; 

– подготовка рекомендаций по вопросам внутренней и внешней 

политики в области обороны и безопасности; 

– подготовка предложений по продлению или отмене военного 

положения. 

Статья 7. Порядок принятия решений 

Государственным комитетом обороны ЧРИ 
Заседания Государственного комитета обороны ЧРИ проводятся 

не реже одного раза в месяц. В случае необходимости могут проводить-

ся внеочередные заседания ГКО ЧРИ. Члены ГКО ЧРИ обладают рав-

ными правами при принятии решений. Приглашенные консультанты 

принимают участие в его работе с правом совещательного голоса. Реше-

ния ГКО ЧРИ принимаются на его заседании членами ГКО ЧРИ про-

стым большинством голосов присутствующих на заседании членов Ко-

митета. Кворум, при котором заседания ГКО ЧРИ признаются действи-

тельными, составляет девять членов ГКО ЧРИ. Решения Государствен-

ного комитета обороны ЧРИ вступают в силу после утверждения пред-

седателем Государственного комитета обороны. Решения Государствен-

ного комитета обороны ЧРИ по важнейшим вопросам оформляются ука-

зами и распоряжениями Президента ЧРИ, иные решения постановле-

ниями и распоряжениями Государственного комитета обороны ЧРИ. 

Статья 8. Межведомственные комиссии  

Государственного комитета обороны ЧРИ 
Государственный комитет обороны ЧРИ в соответствии с основ-

ными задачами его деятельности образует постоянные межведомственные 

комиссии, которые могут создаваться на функциональной или региональ-

ной основе. В случае необходимости выработки предложений по защите 

131



 

конституционного строя, суверенитета и территориальной целостности 

ЧРИ Государственным комитетом обороны ЧРИ могут создаваться вре-

менные межведомственные комиссии. По решению ГКО ЧРИ постоянные 

и временные комиссии могут возглавляться членами ГКО ЧРИ а также 

руководителями соответствующих министерств и ведомств ЧРИ, их за-

местителями либо лицами, уполномоченными на то Президентом ЧРИ. 

Статья 9. Аппарат Государственного комитета обороны ЧРИ. 
Организационно-техническое и информационное обеспечение 

деятельности ГКО ЧРИ осуществляет его аппарат, возглавляемый сек-

ретарем Государственного комитета обороны ЧРИ. Структура и штат-

ное расписание ГКО ЧРИ, а также положения о его подразделениях 

утверждаются председателем ГКО ЧРИ. 

Статья 10. Финансирование деятельности  

в области обороны и безопасности 
Финансирование деятельности в области обороны и безопасно-

сти в зависимости от содержания и масштабов программ и мероприя-

тий осуществляется за счѐт средств республиканского бюджета, а так-

же внебюджетных средств. 

Статья 11. Контроль за деятельностью  

в области обороны и безопасности 
Государственный комитет обороны ЧРИ в пределах своей ком-

петенции осуществляет контроль за деятельностью министерств, ве-

домств, предприятий, учреждений и организаций в области обороны и 

безопасности. 

Статья 12. Надзор за законностью деятельности  

органов обороны и безопасности 
Надзор за законностью деятельности органов обороны и безо-

пасности осуществляет Генеральный прокурор Чеченской Республики 

Ичкерия и подчинѐнные ему прокуроры. 
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ОБ УТВЕРЖДЕНИИ ПОЛОЖЕНИЯ ОБ ОТРЯДАХ 

САМООБОРОНЫ РЕСПУБЛИКИ ДАГЕСТАН 

 

Указ Государственного Совета Республики Дагестан №231  

 

В целях упорядочения создания и организации деятельности от-

рядов самообороны Государственный Совет Республики Дагестан по-

становляет: 

1. Утвердить прилагаемое Положение об отрядах самообороны 

Республики Дагестан, формируемых из граждан Республики Дагестан, 

добровольно привлекаемых к участию в защите конституционного 

строя и территориальной целостности республики, обеспечении закон-

ности и правопорядка. 

2. Установить, что отряды самообороны привлекаются к охране 

важных объектов, административных границ и обеспечению правопо-

рядка, а направление членов отрядов самообороны для выполнения 

задач непосредственно в зоне военных действий допускается только по 

решению Совета безопасности Республики Дагестан.  

3. Настоящий Указ вступает в силу с момента его подписания. 

Председатель Государственного Совета 

Республики Дагестан 

М.МАГОМЕДОВ 
Махачкала 

18 августа 1999 г. 

N 231 
 

УТВЕРЖДЕНО 
Указом Государственного Совета 

Республики Дагестан 

от 18 августа 1999 г. N 231 
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Положение об отрядах самообороны 
Республики Дагестан 

I. Общие положения 
1. Отряды самообороны Республики Дагестан (далее именуются 

отряды самообороны) представляют собой добровольные формирова-

ния граждан, создаваемые органами местного самоуправления для ока-

зания содействия подразделениям Вооруженных Сил Российской Фе-

дерации, внутренних войск Российской федерации, органов внутрен-

них дел, других правоохранительных органов в защите конституцион-

ного строя, территориальной целостности и безопасности Республики 

Дагестан, обеспечении правопорядка на еѐ территории. 

Отряды самообороны создаются и функционируют при чрезвы-

чайных ситуациях и угрозе их возникновения в мирное и военное время, 

в том числе при вооруженной агрессии в отношении республики, захвате 

ее территории, массовых беспорядках, сопровождающихся насилием, 

угрозой жизни и безопасности граждан, нормальной деятельности орга-

нов государственной власти и органов местного самоуправления. 

2. Отряды самообороны в своей деятельности руководствуются 

Конституцией Российской федерации, Конституцией Республики Даге-

стан, настоящим Положением и иными нормативными правовыми ак-

тами Российской федерации и Республики Дагестан. 

II. Задачи отрядов самообороны 
3. На отряды самообороны возлагаются следующие задачи: уча-

стие совместно с органами внутренних дел в охране общественного 

порядка, обеспечении общественной безопасности; охрана, населенных 

пунктов, других важных объектов от противоправных посягательств; 

оказание содействия подразделениям федеральной пограничной 

службы, внутренним войскам и органам внутренних дел в охране госу-

дарственной границы Российской Федерации и административной гра-

ницы Республики Дагестан; 

участие совместно с органами внутренних дел в локализации и 

блокировании районов, охваченных вооруженными конфликтами, в 

проведении мероприятий по разоружению незаконных вооруженных 

формирований, а в случае оказания ими вооруженного сопротивле-

ния – в их ликвидации; 

участие в пресечении массовых беспорядков; 

участие совместно с органами МЧС и внутренних дел в приня-

тии неотложных мер по спасению людей, охране имущества, оставше-

гося без присмотра, обеспечению охраны общественного порядка при 

чрезвычайных обстоятельствах 
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III. Порядок формирования отрядов самообороны 
4. Отряды самообороны формируются по месту жительства гра-

ждан при администрациях муниципальных образований Республики 

Дагестан и действуют в соответствии с настоящим Положением. 

5. В отряды самообороны принимаются граждане Республики 

Дагестан добровольно изъявившие желание вступить в отряды само-

обороны и прошедшие соответствующую военную подготовку. 

6. Прием граждан в отряды самообороны и отчисление из отря-

дов самообороны осуществляется по решению глав администраций, 

согласованному с органами правопорядка района, города. 

7. В отряды самообороны не могут быть приняты граждане: 

1) имеющие неснятую или непогашенную судимость; 

2) состоящие на учете в лечебно – профилактических учреждени-

ях по поводу психического заболевания, наркомании или алкоголизма; 

3) признанные по решению суда недееспособными или ограни-

ченно дееспособными; 

4) не имеющие регистрацию по месту жительства. 

8. Отчисление из отрядов самообороны производится: 

1) на основании личного заявления члена отряда самообороны; 

2) при наступлении обстоятельств, перечисленных в пункте 7 

настоящего Положения; 

3) в случаях систематического нарушения членом отряда само-

обороны требований настоящего Положения, а также фактического 

самоустранения от участия в деятельности отрядов самообороны; 

4) в случае совершения противоправных действий, в том числе 

неправомерного применения оружия. 

IV. Организация деятельности отрядов самообороны 
9. Отряды самообороны осуществляют свою деятельность под 

руководством глав соответствующих администраций в тесном взаимо-

действии с отделами внутренних дел и военными комиссариатами. 

10. Непосредственное руководство отрядами самообороны осу-

ществляют командиры отрядов самообороны. 

11. Командиры отрядов самообороны назначаются главой адми-

нистрации соответствующего муниципального образования до согла-

сованию с начальником районного отдела внутренних дел и военным 

комиссаром района, города. 

12. Для рассмотрения важнейших вопросов деятельности отря-

дов самообороны и их координации при главе администрации района, 

города создается Совет отрядов самообороны района, города, который 

возглавляет глава администрации района, города. 
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13. Координацию деятельности отрядов самообороны на терри-

тории всей республики осуществляет Совет Безопасности Республики 

Дагестан. 

14. Соответствующая администрация выдает членам отрядов са-

мообороны удостоверения установленного образца. 

V. Права и обязанности членов отрядов самообороны 
15. Члены отрядов самообороны при исполнении обязанностей 

по защите конституционного строя, территориальной целостности и 

безопасности Республики Дагестан, обеспечению правопорядка нахо-

дятся под защитой государства. Законные требования членов отрядов 

самообороны обязательны для выполнения гражданами и должност-

ными лицами, иностранными гражданами и лицами без гражданства. 

16. При выполнении возложенных на них задач члены отрядов 

самообороны имеют право: 

1) проверять у подозрительных лиц документы, удостоверяю-

щие их личность, и, в случае необходимости, доставлять их в отделы 

внутренних дел; 

2) использовать, в случае острой необходимости, транспортные 

средства предприятий, учреждений и организаций независимо от форм 

собственности (за исключением транспортных средств дипломатиче-

ских, консульских и иных представительств иностранных государств в 

Российской федерации, международных организаций, а также транс-

портных средств специального назначения), общественных объедине-

ний или граждан; 

3) бесплатно пользоваться для связи с правоохранительными 

органами телефонами и иными средствами связи предприятий, учреж-

дений и организаций независимо от форм собственности, обществен-

ных объединений в случаях, не терпящих отлагательств; 

4) применять оружие для: 

а) защиты граждан от нападения, угрожающего их жизни и здо-

ровью; 

б) отражения нападения на отряды самообороны, военнослужа-

щих и сотрудников органов внутренних дел, угрожающего их жизни и 

здоровью, а также пресечения попытки завладеть их оружием и воен-

ной техникой; 

в) освобождения заложников, захваченных охраняемых объек-

тов, специальных грузов, сооружений, военной техники; 

г) задержания лиц, застигнутых при совершении преступления, 

пытающихся скрыться, а также оказывающих вооруженное сопротив-

ление; 
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д) остановки транспортного средства в условиях чрезвычайных 

обстоятельств путем повреждения транспортного средства, если води-

тель отказывается остановить, несмотря на законные требования чле-

нов отрядов самообороны, сотрудников милиции или военнослужащих 

внутренних войск; 

ж) отражения группового или вооруженного нападения (в том 

числе с использованием транспортных средств) на военные городки, 

воинские эшелоны (транспорты), транспортные колонны, охраняемые 

объекты, специальные грузы, сооружения на коммуникациях, жилые 

помещения граждан, помещения, занимаемые органами государствен-

ной власти, предприятиями, Учреждениями и организациями незави-

симо от форм собственности, общественными объединениями; 

з) подавления сопротивления вооруженных лиц, отказывающих-

ся выполнить законные требования о прекращении противоправных 

действий и сдаче имеющихся у этих лиц оружия, боеприпасов, взрыв-

чатых веществ, специальных средств и военной техники; 

и) предупреждения граждан о намерении применить оружие, по-

дачи сигнала тревоги или вызова помощи. 

Без предупреждения оружие применяется при отражении напа-

дения с использованием оружия, боевой и специальной техники, 

транспортных средств, летательных аппаратов, морских и речных су-

дов, при побеге из-под охраны с оружием либо на транспортных сред-

ствах, летательных аппаратах, морских или речных судах, а также при 

побеге в условиях ограниченной видимости, при побеге из транспорт-

ных средств, с морских и речных судов во время движения. 

Запрещается применять оружие в отношении женщин, лиц с яв-

ными признаками инвалидности, несовершеннолетних, когда их воз-

раст очевиден или известен, кроме случаев оказания указанными ли-

цами вооруженного сопротивления, совершения группового либо воо-

руженного нападения, угрожающего жизни и здоровью граждан. 

17. Члены отрядов самообороны обязаны: 

1) иметь при себе и предъявлять по требованию граждан или 

должностных лиц удостоверения установленного образца; 

2) выполнять законные распоряжения своих командиров, работ-

ников правоохранительных органов, соблюдать действующее законо-

дательство; 

3) не допускать необоснованного ограничения прав и свобод 

граждан, не совершать действий, имеющих целью унижение чести и 

достоинства человека и гражданина; 
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4) в случае обращения граждан с сообщениями о событиях или 

фактах, угрожающих личной безопасности граждан, общественной 

безопасности, общественному порядку, либо в случае непосредствен-

ного обнаружения членом отряда самообороны указанных событий или 

фактов сообщать об этом в ближайший правоохранительный орган и 

принимать меры по спасению людей; 

5) принимать меры по оказанию помощи, в том числе доврачеб-

ной, гражданам, пострадавшим от преступлений, административных 

правонарушений, или несчастных случаев, а также находящимся в бес-

помощном или ином состоянии, опасном для их жизни и здоровья; 

6) разъяснять гражданам во всех случаях ограничения их прав и 

свобод, основания и поводы для такого ограничения. 

VI. Обеспечение отрядов самообороны 
18. Обеспечение отрядов самообороны продовольствием и меди-

каментами осуществляется в порядке, определяемом органами местно-

го самоуправления. 

19. Члены отрядов самообороны при выполнении возложенных 

на них задач используют: 

а) принадлежащее им на праве собственности огнестрельное 

оружие; 

б) оружие, в установленном порядке, переданное членам отрядов 

самообороны государственными органами; 

в) иное оружие, находящееся у граждан, с его обязательной ре-

гистрацией в органах внутренних дел в соответствии с постановлением 

Государственного Совета Республики Дагестан от 9 августа 1999 г.  

N 138. 

VII. Гарантии социальной защиты членов отрядов самообороны 
20. За работающими гражданами, добровольно вступившими в 

отряды самообороны, на период нахождения в их составе сохраняется 

место работы, занимаемая должность, заработная плата, а время нахо-

ждения в составе отрядов самообороны включается в общий трудовой 

стаж. 

21. Правительство Республики Дагестан и органы местного са-

моуправления могут использовать различные формы поощрения граж-

дан, участвующих в деятельности отрядов самообороны. 

За особые заслуги в обеспечении правопорядка, защите консти-

туционного строя и безопасности Республики Дагестан, проявленные 

при этом личное мужество и героизм члены отрядов самообороны мо-

гут представляться к государственным наградам и другим видам по-

ощрения. 
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22. Страхование членов отрядов самообороны, привлекаемых к 

решению задач по защите конституционного строя, территориальной 

целостности и безопасности Республики Дагестан, и возмещение 

ущерба в случае их гибели или увечья осуществляются в порядке, пре-

дусмотренном Законом Российской Федерации "О статусе военнослу-

жащих". 

VIII. Заключительные положения. 
23. Контроль за деятельностью граждан, участвующих в обеспе-

чении правопорядка, защите конституционного строя и безопасности 

Республики Дагестан, осуществляют органы государственной власти 

Республики Дагестан и органы местного самоуправления в пределах 

своих полномочий. 

24. За нарушение требований настоящего Положения наступает 

ответственность в соответствии с законодательством. 

25. Деятельность отрядов самообороны прекращается при устра-

нении обстоятельств, послуживших основанием для их создания, по 

решению Государственного Совета Республики Дагестан. 
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГКО 

Постановление Государственного комитета 
обороны ЧРИ 

Вот уже около двух лет продолжается освободительная борьба 

чеченского народа против российских оккупантов. В этой неравной 

борьбе мы потеряли многих достойных сынов своего Отечества, тыся-

чи воинов покалечены и изуродованы этой бесчеловечной и жестокой 

войной, десятки тысяч мирных граждан пострадали от российской аг-

рессии и пытаясь найти защиту и укрытие выехали в соседние государ-

ства и республики Грузию, Турцию, Азербайджан, Ингушетию, Север-

ную Осетию и т.д.  

Государственный комитет обороны, на своем заседании рассмот-

рев вопрос о вынужденных переселенцах из ЧРИ, воинах ВС ЧРИ, нахо-

дящихся на излечении, а также членах правительства и парламента ЧРИ, 

воинах ВС ЧРИ и руководящего состава, находящихся за границей,  

ПОСТАНОВИЛ:  
1. Представителям Президента ЧРИ, исполняющим свои обя-

занности за рубежом в тех иди иных государствах, оказывать всяче-

скую помощь и содействие вынужденным переселенцам и беженцам из 

ЧРИ в рамках тех обязанностей, которые возложены на них Президен-

том ЧРИ и исходя из реальных возможностей оказывать содействие в 

получении гуманитарной помощи от иностранных общественных ор-

ганизаций, в вопросах трудоустройства и проживания в местах ком-

пактного проживания беженцев из ЧРИ.  

2. Воинам ВС ЧРИ, гражданам ЧРИ, получившим ранения, уве-

чья в ходе войны на территории ЧРИ, нуждающимся в лечении, проте-

зировании т.д. – этой категории лиц представителям Президента ЧРИ в 

этих государствах и республиках оказывать всяческую помощь и со-

действие, взять все расходы по лечению и протезированию на себя, с 

представлением отчетности и списков этих лиц в ВГК ВС ЧРИ.  

3. Всех моджахедов, находившихся на излечении за рубежом, 

восстановивших свои силы и здоровье, Государственный комитет обо-

роны призывает вернуться на Родину для продолжения священного 

дела – Джихада. Представителям Президента ЧРИ за рубежом оказы-

вать содействие воинам ВС ЧРИ, прошедшим излечение и восстано-

вившим свои силы, но по тем или иным причинам отказавшимся вер-

нуться на Родину, в рамках статуса вынужденного переселенца и бе-

женца, через гуманитарные общественные организации и по мере воз-

можностей и обязанностей, возложенных Президентом ЧРИ.  
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4. Членам правительства и парламента ЧРИ, министрам, обще-

ственным деятелям, различным депутатам и посланцам от обществен-

ных организаций, командующим фронтами, секторами и т.д., по раз-

личным поводам и причинам оказавшимся за рубежом, немедленно 

вернуться на Родину. Свою дальнейшую деятельность и круг исполне-

ния обязанностей определить с Президентом ЧРИ, Верховным главно-

командующим ВС ЧРИ и ГКО. Отказавшимся вернуться на Родину и 

исполнить свои обязанности под руководством ГКО, президента ЧРИ, 

оказывать помощь в рамках статуса вынужденных переселенцев и бе-

женцев.  

5. Представителям Президента ЧРИ за рубежом в обязательном 

порядке оказывать материальную помощь воинам ВС ЧРИ, членам пра-

вительства и парламента ЧРИ, изъявившим желание вернуться на Роди-

ну, материальная помощь должна быть оказана в рамках достаточной 

суммы для возвращения на Родину, с учетом проезда и питания.  

Председатель Государственного комитета обороны ЧРИ 

Верховный главнокомандующий ВС ЧРИ 

генерал армии А. Масхадов. 
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ПРОДЛЕНИЕ ПОЛНОМОЧИЙ 

Постановление №5 
О продлении полномочий органов власти 
Чеченской Республики Ичкерия 
в связи с российской военной оккупацией. 

С 17 июля 1999 года РФ – Россия повторно развязала полномасштаб-

ные военные действия против Чеченской Республики Ичкерия и оккупирова-

ла большую часть еѐ территории. Действия РФ – России и российских окку-

пационных войск грубо нарушают нормы международного права, Деклара-

цию прав человека и международную конвенцию, регулирующую правило 

ведения войны. РФ- Россия игнорирует резолюции международных органи-

заций – ОБСЕ, Совета Европы и Комиссии ООН по правам человека, приня-

тые ими с 1999года с требованием прекратить военные действия и начать 

политические переговоры с руководством Чеченской Республики Ичкерия. 

На оккупированной территории Чеченской Республики Ичкерия оккупаци-

онные власти незаконно насаждают марионеточные режимы, проводят ими-

тацию выборов на местах, а также в Государственную Думу РФ – России. 

В соответствии с международным правом и Конституцией Чеченской 

Республики Ичкерия легитимная власть может быть избрана только при сво-

бодном волеизъявлении чеченского народа. На территории чеченского госу-

дарства действует законная власть с 27 января 1997 года – Президент Чечен-

ской Республики Ичкерия и Парламент Чеченской Республики Ичкерия., и 

только эта власть имеет полномочия от чеченского народа, в том числе и пра-

во назначения очередных выборов на всей территории страны. 

С целью предупреждения проведения незаконных выборов ок-

купационными властями на территории чеченского государства Пар-

ламент Чеченской Республики Ичкерия  

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Продлить полномочия Президента Чеченской Республики Ич-

керия, Парламента Чеченской Республики Ичкерия, Кабинета Министров 

Чеченской Республики Ичкерия и органов местного самоуправления с 28 

января 2002 года на всей территории Чеченской Республики Ичкерия. 

2. Постановление в силе до освобождения территории чеченского 

государства от оккупации РФ – Россией и до создания условий свободно-

го волеизъявления чеченского народа для проведения очередных выборов 

в органы государственной власти Чеченской Республики Ичкерия. 
 

Исполняющий обязанности Председателя Парламента ЧРИ 

Темиров Иса 
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Призыв Басаева 

Бисмиллах1иррохьманиррахьим 

Мусульмане Дагестана! 
140 лет жил исламский Дагестан под оккупацией Российского ка-

фира. 140 лет Дагестаном правил закон Иблиса и его слуг. 140 лет му-

сульмане Дагестана находились в унижении. Причиной всему этому ста-

ло то, что мы отошли от Джихада и признали над собой власть кафиров. 

Сегодня ситуация изменилась. Мусульмане, верующие в Великого Ал-

лаха, в его Коран и в Судный день, взяли в руки оружие, чтобы восста-

новить честь и достоинство мусульман и выполнить волю Аллаха. 

Многие десятки лет наши героические предки сражались на пути 

Аллаха, против кафиров, чтобы защитить свою исламскую Родину. Нет 

ни одной пяди земли в Дагестане, где бы не пролилась кровь наших 

отцов. За 140 лет кафиры сумели вырастить целое племя мусульман, 

продавших честь и достоинство отцов, забывших Аллаха, Его милость 

и Его гнев. Они променяли Аллаха на так называемый конституцион-

ный строй. Сегодня дагестанские моджахеды погибают ради Аллаха, а 

предатели ради кафирской конституции. Подумайте, какая огромная 

разница между их судьбами. Один в раю другие в аду. И как позорна и 

мучительна судьба последних! 

Мусульмане Дагестана! 
Вспомните, кто вы и чьими потомками являетесь. Дагестанские 

моджахеды вышли на газават ради Аллаха. Наши намерения реши-

тельные. Мы хотим получить победу или рай. И мы Иншааллах, осво-

бодим Дагестан от кафиров. В сердцах моджахедов дело Имама Шами-

ля. В сердцах предателей страх. Изгоняйте из своих сѐл и городов рос-

сийских агрессоров и их прихвостней. Устанавливайте Шариат Аллаха, 

и может, быть вы будете спасены. Отныне и навсегда Дагестан восста-

навливает исламский суверенитет на своей территории. 

Амир объединѐнного командования 

дагестанских моджахедов Ш. Басаев 13 августа 1999 года 
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Проект родового общества в Чечне Нухаева 
Проект программной декларации 

«Об основах организации государственной власти в Чеченской 

Республике Ичкерия». 

Чеченский народ, решая задачу устройства своего «государства» 

и полагаясь при этом на готовые ответы цивилизаций, оказался на рас-

путье. Нам чужды модели и Запада, и Востока. Мы не европейцы и не 

азиаты, мы – кавказцы. 

Всевышний на протяжении веков через тяжелые испытания да-

ровал нам победу и привел наш народ к возможности создания своего 

национального государства, основанного на подлинных принципах 

Ислама. И это только начало великого пути к возрождению Кавказской 

цивилизации и объединению Кавказа как центра Евразии. 

Настоящая Декларация определяет основы организации государ-

ственной власти Чеченской Республики Ичкерия на базе национальных 

институтов и тысячелетнего опыта общественной структуры чеченско-

го народа. Мы призваны беречь национальные ценности, обеспечить 

государственный суверенитет чеченского народа, гражданский мир и 

национальное согласие в республике. 

В этих целях необходимо учредить коллективный орган глав 

тайпов и путем проведения всенародного референдума признать его 

Высшим представительным органом государственной власти Чечен-

ской Республики Ичкерия – Мехк Кхел. 

Основываясь на прочном фундаменте общенационального дове-

рия, Мехк Кхел создаст три ветви власти – законодательную, судеб-

ную, исполнительную – и станет гарантом их легитимности. 

Национальный Порядок в Чеченской Республике Ичкерия осно-

вывается на принципах Ислама. 

Конституция Чеченской Республики Ичкерия основывается на 

правовых нормах и моральных предписаниях Священного Корана. 

Все законодательство республики – гражданское, уголовное, фи-

нансовое, хозяйственное, административное, в культурной, политиче-

ской, военной и других сферах – опирается на нормы Ислама. 

Единственный источник власти в Чеченской Республике Ичке-

рия – народ Чечении, Суверенное право чеченского народа – свободно 

и независимо определять свою судьбу и учреждать свою форму прав-

ления. 

Независимое чеченское государство образовано на основе воле-

изъявления его народа. 

144



 

Принципы государственной власти и механизмы ее 
формирования. 

Государственная власть в Чеченской Республике Ичкерия орга-

низуется на основе принципа разделения властей: 

законодательная власть 

исполнительная власть 

судебная власть. 

Все ветви власти независимы в рамках своих полномочий, взаи-

модействуют, обеспечивая равнозначный баланс сил. 

Общим принципом формирования органов государственной вла-

сти является многоуровневая система отбора и выдвижения кандида-

тур от родов, тайпов и тукхумов. 

ЦIийна хьалхар нах (старейшины родов) на своем тайповом соб-

рании избирают из представленных ими кандидатур Тайпан Да (главу 

тайпа). 

Основные принципы выборов – обеспечение равноправного уча-

стия кандидатур от всех девяти тукхумов в выборах Мехк Да – Главы 

«государства» и равного представительства тукхумов в Лор Ис – зако-

нодательном органе и Юст Ис – судебном органе. 

Национальные меньшинства участвуют в политической жизни 

«государства», делегируя лидеров своих общин в Мехк Кхел – Высший 

представительный орган государственной власти. 

Мехк Кхел – Высший представительный орган государствен-

ной власти Чеченской Республики Ичкерия. 

Высшим представительным органом государственной власти 

Чеченской Республики Ичкерия является Мехк Кхел. 

Мехк Кхел учреждается на первом собрании глав тайпов, кото-

рое принимает обращение к народу о признании Мехк Кхел высшим 

представительным органом государственной власти. На этом же соб-

рании избирается председатель Мехк Кхел. 

Мехк Кхел принимает Программу организации государственной 

власти в Чеченской Республике Ичкерия, обеспечивает ее функциони-

рование на основе принципа разделения властей. 

Мехк Кхел устанавливает правила и порядок выборов Мехк Да, 

Лор Ис и Юст Ис, образует избирательную комиссию из девяти чело-

век по одному от каждого тукхума. 

Мехк Кхел утверждает кандидатуры на пост Мехк Да, из-

бранные главами тайпов на тукхумных советах (по одному от каж-

дого тукхума). 
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Мехк Кхел назначает дату проведения всенародного референду-

ма по признанию Мехк Кхел высшим представительным органом госу-

дарственной власти. 

Мехк Кхел назначает дату одновременного проведения выборов 

Мехк Да*. 

Мехк Кхел объявляет избранного Мехк Да Главой «государст-

ва». 

Мехк Кхел утверждает кандидатуры в Лор Ис и Юст Ис, избран-

ные главами тайпов на тукхумных советах (по одному кандидату от 

тукхума в каждый из этих органов). 

Мехк Кхел созывается по инициативе Мехк Да, но не менее од-

ного раза в год. Созыв Мехк Кхел обязателен для решения вопросов, 

имеющих судьбоносные значения для народов республики. 

Ежегодно производится ротация председателя Мехк Кхел, чем 

обеспечивается принцип равноправного представительства всех девяти 

тукхумов в руководстве Мехк Кхел. 

 

Мехк Да – Глава государства. 

Мехк Да является Главой чеченского государства. Ему принад-

лежит исполнительная власть в государстве.  

Мехк Да с целью организации осуществления полномочий испол-

нительной власти создает Кабинет министров ЧРИ, возглавляемый пре-

мьер-министром. Премьер-министр назначается Мехк Да с согласия Мехк 

Кхел. Порядок деятельности Кабинета министров определяет Мехк Да. 

Мехк Да избирается тайным голосованием путем прямых выбо-

ров сроком на девять лет из двух кандидатов, выдвинутых Мехк Кхе-

лом из числа 9 претендентов, представленных тукхумами. 

Мехк Да считается приступившим к выполнению своих полно-

мочий после объявления его избранным Мехк Кхел и принесения клят-

вы на верность народу республики на Коране. 

Мехк Да является верховным главнокомандующим Вооружен-

ных Сил Чеченской Республики Ичкерия. Мехк Да может быть отозван 

только решением Мехк Кхел в случаях, предусмотренных законода-

тельством республики. 

 

Законодательная власть. 

Законодательная власть в Чеченской Республике Ичкерия осу-

ществляется Лор Ис – законодательным органом, состоящим из 9-ти 

избранных представителей тукхумов (по одному от каждого), утвер-

жденных Мехк Кхел. 
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Член Лор Ис – Лор Да может быть отозван досрочно только ре-

шением Мехк Кхел в случаях, предусмотренных законодательством 

республики. 

 

Судебная власть. 

Судебная власть в Чеченской Республике Ичкерия осуществля-

ется Юст Ис – судебным органом, состоящим из 9-ти избранных пред-

ставителей тукхумов (по одному от каждого), утвержденных Мехк 

Кхел. Юст Ис является Верховным Судом Чеченской Республики Ич-

керия.  

Юст Ис осуществляет функции Конституционного Суда Чечен-

ской Республики Ичкерия.  

Член Юст Ис – Юст Да может быть отозван досрочно только 

решением Мехк Кхел в случаях, предусмотренных законодательством 

республики. 

 

Местные органы самоуправления. 

Власть на уровне городов, сел, и поселков осуществляется орга-

ном местного самоуправления, представляющим собой ГIала, Юрта 

кхеташо – совет города, села, поселка, состоящий из представителей, 

выдвигаемых жителями данного населенного пункта по принципу «по 

одному представителю от каждого купа (участка)».  

Гlала, Юрт Да избирается прямым тайным голосованием из двух 

кандидатов по представлению кхеташо. 

Мехк – от чеченского «Мохк» – страна. 

Кхел – от чеченского «Кхел» – совет (решение, воля). 

Эли – от чеченского «Эли» – лучшие. 

Да – от чеченского «Да» – глава. 

Лор – от чеченского «Лор» – уважаемый.  

Ис – от чеченского «Исс» – девять. 

Юст – от чеченского «Юст» – мера. 

Гулам – от чеченского «Гулам» – собрание, съезд. 

Юрт – от чеченского «Юрт» – село. 
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ПОПЫТКА ЕДИНСТВА 

Резолюция общенационального съезда 
Чеченского народа 

02 октября 1999 года    г. Джохар 

Общенациональный съезд чеченского народа, обсудив общест-

венно-политическую ситуацию в стране, сложившуюся в связи с воен-

ной агрессией России против Чеченской Республики Ичкерия, решил:  

1. Новая война, которую развязала Россия против чеченского 

народа является актом агрессии. Тем самым Россия грубо нарушила 

свои обязательства по Договору о мире и принципах взаимоотношений 

от 12 мая 1997 года о том, что стороны "навсегда отказываются от 

применения и угрозы применения силы при решении любых спорных 

вопросов и будут "строить свои отношения в соответствии с общепри-

знанными принципами и нормами международного права".  

2. Вновь предложить Правительству России прекратить воен-

ные действия и решить все спорные вопросы политическими средства-

ми за столом переговоров в соответствии с Договором о мире и прин-

ципах взаимоотношений между Чеченской Республикой Ичкерия и 

Российской Федерацией от 12 мая 1997 года. Предложить российской 

стороне заключить межгосударственный Договор, который предусмат-

ривал бы принятие сторонами следующих обязательств:  

 не вступать в военные союзы, не заключать иные военные 

соглашения, если они направлены против интересов договаривающих-

ся сторон;  

 не допускать ввод или размещение в военных целях или в 

целях вмешательства во внутренние дела друг друга иностранных во-

енных сил;  

 сотрудничать в области борьбы с организованной и между-

народной преступностью и с ее особой формой – терроризмом.  

Вариантом политического урегулирования может быть также 

провозглашение постоянного нейтралитета Чеченской Республики Ич-

керия с гарантиями ООН.  

Предлагает ООН выступить в качестве посредника с целью пре-

кращения военной агрессии России и мирного политического урегули-

рования чечено-российских отношений.  

В качестве первоочередной и временной меры недопущения эс-

калации войны и гарантии соблюдения Соглашения сторон может быть 

рассмотрен также вариант размещения группы наблюдателей ООН или 
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ОБСЕ или миротворческих сил ООН по всему периметру чечено-

российской границы.  

Могут быть предложены и другие взаимоприемлемые варианты по-

литического урегулирования чечено-российских взаимоотношений при 

условии соблюдения статьи 1 Конституции ЧРИ и Конституционного За-

кона ЧРИ "О защите государственного суверенитета и независимости".  

1. Вновь напоминает о том, что российское государство в тече-

нии последних веков являлось по отношению к чеченскому народу го-

сударством-убийцей, государством угнетателей (Чечня была завоевана 

в результате вековой военной агрессии, сократившей численность ее 

населения в 10 раз, однако чеченский народ никогда не мирился с за-

воеванием и постоянно вел национально-освободительную войну. Че-

ченский народ неоднократно подвергался с тех пор и до настоящего 

времени актам геноцида и депортациям. Депортация 1944-1957 гг. 

унесла жизни 65% населения, в результате агрессии 1994-1996 гг. по-

гибло 120 тысяч населения Чечни). И твердо заявляет, что чеченский 

народ никогда не согласится быть в составе российского государства, 

ибо это означает для него геноцид или постоянную угрозу геноцида 

под надуманными предлогами. Любые гарантии и обещания, даваемые 

Россией, несостоятельны, как это показывает история "гарантий" и 

"обещаний" правителей России со времен царя Николая-1 и до настоя-

щего времени, в том числе грубое попрание Россией Договора о мире и 

принципах взаимоотношений от 12 мая 1997 года.  

2. Призывает все правительства, признающие общечеловече-

ские ценности, фундаментальные права человека и народов, и искренне 

заинтересованные в мире, стабильности и процветании кавказских на-

родов, во имя прекращения геноцида чеченского народа, периодически 

и целенаправленно осуществляемого российским государством, – ус-

тановить равноправные государственные отношения с Чеченской Рес-

публикой Ичкерия. Съезд чеченского народа ответственно заявляет, 

что мир убедится в том, что Чеченская Республика Ичкерия является 

достойным и полезным членом Сообщества цивилизованных госу-

дарств мира.  

3. Осуждает все формы и виды терроризма и заявляет о готов-

ности Чеченской Республики Ичкерия к самому тесному сотрудниче-

ству в борьбе с этим злом, заинтересованными правительствами и ме-

ждународными организациями.  

4. Призывает правительства стран мира, ООН осудить и квали-

фицировать как разновидность расизма и преступление против челове-

чества идеологию, политику и практику великодержавного российско-
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го шовинизма, жертвами которого с конца 18 века и по настоящее вре-

мя являются десятки нерусских, прежде всего кавказских народов 

(адыги, карачаевцы, балкарцы, чеченцы, ингуши, калмыки, татары, но-

гайцы, немцы и другие), большая часть которых была уничтожена, де-

портирована, изгнана со своей исторической Родины.  

5. Выражает сочувствие и соболезнование населению Дагеста-

на, пострадавшему от военных действий и заявляет, что будет сделано 

все, чтобы не допустить действий со своей территории, которые могли 

бы омрачить традиционную дружбу чеченского и дагестанских наро-

дов, плечом к плечу в течении веков сражавшихся против иноземных 

захватчиков, а также выражает уверенность, что братский народ Даге-

стана сожалеет о том, что территория Дагестана использовалась рос-

сийскими войсками в 1994-1996 гг. для ведения истребительной войны 

против чеченского народа, и не допустит, чтобы территория Дагестана 

вновь была использована российскими войсками для ведени новой ге-

ноцидной войны против чеченского народа.  

6. Выражает соболезнование и сочувствие семьям и близким, 

погибшим в результате чудовищных террористических актов в России 

и отвергает все попытки правящих кругов России обвинить Чеченскую 

Республику Ичкерия в причастности к этим и другим террористиче-

ским актам а также к международным террористическим организаци-

ям. Террор как средство достижения политических целей глубоко чужд 

духу, морали и традициям чеченского народа.  

7. Заявляет, что чеченский народ уважает право русского народа 

на самоопределение, на свободное, безопасное и достойное существо-

вание и выражает уверенность, что русский народ не поддерживал 

идеологию, политику и практику великодержавного шовинизма пра-

вящих кругов России, следствием которого являлся геноцид кавказских 

народов, прежде всего чеченского, и что придет время, когда руково-

дители России – выразители истинного умонастроения русского народа 

осудят идеологию, политику и практику геноцида и государственного 

терроризма правящих кругов России в прошлом и в настоящем, как 

чуждого духу русского народа явления и признает право чеченского 

народа на свободное, безопасное существование.  

8. Призывает братские, кавказские народы, их парламенты и ру-

ководителей, связанных с ними общностью происхождения, духа, тра-

диций, культуры, традициями совместной борьбы за свободу и незави-

симость против иноземных захватчиков, братьев по историческому 

несчастью, не раз становившихся жертвами геноцида под надуманны-

ми предлогами, проявить солидарность с чеченским народом и высту-
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пить против российской военной агрессии, предотвратить очередной 

акт геноцида.  

9. Считает, что основную ответственность за дестабилизацию 

обстановки на Северном Кавказе несет Правительство России, которое 

отказавшись от политического урегулирования отношений между ЧРИ 

и РФ в соответствии с Договором о мире и принципах взаимоотноше-

ний от 12 мая 1997 года и августовскими 1997 года договоренностями 

между Президентами ЧРИ и РФ, отказавших от договоров и соглаше-

ний по восстановлению разрушенной военными действиями экономи-

ки ЧРИ предприняло меры и действия, явно направленные на дестаби-

лизацию внутриполитической обстановки в ЧРИ (воздушная, транс-

портная, финансовая блокада, другие дестабилизирующие действия).  

Однако это не снимает ответственность с Правительства ЧРИ, 

которое проявила нерешительность, непоследовательность в борьбе с 

преступностью и другими антиобщественными явлениями в ЧРИ.  

10. Съезд заявляет, что чеченский народ сам, без посторонней по-

мощи способен навести у себя в доме порядок. С этой целью требует от 

всех вооруженных формирований, находящихся на территории ЧРИ не-

замедлительного и безусловного подчинения законной власти. После 

отражения российской военной агрессии, все вооруженные формирова-

ния, не предусмотренные Законом ЧРИ Об обороне и не санкциониро-

ванные законной властью должны быть расформированы и распущены.  

11. Объявляет наличие любых вооруженных групп или формиро-

ваний, независимо от целей и мотивов их создания, не санкциониро-

ванных законной властью ЧРИ, тягчайшим преступлением против че-

ченского народа со всеми вытекающими отсюда юридическими и мо-

ральными последствиями для их участников. Объявляет похищение 

людей, независимо от мотивов и целей их похищения, тягчайшим пре-

ступлением против чеченского народа, позорнейшим явлением, нано-

сящим тяжелый урон интересам чеченского народа, моральным устоям 

и традициям чеченского народа.  

12. Установить, что пребывание иностранных граждан на терри-

тории ЧРИ допускается исключительно в соответствии с Законом о 

въезде и выезде иностранных граждан и Законом о гражданстве ЧРИ.  

13. Считать борьбу с преступностью всенародным делом, правом 

и обязанностью каждого чеченца, каждого гражданина ЧРИ.  

С целью организации эффективной борьбы с преступностью, 

полного и окончательного ее преодоления, и вовлечения в борьбу с 

преступностью широких слоев населения, учитывая исторический 
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опыт успешной борьбы с преступностью, образовать народные дружи-

ны с использованием чеченских традиций.  

14. В случае, если Правительство России отвергнет мирные ини-

циативы Правительства ЧРИ и настоящего съезда, не прекратит воен-

ной агрессии, не отведет свои войска к чечено-российским границам и 

не согласится решить все проблемы мирными политическими средст-

вами за столом переговоров, в соответствии с Договором о мире и 

принципах взаимоотношений, – предлагает Президенту, Парламенту 

ЧРИ объявить военное положение, образовать Государственный Коми-

тет Обороны и приступить к отражению военной агрессии против ЧРИ.  

15. Заявляет, что попытки правящих кругов России создать на 

территории России или на оккупированной территории ЧРИ коллабо-

рационистские, марионеточные, так называемые "законные представи-

тельства чеченского народа" или фальсификация псевдовыборов кол-

лаборационистских, марионеточных органов власти являются вопию-

щим нарушение норм международного права, тягчайшим преступлени-

ем против чеченского народа, грубо попирающим его право на самооп-

ределение, право свободно избирать органы власти.  

16. Лица, согласившиеся участвовать в подобных мероприятиях 

российских колонизаторов объявляются врагами и предателями чеченско-

го народа, покрывшими себя и свое потомство несмываемым позором.  
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Резолюция съезда участников сопротивления 
Во имя Аллаха, Милостивого и Милосердного Господа Миров. 

―Правоверные мужчины и женщины друг другу друзья, повеле-

вают они доброе и удерживают от дурного‖ (Сура Раскаяние 9/71). 

Участники съезда, обеспокоенные общественно-политической 

ситуацией в стране, связанной с обострением внутриполитических 

противоречий, ослаблением социально-политического положения, рос-

том преступности, событиями вокруг ЧРИ, напрямую связанными с 

действиями вражеских спецслужб и их союзников на местах, сознавая 

полноту ответственности перед шахидами, отдавшими свою жизнь в 

многовековой войне за независимость нашего государства, желая уста-

новить законы Аллаха на многострадальной чеченской земле: 

Решили: 

1. Объявить о всеобщем согласии между всеми участниками 

войны и патриотически настроенными силами в деле укрепления ис-

ламской государственности. 

2. Все возникающие внутренние противоречия рассматривать 

исключительно мирным путем с соблюдением законов шариата. Осу-

дить трагические события 1998 года в г. Гудермесе, как инсценирован-

ные вражескими спецслужбами. 

3. Наложить всеобщий запрет в ЧРИ на попытки преследования 

граждан по религиозному признаку, ведущим к созданию условий для 

раскола общества. 

4. Признать похищение людей в ЧРИ независимо от их соци-

альной, национальной, религиозной принадлежности, тягчайшим пре-

ступлением против чеченского государства, в соответствии с Шариа-

том. 

5. Для стабилизации общественно-политической, социально-

экономической обстановки, принятия упреждающих мер по борьбе с 

преступностью, выработки стратегии внутренней и внешней политики, 

создать в ЧРИ Совет Национальной Безопасности (Шура) с определе-

нием его состава из числа лидеров Движения Сопротивления, военно-

политического руководства и членов Государственного Комитета Обо-

роны, назначенных Д. Дудаевым во время русско-чеченской войны, не 

запятнавших себя дезертирством, сотрудничества с врагами, коррупци-

ей и другими преступлениями, а также влиятельных политических и 

религиозных деятелей страны, внесших заметный вклад в создание, 

укрепление и защиту чеченского государства, проявивших при этом 
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убеждѐнность, твѐрдость и последовательность в отставании интересов 

нашего государства. 

6. Рекомендовать Президенту ЧРИ подготовить и ввести право-

вую базу для создания независимых Шариатских судов. 

7. Впредь, до полной стабилизации обстановки в республике, 

приостановить на всей еѐ территории митинги, шествия, демонстрации 

политического характера, а также любые действия, подрывающие Ша-

риат Аллаха в ЧРИ, в том числе в печати и других средствах массовой 

информации. 

8. Призвать общественно-политические движения, джамааты, 

воинов Сопротивления, граждан ЧРИ к политическому согласию в де-

ле построения независимого Исламского государства.  

Предложения Арсанова В. и Ахмадова Д. к дополнению Резолюции: 

1.Формировать Верховный шариатский суд до 1 августа 1999 г. 

2.Установить срок принятия Исламской конституции, до 

1 сентября 1999 г.  

 

03. 08. 1999 г. г. Джохар 
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ВОЕННОЕ ПОЛОЖЕНИЕ 

 

05 октября 1999 года 

 

Указ о введении военного положения 
на территории ЧРИ 

В связи с агрессией Российской Федерации против Чеченской 

Республики Ичкерия и началом широкомасштабных военных дейст-

вий, а также в целях обеспечения защиты суверенитета и целостности 

страны, во имя Аллаха Милостивого и Милосердного, Господа поста-

новляю:  

1. С 24-х часов 5 октября 1999 года ввести на всей территории 

Чеченской Республики Ичкерия военное положение. 

2. В связи с введением военного положения перевести весь на-

родно-хозяйственный комплекс Чеченской Республики Ичкерия на 

режим работы в условиях военного времени. 

3. Предложить Муфтияту ЧРИ, имамам городов, районов, сел и 

мечетей, а также наследникам Устазов и Эвлияов, группам байат, уче-

ным алимам призвать население страны к Газавату. 

4. Настоящий Указ вступает в силу с момента его подписания. 

Президент ЧРИ     А. Масхадов 
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УКАЗ О ЯНДАРБИЕВЕ. 

«О восстановлении Яндарбиева Зелемха 
в должности личного посланника Президента ЧРИ 
и Полномочного Представителя ЧРИ 
в мусульманских странах» 

 В связи с необходимостью активизации внешнеполитической 

деятельности ЧРИ в мусульманских странах, в особенности не Ближ-

нем Востоке и на основании вновь открывшихся обстоятельств, 

Постановляю: 

1. Восстановить Яндарбиева Зелемха Абдул-Муслимовича в 

должности личного посланника Президента ЧРИ, Полномочного Пред-

ставителя ЧРИ в мусульманских странах, с полномочиями в полном 

соответствии с выданной ранее Доверенностью №688, от 13 октября 

1999 года, город Джохар, ЧРИ. 

2. Подтвердить указанную в п. 1 настоящего Указа доверен-

ность. 

3. Указ вступает в силу с момента подписания. 
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